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L mai 1791. a. konstitutsiooni tähtsusest 
Poolale. 

Poola vabariik pühitseb 3. maid riigi­
pühana, sest sellel päeval aastal 1791 kuu­
lutati Poola riigile uus konstitutsioon. 
3. mai on pidulikumaid kõigist Poola rah­
vuslikest pühadest, selle päevaga seotud 
sündmuse erilise tähtsuse tõttu Poola 
riigi ja rahva ajaloos. Et mõista selle 
päeva tähtsust, tuleb lühidalt peatuda 
ajaloo sündmustel, valgustada olukorda, 
milles sündis uus konstitutsioon, tutvu-
neda lühidalt konstitutsiooni enese sisuga 
ja jälgida, kuis ta sünd ja väljakuuluta­
mine on mõjutanud Poola ajalugu ning 
poolakate natsionaal-riiklikke ideaale juba 
rohkem kui sajandi kestvusel. 

XVII sajandi viimased aastad ja kogu 
XVIII sajand olid Poolale ta sisemise jõu 
languse ja välise mõju vähenemise aas­
tateks. Kui teine nähe on teatud määral 
seletatav naaberriikide, esikorras Vene­
maa ja Preisi jõu hoogsa kasvuga, siis 
esimene nähe (osalt ka teine) olenes Poo­
last enesest, ta puudulikust sisemisest 
konstruktsioonist, säilitades kuni XVIII 
sajandi lõpuni ammu iganenud riigikorra 
— aadli vabariigi valitud kuningaga, mil­
les kõik võim kuulus veel vähekultuur-
sele ja egoistlikule mõisnikkude klassile 
(šlähta), kes lõppude-lõpuks majandus­
likel ja teistel põhjustel muutus vähesre 
magnaatide kuulelikuks tööriistaks ja sat­
tus viimaste kaudu mõnedkorrad koguni 
olenevusse välismaade võimukandjatest. 
Klassi (kihi) valitsemine Poolas ei olnud 
tolajal erandiliseks nähteks Euroopas, 
tähtis oli — millistel alustel valitses tea­
tud klass. Poola v a l i t u d k u n i n -
g a l e oli usaldatud vähe võimu; võim oli 
koondatud seaduseandlise kogu — Seimi 
kätte. Viimase võimu avaldamine oli 
omakord äärmiselt piiratud „1 i b e r u m 
v e t o'ga", s. o. kombega, mille kohaselt 
ainult ühe Seimi saadiku protest võis 
mitte üksi lõpetada Seimi teatud istung­
järgu (Seim kutsuti kokku üks kord kahe 

aasta jooksul 6 nädalaks), vaid muutis 
ühtlasi kõik otsused, mis olid võetud 
vastu sellel istungjärgul. 

Alaliselt valitseva dünastia puudumine 
ja valitud kuningate sagedane vahetus ei 
võimaldanud ajada riigil stabiilset politi-
kat. kuid võimaldas võõramaalastel mõ­
jutada Poola riigi sisemisi asju. S e i ­
m i d e l a i a l i a j a m i s e p r i v i l e e-
g i u m viis seaduseandluse ja riigi admi-
nistratiivtegevuse tardumiseni, sest alati 
oli võimalik kas või ühe saadiku äraostu 
või meelituse teel saavutada v e t o ja 
seega katkestada Seimi tegevus. Seda 
olukorda kasutasid laialt naaberriigid, et 
nõrgestada Poolat ja valmistuda ette oode-
tava saagi jagamiseks... 

Poola paremad pead, afates XVU sa­
jandi teisest poolest, kuulutasid põhjaliku 
reformi tarvidust riigivalitsemises, ennus­
tades üihtalsi riigi hukkumist, kui reformid 
ei leiaks teostamist. Oli vaja rohkem 
sajandit aega pingutusi ja suurt katast­
roofi Poola esimese jagamise näol, et tol­
leaegse aadli laiemad ringid suutsid aru 
saada riigi valitsemise põhjaliku reformi 
tarvidusest. 

Ruumi nappus ei luba siin pikemalt 
peatuda tollel tõsiselt dramaatilisel olu­
korral, milles sündis ja välja kuulutati 
3. mai 1791. a. konstitutsioon, mis sisult 
oli r i i g i p ö ö r e , kuid mida vastu võeti 
tolleaegselt mõtlevalt poola seltskonnalt 
sama rahuldustundega, kui 1926. aasta 
mai riigipööret, millel samasugune ter­
vendav mõju Poola riigi elule. 

1791. a. konstitutsioon ei ole rikas 
sisult. Ta jaatab seisuste põhimõtet ja 
kinnitab aadli eesõigusi. Kuid need vä­
hesed uudsused, mida ta sisaldab, on täht­
sad sisult. Ta muudab kuninga valita­
vuse, suurendab selle võimu ja kinnistab 
võimu tunnustatud dünastiale. Muudab 
kuulsaks saanud l i b e r u m v e t o . Säi­
litades nominaalselt aadli eesõigused, tege-
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Ukult aga murdis neisse lävi, lubades 
linnakodanikel võtta osa teatud määral 
riigi valitsemisest ja andes eeskostmist 
ning kaitset eraomanduses olevaile talu­
poegadele. See oli — mida eriti tuleb 
meelestada — e s i m e n e s a m m refor­
mide teel ja dokumendiks seltskonna ava­
likust tunnustusest riigivalitsemise refor­
mide tarvidusest. Konstitutsioonis leidub 
ka rida konkreetseid lauseid, mis sihitud 
riigivõimu suurendamisele ja riigi valitse­
mise ratsionaliseerimisele. 

Kuigi 3. mai konstitutsioon oli pandud 
maksma, kuid ta ei suutnud veel kanda 
vilja, sest aasta möödudes käputäis taga-
sikiskujaid, toetudes Vene tääkidele, hävi­
tasid ta äraandlikult. Hiljem, kui Poola 
sai uuesti konstitutsioonilise valitsemis­
korra, olid 3. mai 1791. a. konstitutsiooni 
vormid vananenud ja seepärast ei leidnud 
kasutamist. 

Kuid alati n o o r e k s ja alati m a k s ­
v a k s on jäänud 3. mai 1791. a. konsti­
tutsiooni v a i m , kõrged põhimõtted, mis 
pandud tolle konstitutsiooni aluseks. Suu­
red mõtted, mis lõid 3. mai konstitutsiooni, 

on saanud Poola hilisemate põlvede poli­
tilise ja rahvuslise ideoloogia tugevai­
maks vundamendiks. 

Riigi jagamatus ja ühtlus, tugev tsent­
raliseeritud riigivõim, riigi huvide eelis­
tamise vajadus erahuvidele, seisuste ühe-
õiguslus riigis — need põhimõtted on võr­
sunud 3. mai konstitutsioonist ja sügavasti 
sisendunud poolakate mõttesse ja süda­
messe, nad on muutunud loosungiteks, 
mis kandsid poolakaid nende iseseisvuse 
võitlustel umbes 130 aasta jooksul. Riigi 
kasuks toodud ohvri suuruse ja pühaduse 
tunnustamine, äratundmine, et ajaloo ras­
keil silmapilkudel esivanemad on osanud 
ja suutnud astuda tarvilikke samme, aval­
dada ohvrimeelt iseseisvuse päästmiseks, 
andis pikkade aastate jooksul jõudu ja 
usku enesesse ning poola rahva pare­
masse tulevikku. 

Seepärast 3. mai konstitutsioon jääb 
alati Poola riikliku loomingu parimaks 
teoseks ja 3. mai tähtpäevaks, mil poola 
rahvuslik vairn tõusis loomingu kõrgele 
pinnale ja võitis teda ümbritsevad vae­
nulikud jõud. 

• 

SÖJR JUHTIMISE PROBLEEM KESKRHKIDES 
1914—1918. a.*) 

H. Brede. 

1916. a. 
Talvel 1915/1916 koalitsioon, kaaludes 

üldist sõja olukorda tuli otsusele, et Ve­
nemaa on kaotanud suure osa oma sõja­
lisest jõust ja pikemat aega offensiivselt 
tegutseda ei suuda. 

Sõja plaanid 1916. a. 

Venelased olid kaotanud umbes 750.000 
m. vangidena, olid kaugele oma piiridest 
sisemaale paisatud, nendel oli suur puu­
dus nii relvadest kui ka laskemoonast. 
Ülemjuhatuse võttis keiser Nikolai II ene­
se kätte ja enam-vähem energiline suur­
vürst Nikolai Nikolaevitš asus Kauka­
suses. 

Samal ajal satub valitsuse etteotsatf 
Stürrwer, keda loeti germanofiiliks. 

Lõpuks oli venelaste moraal tõsiselt 
mahasurutud. 

Selle tagajärjel olid keskriigid arva-

*) Vaata „Sõduru nr. 14A1Ö/1I6 — 1930. a. 

misel, et see kardetav vastane on nüüd 
reast välja löödud, — ja nüüd peab jät­
kama sõda teiste vastu. 

Iga valitsus soovis, et nende ülemjuha-
tused välja töötaks sõjaplaani, kooskõlas­
taks neid teistega, ja et sel teel üldtege-
vust koordineeritaks. 

See oli juba suur progress, võrreldes 
eelmisega. Siin kaaluti ja vaieldi plaa­
nide üle. Soov, seada kokku koalitsiooni 
jaoks midagi üldsõja plaani taolist, oli 
silmaga nähtav. 

Aluseks võeti hüpotees, et Venemaa 
on reast välja löödud, mis aga ekslikuks 
osutus. Kuid kaugemale ei jõutud. Iga 
riik katsus täie jõuga kindlustada oma 
partikulaar huvisid. Differentsid vaada­
tes olid nii suured, et võimalus puudus 
neid kooskõlastada. Et aga kõik nad ba-, 
seerusid saksa jõu peäle, siis sattus Fal-
kenhavn kohtuniku ossa, et nende üle 
mõista kohut. 

Türgimaa oli vabastanud Gallipoli, ei 
kartnud enam oma Aasia rinde eest. ja 
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pööras oma tähelepanu Dobrudshasse, 
Traakiasse ja Makedooniasse. Enver-
Pasha tahtis oma väed saata Euroopa 
pinnale- Kui endine Berliini sõjaakadee-
mia õpilane — oli temale selge, et Türgi­
maa saatus saab otsustatud Euroopa teat­
ritel. Selletõttu pakub tema 20 diviisi, 
et võita sõda Euroopas, ja et esimeses 
järjekorras Salonikile peale tungida. 

F a 1 k e n h a y n lükkab selle ettepa­
neku tagasi, seletusega, et Türgimaa peab 
enese juures valvel olema, ja kui just 
tahab, võib aidata saksa ettevõtteid Pär­
sias ja Suetsi kanali vastu. Tegelikult, ar­
vatavasti, kartis ta suuremaid lhõõrumisi 
türklaste ja bulgaarlaste vahel, kuhu oleks 
ennast veel austerlased seganud. Ka Bul­
gaaria tahab sõjakäiku Saloniki vastu 
võtta ette, samuti ka Albaania vastu. Eal-
tkenhayn ei ole nõus, kartes jällegi sekel­
dusi oma liitlaste vahel. Peale selle kar­
dab ta, et Bulgaaria, saades kätte oma 
rahvusliku eesmärgi, võib koalitsioonist 
astuda välja. Selle tõttu käskis ta Ma-
Ikedoonia rindel seista ja ainult liitlaste 
jõudu kohal hoida. Nagu juba öeldud, oli 
see üks suurematest vigadest, mis Eal-
kenihayn teinud. 

K o n r a d i ! olid nagu alati suured ja 
huvitavad kavad. 

Tema oli sellega täielikult nõus, et 
lõpulik sõja otsustamine peab sündima 
lääne rindel. Arvas aga, et praegu ei jät­
ku koalitsioonil jõudu seda teostada. Kui­
das saada neid jõudusid kokku? Selleks 
on, Konradi järele, tarvis likvideerida ru-
tulikult Balkani küsimus. Lüüa otsusta­
valt itaallasi ja sundida neid tegema rahu, 
siis võtta jõudusid vene rindelt niipalju 
kui olukorra järele võimalik — ja ühes 
teiste vabaks saanud liitlaste jõududega 
anda läänes otsustav lahing. Selle sõja 
plaanile oli juurde lisatud operatsioonide 
plaan Itaalia vastu, millest selgus, et on 
tarvis Arsiero-Asiago raioonist lüüa otse-
kohe Veneetsia suunas, sellega korraga 
ära lõigata kõik armeed, mis seisid sel­
les Veneetsia kotis. Kui seda lööki ette 
võtta tugevate jõududega, on resultaadid 
kindlad ja hiiglasuured. Tarvisminevad 
jõud on ainult Austria-Ungari väed. mis 
võetakse Serbiast Isonzo pealt ja Galiit­
sias^ kus palutakse neid vahetada saksa 
jõududega umbes 8 diviisi. 

Peab ütlema, et plaan oli tõesti huvi­
tav. Võib olla, oli siin tarvis ühte ehk 
teist asja parandada, eriti jõudude arves­

tust, sest sellel alal oli Konrad alati liig 
suur optimist, kuid ta tõotas kahtlemata 
suuri resultaate. 

Falkenhayn ei ole sellest vaimustatud 
Tema algab iga punkti ja lauset kritisee­
rimisega, ta ei usu, et Itaaliat saab sun­
dida rahule ja loeb isegi, et see rahu ei 
olekski praegu kasulik. Operatsiooni 
plaanis näeb tema sarnaseid raskusi, mil­
lest üldse üle ei saa; leiab, et jõude on 
tarvis vähemalt 25 diviisi, mida kuskilt 
võtta ei ole. kuna samal ajal Serbias 15 
diviisi enam-vähem o<n vabad. 

Ühe sõnaga Ealkenhayn on põhimõtte­
liselt vastu. Vastuoksa, tema soovitab 
vahetada Galiitsias saksa diviisd auster­
lastega ja teha neid vabaks. Ta tahab 
oma liitlastele peale suruda ainult kaitse-
tegevust nende riikide territooriumil ja 
sõja lõpuvõitmist panna ainult sakslaste 
peale. . 

Sarnane kitsas kontseptsioon paneb 
imestama. Siin näitab Ealkenhayn ennast 
ainult sak.^a väejuhina ja mitte koalit­
siooni juhina. Seda asja võib seletada, 
mitte vabandada, aga seletada ainult sel­
les mõttes, et tal oli nii kindel usk oma 
plaani ja saksa sõjaväe tublidusse, et ta 
millestki muust kuulda ei tahtnud. 

Missugune oli sus see plaan, mis nii 
kindel pidi olema? 

Enne aga peame veel kord pilgud het­
keks tagasi pöörama. Hilisel sügisel nõu­
dis Ludendorff veel kord anda hoop vene­
lastele. See oli võimalik, minnes üle Ru­
meenia ja (haarates nende vasakut tiiba. 
Ühel ajal oleks sunnitud Rumeeniat kesk-
riikide kõrval astuma välja. 

Ealkenhayn võttis selle asja kaalu­
misele. Tema juhtimisel seisid diviisid 
lõuna Ungaris, peale selle olid bulgaar­
lased kohe nõus Dobrudschasse mars­
sima. Kuid siin astus Bethmann-Hollveg 
vahele. Tema tõi igasugusi põhjusi ette, 
seletades, et Ruumeniast saab praegu lei­
ba ja petrooleumi, siis Reichstag'is on üks 
partei sarnase teguviisi vastu, siis ei taht­
vat tema teist korda ultimaatumiga rik­
kuda rahvusvahelist õigust. 

Ealkenhayn eriti peale ei käinud, ja 
see projekt langes ära. 

Nüüd jäi siis üle alata tegevust lääne 
rindel. Mida võis siin kätte saada? 

Ealkenhayn läheb välja hüpoteesist, et 
Inglismaa on see peavaenlane ja kõik tei­
sed on tema vasallid. 
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Tema plaan on järgmine:: 
1) idas seista kaitsepositsioonidel, 
2) läänes tegutseda offensiivselt, et 

purustada prantsuse jõud, mis moodus­
tavad mõõga inglase käes, 

3) organiseerida majanduslik „Mittel-
europa", — et võtta Inglismaalt lootus 
siin peale sõda domineerida, 

4) alata piiramata allveesõda. 
Kuidas siis Falkenlhayn Prantsusmaa 

löömist omale ette kujutas? Veel hiljuti, 
10. okt. 1915. a. Teshenis ütles tema Kon-
radile: „Ohe suure operatsiooni õnnelik 
käik on suure küsimuse all?" Kas siis 
nüüd oli tema oma arvamise muutnud? 

Ci sugugi, tema arvestas alati raskus­
tega läänes ja luges läbimurde Corlice-
Tarnovo stiilis võimatuks. Aga tema loo­
tis, et Prantsusmaa püsib sõjas ainult ing­
laste tahtel... ta on nõrkenud... palju 
kannatanud... ja on tarvis anda veel üks 
hoop — ja siis vist langeb ta sisemiste 
raskuste all kokku ja valitsus on sunni­
tud tegema rahu. 

Verdun. 
Jäädes truiks oma kurnamise stratee­

giale — tahab ta valida piiratud eesmärgi, 
mis aga oleks elulise tähtsusega Prantsus­
maale ja mida siiski võiks vallutada mini­
maalse jõuga. Valitud eesmärk pidi vas­
tama kahele nõudele: 

1) kui esimene kallaletung õnnestub 
— olgu moraalne hoop sarnane, mis su­
ruks edaspidise tahtejõu alla. 

2) kui esimene kallaletung ei õnnestu, 
sundida vaenlast edaspidi end kaitsma 
suurte kaotustega, kuni pealetungijad pu­
rustavad sõjaväe moraali. 

Fallkenhayn valis „Verdun'!". 
Pimestatud oma soovist jõudu kokku 

hoida, arvab tema, et reserviga, mis te­
mal läänes olemas, saab ta operatsiooni 
läbi viia ja toob teistelt rinnetelt ainult 
6 diviisi juurde. 17 diviisiga loodab te­
ma prantsuse sõjaväge üldarvelt kustu­
tada. Sellest võib järeldada, kuivõrt kin­
del ta oli lootuses, et ellu läheb esimene 
hüpotees: Verdun saab ühe hoobiga val­
lutatud ja valitsus palub rahu. 

See fakt on Ika kroonprintsi mälestus­
tes allakriipsutatud, kes juhatas just peale­
tungi armeed. Ei olnud mingisuguseid re­
serve, et ekspluateerida esialgset edu. selle 
tõttu läks kõik kaduma. 

Oli tarvis üleminna teise hüpoteesi pea­
le. Algavad kohaliku iseloomuga aktsioo-

'"" ' y ". . 
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nid ilma vahetpidamata. Lootes, et prants­
laste kaotused on 2,5 korda suuremad, kui 
tema omad, arvestas ta välja, et mõne kuu 
pärast peab vaenlase sõjavägi olema lõpu­
likult ärakurnatud. 

Oma väed aga kannatasid samuti selle 
all. Väeosasid vahetati lkül'1 tihti, kuid ei 
olnud näha lõppu ja kuuldavale tulid (hää­
led Ika kõrgemate juhtide juures, kes sar­
nast tegevust sugugi heaks ei kiitnud. 

Fallkenhayn'i prestish, mis kunagi vä­
ga kõrgel ei seisnud, langes kiirelt. 

Isegi kroonprints palus oma ^keiser­
likku isa" vahele astuda. 

Kuid Wilhelm II ei saanud midagi ette-
võtta. Juba 1914. a. tema ainult sanktsio-
neeris neid küsimusi, mis kindralstaabi 
ülem temale pani ette. Operatsioonide te­
gelikust käigust tema teadis ainult nii pal­
ju, kui temale taheti teatada, uimelt takti­
kalisest edust ja värvirikkaid episoode. 
Tema ei olnud ammugi see „Öberster 
Kriegsiherr", kelle mundrit ta kandis ja 
kelle tiitli omas. 

Falkenlhayn kasutas talle antud blanko-
vekslit ja otsustas oma ettevõtet jätkata. 
Mai kuu lõpul saksa kaotused tõusid juba 
üle 300.000 mehe. Ta lootis, et prantslas­
tel on juba 75 diviisi kaotatud ja ei pannud 
täihele, et prantsuse moraali asemel hak-
kas langema saksa moraal. 

Kuidas oli tol ajal seisukord teistel 
rinnetel? 

FallkenhaynM plaan oli lihtis ja skemaa­
tiline: sel ajal kui ta püüab väikese osa 
saksa diviisidega lõpuotsust saavutada, 
peavad kõik teised koalitsiooni liikmed 
vaenlast ainult oma positsioonidel hoidma. 

See plaan oli igakülgselt õnnetu. Ver­
dun] aktsiooniks oli liig vähe jõude mää­
ratud, kuna austria, türgi ja bulgaaria re­
servid tegevuseta seisid. Et Fallkenhayn 
oma liitlastel ei ilasknud suuremaid ope­
ratsioone ette võtta, siis oli ka vaenlastel 
võimalus kõik oma vabad jõud kokku 
koondada ja neid otsustaval rindel lahin­
gusse saata. 

Nüüd tuli aga ilmsiks üks teine vahe-
juhtumine, mis avaldas väga halva mõju 
Saksa ja Austria edaspidisele koostööle. 

Juba mõni aeg tagasi oli Konrad taht­
nud likvideerida Montenegrot ja Albaaniat, 
et puhastada oma tiibe nii makedoonia kui 
ka itaalia rindel. See oli väga kerge täita, 
sest vaenlasel oli seal väga nõrgad jõud, — 
paari brigaadiga võis seda läbiviia. Tege­
likult sai see ka kiirelt läbiviidud, kaotu­
sed olid natuke üle 6000 mehe. Detsembri 
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lõpul juba teatas Konrad, et tenial on ka­
vatsus midagi sarnast ettevõtta. Falken-
hayn ei soovitanud seda teha ja kui Kon­
rad seda tegelikult siislki läbiviis, — selle 
asemel et ennast tulevikus kindlustada 
sarnaste sammude vastu ja jällegi täies 
ulatuses üldsõja juhtimise küsimus ülesse 
tõsta, siis Falkenhayn süüdistab Konradi 
ainult selles, et viimane ei ole oma luba­
dust pidanud ja lõpetab temaga igasuguse 
isikliku läbikäimise. Muidugi ei kõnele 
tema ka Konradile midagi oma Verduni 
asjadest. Konrad, iseenesest mõista, ei 
pööra enam mingisugust tähelepanu oma 
saksa kolleegale ja otsustab nüüd täiesti 
iseseisvalt Itaaliale lööki anda. Ta kogub 
kokku oma jõud, võtab mitu diviisi Galiit­
sia rindelt ja on valmis seda lööki andma 
16 diviisiga. 

Ta arvab, et need jõud on sama suured, 
kui Tarnov-Gorlitsa [läbimurdel ja on kin­
del, et ka siin see peab õnnestuma. Kuid 
Konrad unustab, et seal oli palju Saksa di­
viise oma võimsa varustusega, kindla ja 
kogemusrikka juhatusega ja peaasjalikult 
oma võrdlemata heade sõjaliste oma­
dustega. 

Konrad algab oma löök! 15. mail Asia-
gost Veneetsia lagendiku peale. Esime­
sed sammud oti edukad, võetakse 300 suur­
tükki ja 50.000 vangi. Kuid austria diviisi­
del ei ole kaugeltki saksa diviiside visa­
dust. Varsti on hoog kadunud, kuigi itaal­
laste juures valitseb ääretu paanika. Roo­
mas langeb valitsus ja ( k o m m a n d o 
S u p r e m o (ülemjuhatus) ei tea mida võt­
ta ette. Et aga pealesurumine vähehaaval 
nõrkeb, hakkavad itaallased toibuma, pa­
nevad vastu, võtavad isegi muist kaota­
tud maa-ala tagasi ja jälle jäävad pooled 
seisma. Soodus võimalus oli jäänud kasu­
tamata. 

Sanial ajal ei saanud sakslased enam 
sammugi edasi. 

Mõlemad olid oma eraettevõtetega lä­
bikukkunud. Igaüks tahtis ise ja omaette 
võita sõda selle asemel, et tegutseda koos 
ja kindlasti võita, vähemalt ühes koos. 

Falkenhayn tahtis, et kõik teised rinded 
oleks kaitse seisukorras. Seda kasutasid, 
liitlased ja organiseerisid omalt poolt pea­
letungi kõikidel rinnetel ühel ajal, mis oli 
kerge ettevalmistada, sest keegi ei sega­
nud neid; 

Tegevus algas Brussiilovi pealetungiga. 
Kolme päevaga oli 4 austria armeed pu­
rustatud, andes üle 200.000 vangi. See oli 

just see rinne, kust mingisugust hädaohtu 
ei kardetud. 

Falkenhayn süüdistas muidugi kohe 
Konradi, et see olevat kõik oma jõud üle-
viinud Itaalia rindele ja Galiitsiasse midagi 
ei jätnud. 

Tegelikult ei olnud see aga õige. sest 
ida rindel seisid Konradil umbes 600 patal­
joni. Asi seisis aga selles, et austerlased ei 
suutnud üldse enam võidelda iüma saks­
laste abita, olgu see pealetungil või kaitsel. 
Nii juhatus, kui ka väeosad ei olnud oma 
ülesande kõrgusel. Selle asemel, et sarna­
ses seisukorras üksteist aidata, püüdsid nii 
Falkenhayn kui ka Konrad oma väeosi 
üksteisest lahutada ja luua oma iseseisvaid 
rahvuslikke riiuleid. 

Selle tegevuse kurb resultaat oli nüüd 
käes. 

Oli tarvis rutuliselt midagi ettevõtta. 
Konrad toob 80 pataljoni Itaaliast, kohe lä­
hevad aga itaallased omalt poolt vastu­
pealetungile üle ja võidavad maad. 

Falkenhayn ei saa läänest võtta roh­
kem kui 3 diviisi, ta on Verduni all kinni 
ja 1-sel juulil algas tema suur pealetung 
Somme öeal. 

Nüüd mõtleb Falkenhayn oma türgi-
liitlasele. Kuid sellele liitlasele oli omal 
ajal öeldud, et türgi diviise Euroopas tar­
vis ei lähe. Türgi juhatus oli oma reser­
vid vähehaaval siin ja seal ära tarvitanud 
ja nendel enam suuremat abi anda ei ol­
nud. Samuti olid bulgaarlased ennast Ma­
kedoonias ja Kreekas lahingutesse mäs­
sinud. 

Kokkuvõetult, koalitsiooni atakeeritak-
se igast küljest, ta on arvuliselt oma vaen­
lastest nõrgem ja millegagi ei saa aidata 
austriat venelaste vastu. Nad olid juba 
Bukoviinas ja tungisid edasi. 

Kui ei olnud enam jõudu vastu panna, 
siis pidi päästmist otsima energilises ja 
heas üldjuhtimises. 

Nüüd oli lõpuks silmapilk kätte jõud­
nud, kus sakslased tähendasid, et nemad 
võivad „tuletõrjujate osa" ainult sel korral 
edasi täita, kui üldsõja juhtimine nende 
kätte antakse. Seda nõuab avalik ar­
vamine. 

Türklased ja Bulgaaria olid ammugi 
sellega nõus ja praeguse äärmiselt raske 
kriisi tõttu peab ka Austria andma järele. 

Kuid ka nüüd ei minda lõpuni. 
Sarnast radikaalselt uut meetodit ei 

oleks võidud viia ellu ilma isikute vahetu­
seta. Konrad teadis seda väga hästi. 
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Kuid ka Falkenhayn tundis, et mingisu­
gused jõud töötavad tema vastu, soovides 
määrata Hindenburgi tema kohale. 

See asjaolu sunnib mõlemaid (kindral­
staabi ülemaid üksteisele lähenema ja nad 
leiavad vormeli, mis annab nende nõrka­
dele valitsustele ja Ika avalikule arvami­
sele teatud rahuldust, kuid mis võimaldab 
Ika nendele enestele jääda võimu juurde. 

Hindenburg saab enese kätte juhatuse 
Balti merest Ikuni Qaliitsiani. Sealt edasi 
tegutseb Konrad, lubades kooskõlastada 
oma tegevust Hindenburgiga. 

Hindenburg võtab enesele õiguse astu­
da kirjavahetusesse otse keisriga. 

Wilhelm II teeb näo. et ei ole sellega 
nõus, kuid kategoorilist käsku ei anna. Re­
sultaadina sõja üld-ülemjuhatuse asemel 
tekib saksa sõjaväes eneses samasugu iie 
•dualism, nagu see ennem oli saksa ja aust­
ria juhatuste näol. 

Augusti lõpul olid koalitsioonil ainult 3 
diviisi reservis. 

Sarnaselt ei võinud olukord edasi kes­
ta, pidi tulema radikaalne muutus või kesk. 
riigid pidid hukkuma. 

Rumeenia astub sõtta. 

Sellel raskel silmapilgul, nagu välk sel­
gest taevast, tuleb kesk riikidele Rumeenia 
sõjäkuulutus. 

Läbirääkimised, mis omal ajal Buka­
restiga peeti, ei andnud tagajärgi, sest üks 
nõudis liiga palju ja teine ei tahnud midagi 
anda. 

Peale Brussiilovi pealetungi algust, kui 
selgus Austria katastroof, kartsid Konrad 
ja Falkenihayn juba Rumeenia väljaastu­
mist, nad otsisid küsimusele lahendust, 
kuid et jõude ei olnud, siis ei saanud nad 
ka midagi võtta ette. 

Olukord paranes ja siis ei uskunud 
enam ei Willhehn ega Bethmann, ei Fal­
kenihayn ega Tisza, et Rumeenia veel välja 
astuks. Saadikute ettekanded kinnitasid 
ka sarnast oletust. Ainult Konrad ei usal­
danud Rumeeniat. 

Selle tagajärjel oli tema ikkagi võtnud 
tarvitusele väikesed ettevaatuse abinõud. 
Transilvaanias seisis 60.000 meest ja peale 
selle oli Mackensenil 2 diviisi, kes asusid 
Bulgaaria piiril. 

Järsku 27. augus till rumeenlased ühel ja 
samal tunnil annavad oma sõjakuulutuse 
üle ja marssivad üle piiri. 

Rumeenial on 600.000 meest, moodus­
tades 22 .diviisi. Kulub vähemalt üks kuu 
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enne kui koalitsioon jõuab nende vastu ko­
guda umbes sama suured jõud. 

Falkenhayn aga oma külma verd ei 
kaota. Ta telefoneerib MackensenMle: 
„Atakeerige kus soovite aga silmapilk". 

Konrad käseb piirikattele taandumise 
manöövri ja algab TransiJvaania evakuee­
rimist. Ungarlased protesteerivad, nad ei 
suuda omale teha selgeks, miks sõjavägi ei 
kaitse nende varandust. 

Wilhelm II, impulsiivne, — on selle löö­
gi all täiesti mahasurutud. 

Seni ajani oli tema vastu pannud nen­
dele häältele, kes soovitasid Falkenhayn'! 
oma kohalt tagandada. Kuid ka praegu tal 
ei 0'le julgust seda otsekohe teha. 28. aug. 
õhtul laseb ta ühe kolmanda isiku kaudu 
Falkenhayn'iie teatada, et tema tahab 
Hindenburgiga nõu pidada tekkinud olu­
korra üle. 

Falkenhayn sai sellest märguandest 
aru — ja esitas kohe oma lahkumise palve, 
mis ka vastu võeti. 

Falkenhayn kadus näitelavalt järgmisel 
päeval. Olles võimu kõige kõrgemal tipul, 
astus tema tundmatusse ja arvustus, sõim 
ning kahjurõõm saatsid teda ta lange­
misel. 

Temale heideti ette kõik vead Iseri, 
Lod?i, Saloniki ja Verdun'i juures, tema 
peale veeretati süü Asiago ja Lucki eest, 
samuti Ika Rumeenia sõjäkuulutus, nüüd 
tunnistati absurdiks tema „kurnamise 
strateegia" ja palju muud. 

peab ütlema, et sarnaselt inimest süü­
distada ei saa. Kui temal olid omad vead, 
siis olid temal aga veel suuremad plussid. 

Kuid kõik see ei ole tähtis. Kui leiti, et 
ta ei vasta omale kohale — siis oleks pi­
danud valitsus teda sealt ammugi 'kõr­
valdama. 

Ainuke suur etteheide, mis erapooletu 
isik Falkenhayn'ile teha võib, seisab sel­
les, et tema ei palunud, isegi ei nõudnud 
täielikku sõja üldülemjuhatuse organisee­
rimist. Rasked vahekorrad Konradiga ei 
või siin vabanduseks olla, sest kui kaalu 
peal on sõjavägede ja isegi rahvaste saa­
tused, siis ei või juttu olla isikutest. 

Seda õpetust ei võtnud omaks ka tema 
järeltulijad. 

.. 
Uldjuhatuse loomine. 

Mina ütlesin j ä r e l t u l i j a d , sest 
neid oli kaks: Hindenburg — kindralstaa­
bi ülem ja Ludendorff — esimene kindral-
kortermeister, kohustusega kõikidest ot­
sustest vastutavalt võtta osa. 
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SattvijcM uus r i igipresident ju fzõrgem safuviiciunt — 
Mbexts Jföuiesis. 

9. aprillil s. a. meie liitriik Latviia sai 
omale uue riigipea — presidendi, kes on 
ühtlasi ka kõrgemaks sõjaväe juhiks. Sel­
lele kõrgele kohale Saem valis oma kaua­
aegse abipresidendi Alberts K v i e s i s e. 

Uus riigipea oma senises tegevuses on 
igal pool täiel määral üles näidanud kõiki 
neid väärtuslikke omadusi, mis vajali­
kud riigi esimesele kodanikule. A. Kvie-
sise nimi on omanud populaarsuse kui 
riiklisea nii ka seltskondlises ja kultuuri-
lises elus. Sündinud 23. detsembril 1881 
Tervetis (Kuramaal) vallasekretäri poja 
na. Õppis Jelgava gümnaasiumis, mille 
lõpetamisel astus Tartu ülikooli õigus­
teaduskonda. 1907. aastal, peäle ülikool 
lõpetamist, A. Kviesis asus tööle noore 
advokaadina pelgavasse, kus ta äratas 
tähelepanu kui energiline töömees sel 
alal. Sakslaste sissetungimisel Kuramaale 
1915. aastal evakueerus Tartusse, tegut­
sedes seal kuni 1917. aastani, mil valit 
Kuramaa maanõukogu liikmeks. Kui sa­
mal aastal tekkis põllumeeste liit, astus 
A. Kviesis kohe sellesse esimesse läti 
kodanlik-politilisse parteisse, võttes par­
tei tegevusest elavalt osa. Latvija riisi 
loomisel ta oli rahva nõukogu liige, siis 
asutava kogu ja 1. ning 2. Saemi liige. 
1920. aastal ta oli siseministriks, kuid 
1924. aastal valiti Saemi esimehe abiks, 
missugusele kohale ta valiti ka praeguse 
Saemi poolt. 

1919. a. saadik A. Kviesis on töötanud 
peamiselt kohtu alal. Oli alul ringkonna­
kohtu liikmeks, siis kohtupalati liikmeks 
ja pärast kohtupalati esimeheks, peäle 

M&ewts 3£viesis. 

selle ta oli Saemi juriidilise komisjoni 
esimeheks, tundis elavat huvi parlamen­
tarismist ja võttis osa mitmest rahvus­
vahelisest parlamentarismi konverent­
sist. Ka kunstipõllul on A. Kviesis teguf-
senud, olles rahvusooperi juhatuse liik­
meks. T. 

Kas sarnane dualism, mis õtse sõja­
väelise põhimõtte vastu käib, — võib olla 
kasulik? Sakslased arvasid jaatavalt. 

Meile saab olukord arusaadavaiks, kui 
meie ligemalt tutvuneme nende kahe per-
sonaastuVa. 

H i n d e n b u r g kujutas enesest preisi 
ohvitseri tüüpi Wilhelm I epoohhist Põ­
liste rüütlite järeltulija, oli tema tõsine,' 
kohusetruu, Uhtis, tagasihoidlik, ettevaat­
lik, tark, õiglane ja lojaalne. Tema voo­
rused Ja tema humaansus — olid alati tea­
da ja austus tema vastu, isegi vaenlaste 
poolt — oli suur. Hiigla kasvuga, impo­
santse näoga, rahuliku häälega ja nooblite 

shestidega — oli tema väga populaarne. 
Tannenbergi võidust saadik — oli tema 
rahvuslik kangelane ja sõjavägi ning rah­
vas elas usuga tema sisse. Tema nimi 
Ikäis suust suhu juba kaua enne seda, kui 
valitsus otsustas ekspluateerida tema mo­
raalset jõudu. Kuid kogu armastus ei 
suutnud temale anda tagasi seda, mis 
aastad olid temalt võtnud. Ta oli juba 
üle 69 a. vana, kuigi veel mehine — oli 
siiski tarvis teda hoida. Palju aega nõu­
dis temalt igasugune esitus, paraadid, vaa­
tused, vastuvõtmised j . n. e. Ta oli umbes 
samas seisukorras, kui keegi kõrge prints, 
kelle kõrval peab olema hea staabiülem. 
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Selleks oligi feldmarssali kõrval esi­
mene kindral-kortermeister. 

L u d e n d o r f f oli 56 a. vana, tüübi­
line Wilhelm II epoohhi ohvitser, milita­
rist, imperialist, kellele tunded midagi ei 
tähendanud. 

Suurest kindralstaabist läbikäinud — 
omas tema laialdased ja sügavad tehnili­
sed teadmised, tema töövõim oli piirama­
tu, autoriteet ääretu. Tema jaoks 
„Deutschland über Alles" — ei olnud ai­
nult teatud sõnaks, vaid see oli tema elu-
eesmärgiks — tema usuks. 

See oli tõesti isik omapäraste ideede­
ga, suurejõuline, energiline, kes ei kart­
nud mingisugust takistust, hiigla tahte­
jõuga ja ka võimatu jonnakas. Nüüd oli 
näha. miks neid kahekesi kutsuti sellele 
kõrgele kohale. Uks ilma teiseta ei oleks 
võinud olla kindralstaabi ülemaks. Hin-
denburg oli juba väsinud, Ludendorff loeti 
liig nooreks, auahneks ja jonnakaks. Nen­
de kahe kombinatsioon paistis aga õnne­
likuna. 

Selles paaris Hindenburg tõi kaasa­
varaks oma autoriteedi ja võidu krooni, 
tema pidi saksa rahvas hoidma alal või­
dutahet. Tema mõjus tasandavalt ja oli 
täielikult nõus oma võimu jagama; alati 
kõneles tema mitmuses: „Ludendorff la 
mina tahame..." 

Ludendorff ise kasutas seda võimu 
laialt. Tema kõneles alati peremehena: 
„Mina otsustasin . . . mina käskisin . . . 
mina olin nõus. . . j . n. e.!" 

Ta oligi tegelikult ülemjuhatuse hin­
geks. Siin ei olnud mingisugust dualismi, 
kõik oli algusest saadik ärajautatud: ühele 
ametlik vastutus ja hiilgus, teisele kogu 
töö ja tegelik võim. 

Sarnase teadmisega asusid nad 29. au­
gustil 1916. a. P1 e s s'is oma kohuste täit­
misele. Nad leidsid ees väga kriitilise 
olukorra, võib olla ehk nad suurendasid 
isegi veel seda hädaohtu, kui ta tegelikult 
oli, — et õigustada oma endist opositsiooni 
FalkenhaynM vastu. 

Esimene nende samm oli sunnitud 
saksa sõjaväelise jõu suurendamisele. 
Seati kokku kava 75 uue diviisi loomi­
seks ja hiigla suur varustuse programm, 
mis tuntud „Hindenburgi programmi" ni­
metuse all. 

Selles asjas Ludendorff ei sallinud min­
gisugust vastulauset. Tema avaldas sur­
vet ministrite ja kantsleri peäle, sundis 
neid läbiviima kõik seadused, mis luges 
tarvilikuks. 

Sarnane valitsuste asjadesse segamine 
ei leidnud Wilhelm II poolt mingisugust 
korrektsiooni. Bethmann-Hollweg, kes 
kaasa aitas Falkenhayn'i langemisele, pidi 
tunnistama, et oli leidnud omale isanda. 

Teiseks sammuks oli kategooriline 
nõue — asutada sõja üldülemjuhatus. 
Falkenhavni endise projekti järele pidi 
saksa kindralstaabi ülema käes olema al­
gatuse võim, mis mõlemate juhatuste 
poolt heaks kiidetakse. 

Konrad oli esitanud midagi kõrgema 
sõjanõukogu sarnast, kus kellegil ei oleks 
olnud otsustamise võimu. Need projektid 
lükati kerge käeliigutusega tagasi. 

Konventsioon, mis 6. sept. 1916. a. al-
lakirjutati — andis üld^ülemjuhatajale 
laialdased võimupiirid: temal oli algatus, 
lõpu otsus, täitmine ja kontroll, mis oli 
kõikidele vastuvaidlemata sunduslik. 
Selleks üldjuhiks on saksa keiser, teiste 
sõnadega saksa kindralstaap. 

Teoreetiliselt oleks parem olnud, kui 
see prerogativ oleks antud teatud insti­
tutsioonile, kes ei oleks otsekoheses 
ühenduses saksa peakorteriga. 

Tegelikult Hindenburg-Ludendorff ka­
sutasid kohe oma uut võimu, nõudes uute 
üksuste loomist ja suuremat varustuse 
valmistamist. Nemad ühtlustasid juhatuse 
organisatsiooni saksa mudeli järele. Loo­
di ühised õppeplatsid, kus saksa instruk­
torid ja väeosad teisi õpetasid. Varustust 
anti palju ja ohvitsere komandeeriti kõi­
kidesse teistesse sõjavägedesse. Kõik 
need sammud tõid suurt tegelikku kasu. 

Realiseeritud progress oli suur, aga 
ta mõjus ainult sõjaväelise külje peale, 
politilisea jäi iga riik autonoomseks ja ei 
olnud mingisugust orgaani, kes oleks 
koordineerlnd ka koalitsiooni politilist akt­
siooni. Sellest oldi veel kaugel, sest kel­
legile ei olnud veel selge, mida sõja lõpu 
eesmärgiks ülesseada. 

Tulevikus andis see ennast rängalt 
tunda. Sõjaväeliselt aga oldi valmis nen­
de raskuste «likvideerimiseks, mis sellel 
tunnil nende ees seisid. 

Operatsioonid Rumeenias, Somme ja 
Monastyr. 

Hindenburg - Ludendorff kirjeldasid 
olukorda oma ametisse astumise momen­
dil väga mustades värvides. Et sellest 
saada üle, pidi omama „väga soliidsed 
närvid". 

Olukord oligi kahtlemata väga raske. 
Liitlastel oli juba suur ülekaal jõududes ja 
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võitlusvaihendites: umbes 412 diviisi 271 
vastu, sõdureid peaaegu kaks ühe vastu, 
suurtükke 26.000—20.000 vastu, päevas 
mürske 500.000—200.000 vastu. Sellele 
lisaks blokaad, mille mõju oli juba väga 
terav. 

Paistis, et sel aastal Entente tarvitab 
ratsionaalsemalt oma ülekaalu. Tema 
aktiviteet on kasvanud, tegevus paremini 
koordineeritud, igal pool tungitakse peale 
ja koalitsiooni rahvaste moraal on nõrke­
mas. 

Oli tarvis suuremat võitu kuskil täht­
sal rindel, et moraali kinnitada ja oli tar­
vis kindlalt vastu panna teistel kohtadel. 

Kohe oli selge, et võit peab saavuta­
tama Rumeenias: rumeenlased oma oota­
mata väljaastumisega kõigutasid koalit­
sioonis olevate rahvaste moraali, nad olid 
tunginud Austria-Ungari pinnale, nad äh­
vardasid kergendada venelastele sisse-
pääsemist Bukovinasse ja sealt Budapesti 
peale. 

Kõik võimalikud jõud tulid suundada 
Rumeenia vastu. Ja uuesti loodud üldju-
hatus teeb imet. Ta seab omale järgmi­
sed eesmärgid, mida tuleb saada kätte sel 
mõõdul, kuivõrt jõud ennast koondavad: 

1) Seisma panna rumeenlaste ja kind­
ral SarraiJi pealetungid, organisee­
rides 

— soliidse bulgaaria rinde Makedoo­
nias; 

— üks saksa-austria armeede grupp 
Transilvaanias; 

— üks saksa-türgi-bulgaaria grupp 
Dobrudschas (Mackensen); 

2) vabastada Transilvaania ja sisse-
piirata Valachija; 

3) purustada rumeenia sõjavägi; 
4) haarata Moldaavia kaudu vene­

laste vasakut tiiba Bulkovinas. 
Esimene faas vältas umbes kuu aega, 

sest ei olnud vaba jõudu. Sel ajal kardeti 
väga, et rumeenlased löövad otsustavalt 
austerlasi Transilvaanias või bulgaarlast 
ja sunnivad neid separaat rahule. 

Koalitsioon päästeti sellel äärmiselt 
kriitilisel korral ainult selle tõttu, et En­
tente tegevus oli veel halvemini koordi­
neeritud, kui keskriikide oma. Nagu tea­
da, sündis seal üldjuhatus alles 1918. a. 
kevadel. 

Bulgaaria oli võetud pihtide vahele ja 
Transilvaanias venelased ja rumeenlased 
tegutsesid igaüks oma ette ja neil oli vähe 
edu. 

Ajajooksul suudeti koondada Rumee­
nia vastu 16 diviisi, nendega vabastati 
Transilvaania ja lõuna Dobrudscha. Sep­
tembri lõpul Rumeenia ei olnud enam kar­
detav, jäi veel üle teda otsustavalt lüüa. 

Selleks üldjuhatus tahtis Rumeenia rin­
net mõlema tiiva juures läbimurda ja tun­
gida Galatzi peale, et täielikult haarata 
vaenlase sõjaväe. 

Sarnane plaan vastas täielikult 
Schlieffeni õpilaste agarusele, puudus aga 
jõud. Osa diviise, mis selleks just kohale 
veeremas — tuli rutuliselt saata Make­
dooniasse, kus 18. okt. bulgaarlased kao­
tasid Monastyri. 

Suure vaevaga saadi Rumeenia vastu 
oktoobri lõpuks 24 diviisi kokku. Pidi 
ruttama, sest oli teada, et venelased val­
mistavad ette kaks armeed, et neid saata 
Rumeeniasse. Laia haaramise manöövri 
asemel otsustati lihtsalt otsesuunas tungi­
da Valachijasse. 

Mackensen, kelle käsu alla anti kõik 
diviisid, otsustas lüüa kahest kohast 
Transilvaanias, Vullkani juures ja Sistovas 
läheb üle Donau. Rumeenlased ei näita 
iseäralist visadust ja 3. detsembril langeb 
Bukarest. 

Nüüd oli aga juba hilja, et veel täide 
viia ettenähtud 4 faasi. Venelased tulid 
25 diviisiga Rumeeniale appi ja rinne ula­
tas kuni Mustamereni. 

Mackensen katsus veel frontaalselt 
Moldaavias peale suruda, kuid selleks ei 
olnud küllalt jõudu ja Serethi peal jäädi 
seisma. 

Oli mõte Tarnopoli juures rinnet lä­
bi murda ja siis välja jõuda Serethi rinde 
seljataha, kuid Ludendorff pidi selle mõtte 
heitma kõrvale, sest jällegi puudusid ope­
ratsiooni läbiviimiseks 5—6 diviisi. 

Meie näeme, et on üks alaline jõudude 
puudus, Kus asusid siis kõik jõud? Nad 
olid kõik lääne rindel kinni, sest Somme 
lahing oli sakslastele maksnud 538.000 
meest. 

Rumeenia okupeerimine andis koalit­
sioonile suuri majanduslikke ressursse. 
Üldjuhatus oli koalitsiooni päästnud suu­
remast kriisist, kui ta oli Marne lahingu 
ajal. . 

Kokkuvõte. 

Aasta algul — separaatsete tegevuste­
ga Verduni all ja Asiago juures — nad ei 
võinud lõppeda teisiti kui ebaeduga. Siis 
püütakse luua mingisugune kontsentreeri-
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tua juhatus, kuid vaen kindralstaabi üle­
mate vahel — ei lase seda ellu viia. 

Rumeenia astub sõtta ja see raske kriis 
sunnib panema üldjuhtimist Wilhelm II 
peale. Tegelikult tegutsevad Hindenburg 
ja Ludendorff. 

Edu Rumeenias on selle sammu taga­
järg. 

Kuid samal ajal selgub, et üldisest 
sõjaväelisest ülemjuhatusest veel ei jätku, 
on tarvis üldine politiline juhtimine. 
Clausevitzi põhimõtte järele „sõda on 
instrument politika kätes". 

Seda aga koalitsioonis ei ole. Algavad 
sekeldused Poola ja Rumeenia küsimustes. 
Tõstetakse üles küsimused, mille kohta 
peaks olema kindel kokkulepe juba enne 
sõda ja kui seda ei ole, siis peaks need 
küsimused edasi lükatama kuni sõja lõ­
puni. 

Ei kroonikandjad ega valitsused ei 
taha asuda sarnase üldpolitilise organi 
loomise juurde. Juba varsti pidid nad seda 
kahetsema. 

1917 a 
Sel ajal kui 1916. a. suured lahingud 

talve tulekul vähehaaval raugesid, hak­
kas koalitsioon ennast ettevalmistama 
1917. a. sõjakäiguks. 

Politiliselt oli tarvis sõda jätkata. 
Rahvad, sõjaväed, valitsused, juhid — 
kõikidel oli kindel veendumus, et lõpu-
võit langeb nende kätte. Nad ei võinud 
mõteldagi, et miljonite meeste veri 30 kuu 
vältel oleks valatud asjata, ilma et sõja 
eesmärgid oleks täielikult realiseeritud. 

Kuid 1916. a. vaielused näitasid, et 
need eesmärgid on laialdased. Koaleeri-
nud riigid nõudsid igasuguseid annektsioo-
ne ajaloolisel, rahvuslisel, majanduslisel, 
julgeoleku ja teistel põhjustel. Selleks 
olid ettenähtud Briey, Longwy, Luxem-
burg, võib olla Belgia, Poola, Leedu, Ku­
ramaa, Serbia, Montenegro, mitmed ko­
looniad j . n. e. 

Kas võis loota, et liitriigid sarnast asja 
aktsepteeriks enne kui nad täielikult oleks 
purustatud? Bethmann-fiollweg lootis 
selle peale. Detsembris 1916. a. sondeeris 
ta pinda, — resultaat oli negatiivne. 

Oli tarvis lõpuvõitu saavutada ja sõja­
väe üldjuhatusele jäeti vabad käed. Vii­
mane teadis väga hästi, et 1916. a. võidud 
tähendasid õigemini — suure vaevaga ka­

tastroofist pääsemist. See asjaolu seisis 
Ludendorffi silmade ees siis, kui oli aeg 
kätte jõudnud, et 1917. a. otsuseid teha. 

Keskriikide seisukord ei olnud kau­
geltki hiilgav. 

Austria ja Türgimaa olid silmanähta­
valt väsinud, Bulgaaria püsis veel, kuid 
oli selge, et sarnast pingutust, kui 1916. a. 
— tema enam ei kannata välja. 

Saksamaa üksi kandis kõik raskused 
oma õlgadel. Oli selge, et koalitsiooni sõ­
jaline jõud hakkab veerema allamäge. 

Mateirjaalselt ei saadud fiindenburgi 
programmi kaugeltki täita ja tuli alati mõ­
telda laskemoona kokkuhoiu peale. Blo­
kaad mõjus surmavalt. Kiire lõpuotsus 
paistis veel palju tarvilikum, kui endistel 
aastatel, kuid vaenlase ülekaalu juures oli 
see väp-a keeruline probleem. Venelased 
olid saanud palju varustust ja asusid 70 
uue diviisi formeerimisele. 

Nendes tingimustes otsustasid Hinden­
burg ja Ludendorff olla ainult kaitsel, 
säästa jõudu, kus vähegi võimalik ja 
oodata soodsat juhust. Sellest peeti ka 
kinni äärmise visadusega. Türgi ja Bul­
gaaria jäeti enda hooleks ja ei antud nõu­
tud 6 diviisi, et murda Makedoonia rinnet 
ja tõmmata Kreekat enese poole. Samuti 
ei antud Konradale palutud 12 diviisi, et 
lõpetada Itaaliaga. 

Kardeti teist Somme lahingut ja sinna 
kuhjati kokku kõik jõud, mis vähegi või­
malik. Peakorter viidi ka üle Plessist 
Kreutznachi. 

Ei või ütelda, et sarnane teguviis oleks 
uus olnud, see oli täpsalt seesama, mis 
omal ajal Ludendorff Falkenhayn'i;le oli 
ette heitnud. Nüüd kus vastutus lasus 
tema oma öeal, luges ta teguviisi õigus-
tatulks. "j ! 

Veel rohkem, paistab silma, et jällegi 
sõja üldjuhtimine nihkub teise plaani poo­
le — Türgimaa ligineb katastroofile, Bul­
gaaria jaheneb keskriikide vastu, Austria 
organiseerib ja selle nähtuse vastu ei võe­
ta midagi ette. Üldjuhatus pühendab en­
nast ainult lääne rindele, muutudes sellega 
rinde juhatuseks. 

On õige, et see on tähtsam rinne, kuid 
ta on ikkagi ainult üks rinne. Oleks olnud 
õigem, kui siia oleks määratud oma rinde 
ülem, näiteks Bayeri kroonprints, kellel 
olid selleks tarvilised omadused, kuna 
üldjuhatus oleks pidanud asuma Berliinis, 
ühenduses kõikide sõja teatritega ja valit­
sustega. 
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Peasüüdlane selles oli Ludendorff, te­
ma üldse ei sallinud oma liitlasi. Olles ise 
väo-a aktiivne, langes ta tihti oma üldjuhi 
osast välia ja segas ennast teiste tegevus­
se, mõnikord isegi diviiside tegevusse. 
Sarnane meetod oli muidugi vale. 

On raske leida seletust, miks 1917. a. 
algusel Ludendorff allati kirjeldab üldsei­
sukorda väga tumedates värvides, kuid ei 
võta midagi ette, et seda kergendada, ei 
anna isegi neid diviise, mis tarvilikud, et 
Kreekat tõmmata enese poole, vaatamata 
sellele, et isegi Wilhelm II on väga selle 
poolt. Ainukeseks seletuseks on see, et 
tema tahab lasta paista olukorda sarna­
sena, et ainukeseks lootuseks veel on 
piiramatu allveepaatide sõda. 

Allveepaatide sõda. 

Kui keiser Wilhelm II lasi ennast maa 
operatsioonidest kõrvaldada võrdlemisi 
kerge vaevaga, pretendeeris ta merel 
mängida tähtsamat osa. Ta luges ju saksa 
laevastiku loomise oma isiklikuks tee­
neks. Et siin kergemini oma mõju panna 
maksma, ei ts ent rai ise eri nud tema mere-
sõja juhtimist mitte ühe isiku kätte, vaid 
jättis töötama kõik rahuaegsed institut­
sioonid, s. o. mereministeeriumi, suure 
admiralstaabi, mere laevastiku kõrgema 
juhatuse ja keiserliku mere kabineti. 

Sarnases intriigide pesas kaaluti me-
resõja küsimusi ja tihtilugu püüti neid 
viia ellu üksteise arvamise vastu. Ka 
mõte — vastata blokaadile allveepaatide 
sõjaga — oli siin kuskil sündinud. 

Hea meresõja operatsioonide juhatus 
oleks pidanud uurima seda küsimust, val­
mistama salajases Korras suure arvu all-
veepaate ja siis saama sõja üldjuihatuselt 
täpsad juhtnöörid, millal neid panna tege­
vusse. Meie oleme just vastupidise näh­
te ees. 

Admiral Tirpitz algab suurt avalikku 
propagandat allveepaatide sõja kasuks ja 
avalifku arvamise survel küsib valitsuselt 
juba veebruaris 1915. a. luba atakeerida 
vaenlase kaubalaevu. Sel ajal oli Saksa­
maani aga ainult 30 allveepaati. Sarnase 
väikese paatide arvuga ei annud aktsioon 
suuremaid tagajärgi, kutsus aga ilmas 
esile protestid, eriti põhja-Ameerikas ja 
avas ka vaenlasele silmad sellest häda­
ohust. Bethmann-Hollweg lõi kartma ja 
kolme kuu järele keelas ära allveepaatide 
tegevuse, mida aga täielikult ei täidetud. 

Kindral G. Jonson . 
IIL diviisi ja Tallinna garnisoni Ülem aprillist 1930. 

Nüüd algas võitlus admiralide ja Beth-
manni vahel. 

Kantsleril olid käes neutraalriikide 
protestnoodid ja selle tõttu võit kaldus 
tema poole. Korraga astusid aga tema 
vastu välja ka kindralid. Admiralid olid 
suutnud Falkenhayn'} panna uskuma, et 
piiramata allvee sõjaga võib suurelt ta­
kistada lääne rinde varustamist, mis tar­
vilik oli, sest Verdun'i operatsioon oli al­
ganud ja Wilhelm II peab jälle andma luba 
allvee sõja jätkamiseks. 

Seda käsku ei saadud aga nii ruttu 
täitma hakata, sest mingisugused tehnili­
sed takistused lükkasid teda kolme kuu 
peale edasi. 

Selle aja jooksul käis FalkenhaynM 
käsi Verdun'i juures halvasti, tema pres-
tish langes ja Bethmann-Hollwegil läks 
jälle korda, kui mitte täielikult ärakeelata 
allvee sõda, siis ikka teda piirata teatud 
määrustega. 

Kantsleri võit ei kestnud kaua. Augus­
tis 1916. a. nõuavad Hindenburg-Luden-
dorff piiramata sõja alustamist, tähenda-
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des, et see on üks tähtsamatest osadest 
nende üldsõja plaanis. Kantsler vaidleb 
vastu, tähendades, et siis on sõda peaaegu 
möödapääsemata Hollandiga ja Daaniga. 
Kuna aga üldsõja juhatusel ei ole mitte 
ühtegi diviisi, keda võiks ülesseada nende 
uute rinnete vastu, siis otsustavad nad 
ajutiselt anda järele, kuni Rumeenia sõja­
käigu lõpuni ja siis küsimus täies ulatuses 
uuesti võtta päevakorrale. 

Seda aeea kasutab merevägi. Paatide 
arvu püütakse tõsta Ikuni 150. Valmista­
takse kõige täpsamad kalkulatsioonid, 
mis neavad näitama, et 6 kuuga pannakse 
Inglismaa põlvedele. Osa ReichstagMst 
suudetakse tõmmata enese poole ja ülemju­
hatus deklareerib, et „see on ainuke või­
malus rutuliselt saada kätte sõja lõppu". 
Kantsleri peale avaldatakse kõige suure­
mat survet. Sarnane teguviis küsimuses, 
mis mereväe kõrval oli ühel ajal politiline 
ja majandusime, — mitte kompetentsete 
kindralite poolt, oli muidugi lubamatu. 

Bethmann vaidleb vastu, kuid ei suu­
da midagi teha ja esitab kogu küsimuse 
otsustamiseks keisrile. 

Asja lahendamiseks kutsub Wilhelm II 
9. jaan. 1917. a. kokku ühe konverentsi. 

Kantsler juhib siin veel kord tähele­
panu sellele hädaohule, mis Ameerika 
poolt ähvardab. Hindenburg-Ludendorff 
seletavad, et sõda on selleks ajaks juba 
lõppenud, kui Ameerika jõuab ette võtta 
midagi tõsisemat ja selle tõttu ei ole tema 
kardetav. 

Ühe sõnaga — tehakse otsus, et „ala-
tes 2-st veebruarist Saksamaa keelab ära 
kõikidele laevadele, ka neutraalsetele, 
minna ehk tulla Prantsusmaalt ja Inglis­
maalt". 

See otsus oli üks tõsisematest kogu 
sõja vältel. 

Selle vastu seisis politiline juht, kuna 
otsus suruti läbi sõjaväe juhatuse poolt. 
Isegi oma koalitsiooni liikmeid ei kutsutud 
otsuse tegemiseks konverentsile. 20. jaa­
nuaril teatati otsusest Austriale — seades 
teda sündinud fakti ette. Ta pidi jääma 
nõusse. Bulgaariat ja Türgimaad üldse ei 
küsitudki. 

Oote strateegia. 

Ludendorff oli otsustanud 1917. a. lä-
biviia allvee sõja merel ja jääda ootesei-
sukorda maal. Oli tarvis moodustada 
reserve, sest igal pool tulid ilmsiks tunde­

märgid, et kevadel 1917. a. algavad suu­
red pealetungid venelaste poolt. 

Ta otsustas tõmmata tagasi rinde osad, 
mis seisavad lookadena ettepoole ja kogu­
da reserve rinde lühendamise teel. 

Suuremaiks sellel alal kujunes välja 
Noyoni raioonis, mis „Alberich'i" nime 
all tuntud. See andis 14 diviisi kokku­
hoidu. „Alberich" oli ettevalmistatud kõi­
ge suurema hoolega ja viidi läbi kõige 
suurema täpsusega, kuid ka hoolimatuse­
ga. Umbes 3000 km2 maad muudeti kõr­
beks, kus ei jäänud püsima ühtegi puud, 
ühtegi maja, ühtegi kaevu. 

Elanikud evakueeriti seljatagusesse. 
Samasugust sammu soovitas Luden­

dorff ka oma liitlastele, need aga ei soo­
vinud sellele jälgida, sest igaüks luges se­
da maad, kus ta seisab, juba enese omaks 
ja ei tahtnud kuidagi sellest loobuda. Po-
litika mõjus veel kord operatsioonide 
peale. 

Samal ajal algas Peterburis revolut­
sioon. Keiser lahkus troonilt. Paari päe­
va pärast ilmub kurikuulus „Prikaz nr. 1". 
Aprilli kuus on juba märgata, et vene rin­
ne on oma tähtsuse kaotanud. 

Selle peale vaatamata, ei võeta siit 
mfnö-išügušt jõudu, et neid viia läände ja 
seal midagi ette võtta. 

Hindenburg oma mälestustes nimetab 
seda: ,,/rahuga äraoodata vene kriisi evo­
lutsiooni ja mitte riskeerida uue . . . Vai-
my'ga. 

Vaevalt oli see nii tarvilik, tõenäoli­
kum on, et siin taheti minna välja veel 
suuremate annektsioonide peale ja selleks 
hoitigi jõud valmis. 

Vahepeal oli allveesõda käimas täies 
hoos. Esialgsed resultaadid olid väga 
head: veebruaris hävitati 540.000 tonni, 
märtsis 578.000 t.. aprillis 874.000 t. Vars­
ti ükski laev ei saa Inglismaale. Mitte 
kuue, vaid nelja kuu pärast on sõja lõpp. 

Kui Ameerika 6. apr. 1917. a. kuulutab 
sõja, ei panda seda tähelegi. On teada, 
et sel aastal Ameerika võib saata Eu­
roopasse kõige rohkem 2—3 diviisi, see 
on aga tähtsuseta. Sellele tuli veel li­
sada juurde, et Entente suur pealetung, 
mis aprillis algas N i v e 11 i juhatusel, lõp­
pes kaunis kurvalt ja Ludendorff otsustas 
rahulikult oodata. Tuleb arvata, et see ei 
olnud õige. Kogu sõda oli rajatud ainult 
allvee paatide tegevusele, s. o. teadmata 
asja peale. On selge, et relva, mida veel 
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küllalt ei tunta, peab tarvitama ikkagi ai­
nult abinõuna, mitte aga lootma, et tema 
'üksi otsustab sõja. Mis siis, kui lootused 
ei lähe täide? 

Midagi ei olnud ettevalmistatud, et tar­
bekorral ka maal otsustavalt välja astuda. 

Kantsleri kriis. 
Kuni 1917. a. Bethrnann-riollweg oli 

laveerinud raskuste vahel ja oli suutnud 
ennast hoida üleval. Nüüd aga läks olu­
kord raskemaks, blokaad ja toitluse küsi­
mus tegid muret. Et sellest saada üle, 
pidi valitsus olema väga tugeva käega. 
Bethmann'il seda ei ostnud, kõik parteid 
leidsid, et: „ta on nõrk, muutlik jne." 

B e t h m a n n ise püüdis kogu aeg le­
pitada Reichstagi peakorteriga, kuid ka 
siin ei saavutanud resultaate. Tehes 
igal pool järelandmisi, oli ta ennast mäs­
sinud kinni ja ei näinud väljapääsu. Te­
ma püsis ainult selle tõttu, et Wilhelm II 
ei tahtnud näha uusi isikuid oma ligemas 
ümbruses. Võib olla Oleks ta püsinud kuni 
sõja lõpuni, kui ta poleks keset sõda alus­
tanud valimisõiguse reformi Preisimaal. 

Sellest haarasid kinni Hindenburg-
Ludendorff, et kukutada kantslerit. 

Ludendorff agiteeris tema vastu pea­
linnas, kuna Hindenburg kujutas keisrile, 
et „sarnases küsimuses, mis puudutab 
sõjaväe vaimu, ei või talitada kantsleri 
arvamise kohaselt". Kuid siin jällegi oli 
see ainult surve avaldamine mitte ainult 
kantsleri õiguste vastu, vaid isegi keisri 
õiguse vastu. Sõjaväelaste prestiish oli 
nii suur, et Wilhelm II oli sunnitud võtma 
vastu Bethmann-Hollweg'i demissioni. et 
ärahoida kindralite tagasiastumist. 

See „coup de force" oli igatepidi sea­
dusevastane, kuid oleks siiski võinud 
tuua oma jagu kasu, kui Wilhelm II nüüd 
oleks nimetanud vastava isiku valitsuse 
etteotsa, kes tõsise sõja juhina oleks suut­
nud nii Reichstag'i kui ka sõjaväelise ju­
hatuse oanna oma õigesse kohta. 

Wilhelm II seda teha ei jaksanud. 
Tema kutsus küll Hindenburg-Ludendorff i 
sõnakuulmisele, kuid samal ajal keisri 
tsiviil kabinett pidas Ludendorff iga nõu 
uue kantsleri kohta, keda kavatseti valida 
mõne te ise j ärgu «tähtsusega isikute hul­
gast. Sarnasel teel leiti 13. juulil M i c h a-
e 1 i s. See mees oli vähem kantsler kui 
peakorteri esindaja. Reichstag'is ei ol­
nud temal mingisugust mõju ja seisis igas 
asjas Ludendorff i mõju all. Tema oli 

see, kes Ludendorffi mõjul ReichstagM 
rahuvormelile andis sarnase ilme, et 
Entente seda üldse ei võtnud kuuldagi. Ta 
ei kõnelenud küll otsekohe annektsiooni-
dest, vaid igasugustest majanduslistel 
liitumistest, B>riey ja Longwy raioonide 
kasutamisest, pikaajalisest Belgia okupee­
rimisest, monopol-eesõigustest Rumeenias 
j . n. e. Reichstag sunnib teda 1. nov. 
astuma tagasi. 

Tema järeltulija krahv Hertling — oli 
esimesena õige parlamendi esindaja. Filo­
soof, kogemusrikas ja tark — oli tema 
igalpool suures lugupidamises. Õiguslise 
korra pooldajana suutis tema palju suu­
rema eduga manövreerida igasuguste ras­
kuste vahel. Kahjuks oli tema aga 75 a. 
vana, väga väsinud ja haige. Selle tõttu 
ei saanud tema alati õigel kohal olla ja te­
ma tegevus ei olnud küllalt energiline. 

Kokkuvõetult peame ütlema, et 1917. a, 
Saksamaal sõjapolitilist juhti ei olnudki ja 
sõjaväeline juhatus tahtis ka seda kiskuda 
oma katte. Ja tõesti Ludendorff oli see 
mees, kes oma võimsa energiaga viis Sak­
samaad edasi. Isegi tema kõige suuremad 
vaenlased peavad temale selles andma au. 
Czernin kirjutab: «Saksamaal valitseb ai­
nult üks tahe — see on Ludendorff, tema 
mõtleb ainult sõjale, tema elab ainult või­
dule." Austrias puudus sarnane mees ja 
korralagedus oli täieline. 

' 
Austria-Ungari lagunemine. 

F r a n z - J o s e p h suri 21. nov. 1916. 
aastal. 68 aastat oli ta valitsenud. Tema 
isik oli ainsam jõud, millel see vana riik 
veel püsis. 

Tema järeltulija Karl I — ei olnud et­
tevalmistanud et valitseda sarnastes ras­
ketes tingimustes. Ta oli 29 aastane noor­
mees, rõõmus ratsaväe ohvitser, heade 
soovidega, kuid kergemeelne ja igasuguste 
kogemusteta. 

Juhuslikult sattudes troonipärija ossa, 
— ei olnud tema saanud seda tõsist ette­
valmistust, mida said harilikult need erz-
herzogid, kes pidid pärima trooni — temal 
ei olnud, nii öelda, aimugi valitsemise 
aabitsast. 

Sarnastes tingimustes oleks olnud loo­
giline, et noor keiser seda rada edasi sam­
muks, mille peale tema pandi, ta oleks pi­
danud jätma oma juurde vanaisa nõuand­
jaid ja tarvitama tema meetode. 

Karl I ei jätkunud selleks tarkust. Ol­
les veendunud „ Jumala armust antud õlgu-
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sesse" tahtis tema valitseda ise ja sattus 
muidugi kohe oma isikliste sõprade ja pe­
rekonna liikmete mõju alla. Ta vallandab 
peaministreid nii Austrias kui ka Unga­
ris, et leida mehi, kelledega oleks kergem 
kõneleda. 

Kuid varsti peab ta konstateerima, et 
ungarlased ei lase enesele midagi ette kir­
jutada, isegi keisri poolt mitte. Siis kei­
ser tõmbab ennast tagasi ja hakkab tegut­
sema ainult Viinis. 

Siin kutsub ta kokku parlamendi, lõ­
petab sõja eriseadused, annab laialise am­
nestia isegi väejooksikutele. Tema arva­
tes pidid need vabameelsed sammud laialt 
aitama kaasa keisri prestishi tõstmiseks 
ja tõmbama piirid sisemistele raskustele. 

Tegelikud tagajärjed olid aga just vas­
tupidised: autonomistid muutusid separa­
tistideks, patsifistid defaitistideks ja kõik 
naersid keisri naiivsuse üle. 

Siis hakkas Karl I mõtlema rahu peale. 
Selleks vadis ta tuntud patsifisti C z e r -
n i n i oma välisministriks. Kuid raske oli 
teha separaat-rahu. Esiteks oleks see ol­
nud äraandmine oma liitlaste vastu, tei­
selt poolt ei oleks seda ka materiaalselt 
suudetud läbi viia, sest Saksa sõjaväeline 
jõud oli veel tugev ja ta seisis igal pool 
Austria rinnetel. Oli tarvis esimeses jär­
jekorras saada Saksamaad oma nõusse. 
Ettevõetud läbirääkimised ministrite ja 
keisrite vahel ei andnud tagajärgi. Siis 
võeti tarvitusele vähem korrektsed abi­
nõud: anti kolmandatele isikutele avalda­
miseks mõned salajased teated. Austria 
kindralstaabi ülem sai oma keisrilt käsu 
kirjeldada sakslastele Austria-Ungari sõ­
javäe seisukorda kõige mustemates vär­
vides jne. 

Sarnased võtted flindenburg-Luden-
dorffi peäle aga ei mõjunud ja austerla­
sed algavad oma erikäilke. Astutakse 
ühendusse paavstiga; keiser kirjutab oma 
naisevennale, kes tõstab üles Elsass-
Lothringi küsimuse, millest sakslased mui­
dugi midagi ei tea. Kuid kõik on asjata ja 
kui lõpuks enamlased avaldavad Entente 
kokkuleppe 26. apr. 1916. a., milles oli 
kindlaks määratud Austria-Ungari jaga­
mine, siis pidi Karl I tunnistama, et tema 
ei või oma eesmärki kätte saada ja pea­
legi on ennast oma liitlase vastu üleval-
pidanud väga ebakorrektselt ja politiliselt 
sõjapidamisele sünnitanud ääretu suure 
kahju. 

Sama ebaõnnelikud, kui keisri esime­
sed sammud politikas, olid ka tema sam­
mud sõjaväe juhtimise alal. 

Karl I otsustas võtta sõjaväe juhtimise 
enese kätte. Sõjaväeline üldjulhatus jäi 
küll ikkagi sakslaste kätte, kuid asi läks 
delikaatsemaks, sest nüüd tuli ajada asju 
liitriigi keisri enesega. 

Konrad ei meeldinud sugugi Karlile, 
kes tahtis igas asjas talitada oma tahtmise 
järele ja varsti tagandati ta, kuigi suure 
auga, omalt kohalt ja määrati tema ase­
mele kindral A r z v o n S t r a u s s e n-
b e r g, üks keisri sõpradest. 

See valik oleks olnud õigustatud, sii-
maspidades tema väga head sõjaväelist 
haridust ja head vahekorda kindral Arz'i 
ja sakslaste vahel. Kuid mitte need asja­
olud ei olnud mõjuvad tema nimetamise 
juures, siin peeti silmas kindrali sobivat 
iseloomu, kes oli lõbus härra, joviaalne, 
optimist, pehme ja painduv. 

Arz lasi asjad minna oma rada, võttis 
täitmisele oma keisri otsused ja tegutses 
tema kõrval, mitte kui vastutav kindral­
staabi ülem, vaid kui kindral-adjutant. 

Karl I reisib palju, püüab meeldida, vä­
hendab distsiplinaarkaristust, keelab ära 
pommitamise õhust itaallaste seljatagusel 
ja et veel ligemalt juhtida operatsioone, 
kaotab ära itaalia rinde juhi koha. 

Sel ajal koosnes kogu Austria sõjavägi 
3,5 miljonist mehest, varustatud 8000 suur­
tükiga, kuid puudusid reservid, laskemoon 
ja toiduained. 

Sarnases olukorras oli tarvilik nime­
tada sõjaväe etteotsa teistsugune isik. 
Ludendorff püüdis mõju avaldada, kuid 
see oli rohkem formaalne kui tegelik. 

Dardanellide operatsiooni järele nih­
kub Türgimaa vähehaaval üldsõja huvide 
ringist välja. Saksa juhatus on kaugel 
igasugustest fantastilistest ettevõtetest 
India vastu. Kuna operatsioon Suezi ka­
nali vastu Ika edu ei toonud, siis otsustas 
üldsõja ülemjuhatus jätta Türgimaale va­
baduse oma operatsioone korraldada, kui­
das ta ise soovib. Seda rohkem, et ka 
Venemaa sõjaline jõud oli kokkuvarese-
mas. 

Türgilt nõuti ainult, et ta läbi saaks 
oma abinõudega. 

1917. a. märtsis vallutasid aga ingla­
sed Bagdadi. Selle linna kaotus kutsus 
esile kriisi, kus noortürklaste valitsus 
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suure vaevaga suutis jääda võimu juurde. 
Seda valitsust oli aga tarvis toetada, sest 
tema lahkumisel oli karta separaatrahu. 
Saksa välisministeerium avaldas Ika oma 
arvamist abiandmise poolt ja selle tõttu 
otsustas Ludendorff organiseerida operat­
siooni, et võita Bagdadi tagasi. See ope­
ratsioon oli tuntud „Jilderhn" nimetuse 
all (s. o. välk). Selleks otstarbeks anti 
vabaks need 7 türgi diviisi, mis Euroopas 
võitlesid, sellele lisaks Saksa Asienlkorps 
(see oli umbes 2 rüg. motoriseeritud osa­
dega), 4 Austria patareid ja uiks Saksa 
staap. Et türklased nõudsid J i \ d e r i m i 
juhtimiseks kuulsat kindralit, siis määrati 
sinna Falkenhayn. 

Falkenhayn nägi kohe, et Türgimaa on 
liiga nõrk, et korraldada suuri pealetungi-
operatsioone. Inglased olid Bagdadis tu­
gevad, kuid oli näha, et nemad ei soovi 
sealt edasi minna, kuna Palestiinas oli 
olukord palju kriitilisem, siis soovitas 
Falkenhayn J i 1 d e r i m i sinna viia üle. 

See otsus rippus ära paljudest Instant­
si dest, kes aga ei olnud omavahel heas 
vahekorras. Ülemjuhatus, kelle poole sel­
les asjas igalt poolt pöörati, ütles küsi­
muse otsustamisest ära, põhjendades, et 
on Vnga kaugel sündmuste kohast ja tal 
puuduvad otsuse tegemiseks igasugused 
andmed. Ühesõnaga, küsimus võeti päe­
vakorrale mai algusel ja lõpulik otsus 
järgnes septembri lõpul. 

Nüüd selgus, et ei o\e peaaegu mingi-
sugust võimalust üldse midagi võtta ette. 
paljud türgi autoriteedid olid Falkenhayn'! 
ja ül-dse eurooplaste vastu vaenulised. Et 
transporteerida 3500 meest Asienkorp-
sist Konstantinoopolist Palestiinasse, nõu­
dis aega kolm kuud. Türgi diviisid, 
mis Euroopast tulid, kaotasid 50—70% 
oma koosseisust jooksikutena, niipea kui 
nad Anatooliasse jõudsid. 

Suured «laskemoona ladud lendasid 
Haidasis õhku. 100 milj. franki metall­
rahas, mis selleks operatsiooniks oli saks­
laste poolt antud, sulas kui lumi türgi 
ametnikkude käte vahel. Koik materjal 
jäi seisma igasugustel Bagdadi raudtee 
sõlmpunktidel. 

Sarnases bakanaalis oli Falkenhayn 
võimetu midagi ette võtma. Ta palus 
ennast korduvalt kutsuda ära. 9. dets. 
jõudsid inglased Jerusalemma. 

Ülevaltähendatud korralageduses oli 
peaasjalikult süüdi Türgi kindralstaap, ja 

sinna määrati nüüd, kus juba hilja oli — 
kindral Seekt staabi ülemaks. Koik ope­
ratsioonid likvideeriti ja asuti igal pool 
kaitsele. 

Caporetto. 

Sel ajal vene rinne oli täies lagune­
mise hoos, kuid ikkagi hoidsid saklased 
seal austerlastega kokku umbe,s 120 di­
viisi. Sarnast asjaolu on raske seletada, 
need diviisid oleks lääne rindel suurt kasu 
võinud tuua. 

Seal olid kogu aeg käimas rasked võit­
lused: Flandrias, Verdun, Malmaison, 
Cambrai — igal pool tuli olla kaitsel. 

Austerlaste seisukord itaalia rindel oli 
veel raskem. 

Itaalia sõjavägi oli saanud väga tuge-
väiks, suurtükiväge ja lennuväge tarvitati 
massiliselt. 

Isonzo lahing, kus Itaalia 51 diviisiga 
ja 5000 suurtükiga peale tungis, nõudis 
suuri ohvreid ja kui see lahing ka itaallas­
tele ebaedukalt lõppes, kartis Austria ju­
hatus siiski, et 12-dat korda ei suuda nad 
enam panna vastu. 

Keiser Karl palus sakslastelt abi, et 
kindlustada oma rinnet. 

Ludendorff oli abiandmisega kohe 
nõus, sest ta kartis, et muidu lähevad seal 
separaat-rahu mõtted ikka laiemale, kuid 
ta pani ette oma abijõud tarvitada mitte 
rinde kindlustamiseks, vaid ühe peäle-
tungi-operatsiooniks. Austerlased tahtsid 
kohe realiseerida ühe Konradi endistest 
plaanidest ja palusid 12 diviisi. Kuigi Lu­
dendorff oleks neid anda võinud, siiski 
vaidleb ta sarnase suure operatsiooni vas­
tu, arvates, et Itaaliat ei saa sundida sepa-
raat-rahule ja lõpuks annab ainult 7 diviisi. 

24. oktoobril algab pealetung ja juba 
5 päeva hiljem on jõutud Tagliamentoni, 
s. o. lõpu-eesmärgini. Armee juhataja 
von Bülov otsustab aga oma algatusel 
seda edu arendada edasi. 10. nov. on Pia-
veni jõutud. 

Selle võidu tagajärjed — teda nimetati 
Caporetto — olid hiigla suured: 120 km 
oli läbimindud, võetud umbes 300.000 van­
gi, 3152 suurtükki, 3000 r.-kuulip. Peale 
selle olid itaallased kaotanud üle 40.000 
surnutena ja haavatutena ja üle 350.000 
olid deserteerunud. Saksa-austeriaste 
kaotused olid samuti umbes 40.000 meest. 

Nüüd saadi aru, et see operatsioon 
oleks tulnud korraldada veel suuremas 
mõõdus — ja kogu Itaalia sõjavägi oleks 
olnud likvideeritud. 
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Katsuti uute jõududega üle Monte 
Qrappa veel jõuda edasi, kuid oli juba 
hidja; itaallased olid ennast korraldada 
jõudnud ja Inglis-Prantsuse jõud olid tul­
nud abiks. 

Et itaallased Ikaualks ajaks enam kar­
detavad ei olnud, võtsid sakslased omad 
diviisid jälle tagasi. 

Vaherahu vene rindel. 

Kohe peale Vene revolutsiooni algust 
lootis Saksa valitsus venelastega teha 
rahu ja keelas kõik operatsioonid ära. Kui 
rahu ikka ei tulnud, saadeti L e n i n Pet-
rogradi. Sõjaväe juhatusel oli ammugi 
soov ühe hoobiga lõpetada vene rinne, 
kuid ei saanud vabalt tegutseda, oodati 
parajat momenti. 

1. juulil algas K e r e a s k i pealetung, 
mis arenes esialgul austerlaste vastu edu­
kalt. Seda pealetungi oodati ammugi, 
tema oligi vastupealetungi põhjuseks. 
Kuus diviisi oli seatud valmis, et Tarno-
poli juurest rindest murda läbi. Ka Riia ja 
Serethi peale olid operatsioonid etteval­
mistatud. 

20. juulil algas aktsioon Tarnopoli juu­
res, 3. septembril võetakse Riia. Tekkis 
uus projekt — marssida edasi Narva ja 
Petrogra-di peale, kuid suured lahingud, 
mis algasid Flandrias, sundisid kõik va­
bad diviisid viima tagasi ja sellest projek­
tist ei tulnud midagi välja. 

Oktoobris vallutatakse meie Saare­
maa. 

Varsti saavad enamlased võimu Pet-
rogradis eneste kätte ja ülemjuhatus leiab, 
et puht praktiliselt võetud, on vene rinne 
nüüd likvideeritud. 

Kui (K r õ 1 e n k o raadiogramm tuuak­
se Ludendorffi juurde, tõuseb temas veel 
kord kahtlus. Ta küsib kindral H o f f-
m a n n i l t , kas võib algada nende isiku­
tega läbirääkimisi. Hoffmann vastab jaa­
tavalt, mitte sellepärast, et ta oleks nende 
vastu tundnud suuremat lugupidamist, 
vaid lihtsalt sellepärast, et rutem vabas­
tada kõük, mis võimalik lääne rinde ka­
suks. 

VaJherahule kirjutati kohe alla ja 8 päe­
va hiljem algasid Brest-Litovski rahuläbi-
rääkimised. Seal tuli igasuguseid vipe­
rusi ette, — kuid siiski nende isikutega 
võis pidada läbirääkimisi, ei olnud tarvis 
neid karta, sest vene armee oli jooksnud 
juba laiali. 

Nüüd alles algas diviiside transportee-
rimine läände. 

Kokkuvõte. 

Võib konstateerida, et 1917. a. oli kõi­
ge vähem aktsioone, ka kaotused olid 
väiksemad kui endistel aastatel. Kuid siin 
ei olnud astutud ka kunagi otsustavaid 
samme sõja lõpetamiseks. Sarnane tege­
vuseta olek oli loogiline järeldus sellest 
sõja plaanist, kus kõik oli rajatud allvee-
paatide mõjule. Siin oli tehtud suur viga. 
Ei kunagi veel maailma ajaloos — puht-
mereväe aktsioon ei ole suutnud ühtki 
riiki murda lõpulikult ja ei võinud seda ka 
nüüd oodata, kus üldiselt oli liiga vähe 
allveepaate tegevuses ja mis ainult blok-
keerimisele olid rajatud. 

Ei või 15 miljonit sõdurit ja 30.000 suur­
tükki jätta passiivselt ootama 150 väikese 
allveepaadi kahtlase edu peale! 

Selle juures olid siiski ka kaotused. 
Kaitselalhingud maksid sakslastele üle 
800.000 mehe ja moraal kannatas veel 
rohkem. 

Politika alal läksid lahkuminekud ikka 
suuremaks ja suuremaks: 

Karl I otsis separaat-rähu võimalusi, 
Bulgaaria oli väga pahane, et kohe ei saa­
nud Dobrudschat enese kätte, Türgimaa 
nõudis omale Kauikasust, toitlustingimu-
sed läksid ka raskemaks., kuid ühist toit-
lusametit ei loodud, sest selle asemel, et 
kõük oma ressursid kokku panna, tahtis 
igaüks ikka veel teise käest nõuda juurde. 
Kõik muutusid pessimistideks. 

Ainukesed, kes ei kaotanud ei usku 
ega energiat — olid Hindenburg—Luden-
dorff. Mida suuremad raskused nende 
ees seisid, seda suurem oli nende tahte­
jõud. Eesotsas ikka Ludendorff — see 
üliinimene oma energia poolest, nagu ütles 
Bethmann-Hollweg — kuid kellel puudus 
politiline tarkus. 

See võitleja, pimestatud nagu rooma 
gladiator, töötas aga juba 1918. a. prob­
leemide kallal, mis pidid olema otsusta­
vad. 

Sõjaplaan 1918. aastaks. 

1917. a. talvel koaleerinud valitsused 
jõudsid otsusele, et nende riigid on blo­
kaadi all liiga kannatanud ja selle tõttu 
nendel jätkub sõjapidamiseks jõudu võib 
olla kuni talveni 1918, mitte rohkem, — 
selleks ajaks oli tarvis otsustavalt võita. 
Sõjaväeline juhatus arvas, et selleks ajaks 
samuti võib Ameerika sõjaväe mass jõuda 
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Euroopasse, nii et ka selle poolest oli tar­
vis kevadel otsustavaid operatsioone ette 
võtta.. 

Arvati, et detsembris 1917. a. on «kõi­
gest kaiks Ameerika diviisi kohal, — um­
bes 75.000 meest ja needki vähe etteval­
mistatud. Sellega ei tarvitsenud arves­
tada, kuid Ameerika vormeeris kodumaal 
veel 50 diviisi ja peale selle vist veelgi. 
Kuigi nende väärtus oli kahtlane, siiski 
võisid nad juba oma arvu tõttu võidukaalu 
Entente kasuks suruda maha. Sõjaväe­
lise seisukorra, vene rinde lagunemise 
tõttu, võib lugeda heaks, sest praegu on 
koalitsioonil üldiselt 316 diviisi 257 liit­
laste diviisi vastu.-

On selge, et sõja otsustab ainult lääne 
rinne ja selle tõttu tulebki seal tegevust 
korraldada. Türgi ja Bulgaaria ei saa 
lääne rindele midagi anda, nad püsivad 
vaevalt ise oma jalgadel. Oleks tarvilik 
neid toetada mõne hea diviisiga, et kind­
lustada suurte operatsioonide ajal oma 
seljatagust. 

Austria oleks võinud teatud arv diviise 
anda, sest Itaalia ei saanud praegu midagi 
ette võtta. Austrial oli väga hea raske 
suurtükivägi, tema diviisid olid küll nõr­
gad, kuid neid võiks siiski tarvitada, et 
kõrvalistel kohtadel nende abil vabastada 
Saksa diviise. On ometi selge, et Habs-
burgide riigi saatus otsustatakse läänes. 
Austria valitsus aga ei taha neid «diviise 
anda, otsib põhjuseid ja Saksa juhatus 
annab oma nõudmises liiga kergelt järele. 

Võetakse ainult teatud arv patareisid 
ja nõutakse, et Austria itaalia rindel tea­
tud diversiooni korraldaks. See idee ise­
enesest ei olnudki nii halb. Kui see diver­
siooni pealetung algab enne Saksa ope­
ratsiooni läänes, siis on tõenäoline, et 
itaalia rindele suuremad Inglis-Prantsuse 
väed saadetakse, nagu see oli C a p o-
r e 1 1 o ajal. Vähemalt peaks mõlemad 
operatsioonid sündima ühel ajal, siis võib 
loota, et kõik jõud, mis Itaalias seisavad, 
sinna ka jäävad. 

Kuid mingisugust kindlat käsiku selleks 
ei anta. 

Ludendorff kordab seda viga, mis Fal-
kenhayn juba 1916. aastal Verduni all 
tegi, — tema tahab lõpuvõitu saavutada 
ainult Saksa jõududega. 

Selleks kogutakse jõudusid kokku nii 
palju Ikui võimalik, võetakse neid Itaaliast, 
võetakse Makedooniast, Ika Aasiast. Kuid 
see on võrdlemisi väga väikene arv. Jõu­
dude juurekasvu see teguviis annab vähe, 

kuid ta nõrgendab äärmiselt teisi rindeid, 
sest kõik sakslaste liitlased Saiksa toetu­
seta ei suuda midagi ette võtta', ilma saiksa 
rügementideta langeb nende moraal. 

Tuli aga loobuda jõudude juurdeveost 
idast sarnasel mõõdul kui algul oli nähtud 
ette, sest operatsioonid Eestis, Soomes ja 
Ukrainas nõudsid omalt poolt teatud arvu 
diviise, mida edaspidi oli raske vabastada. 

Ukraina operatsioon nõudis kõige roh­
kem. 

Üldse peab ütlema, et need operatsioo­
nid ei seisnud kooskõlas üldsõjaga, nen­
del oli kas puht-politiline või puht-majan-
dusline tähtsus. Üldsõja otsustaval silma­
pilgul olid nad ainult kahjulikud, sest nad 
nõudsid 48 saksa ja 25 austria diviisi, kok­
ku 73 diviisi. 

- • 
Pealetung läänes. 

_ 
21. märtsil 1918. a. seisavad lääne rin­

del 190 saiksa diviisi. See ei olnud küllal­
dane selleks, et lüüa kindlustatud positsi­
oonidel seisvaid 177 diviisi. 

Mida nende jõududega tahetakse ette 
võtta? Kas tungida kallale prantslastele 
või inglastele? 

Prantslastel oli 100 diviisi ja suur terri­
toorium seljataga. Lootus neid otsusta­
valt lüüa on väike. Verdwn näitas ka, et 
ei saa selle peäle minna välja, et ainult 
osalise võiduga neid murda. 

Inglaste vastu cm väljavaated pare­
mad, nendel oli ainult 58 diviisi, see vas­
tas rohkem sakslaste poolt valmis seatud 
84 pealetungi diviisile. Nende taga 100 
km kaugusel on meri. «Kui korda läheb la­
hutada inglasi prantslastest, siis võib neid 
hävitada Schlieffeni idee kohaselt laia 
haaramisega. Samal ajal allveepaadid ja 
isegi suur laevastik takistavad igasugust 
abiandmist mere poolt. Zepeliinid ja kõik 
võimsad lennukid atakeerivad Londoni. 
Ei saa salata, et perspektiiv on kaunis 
meeldiv. 

Kuid imelikul kombel Ludendorff ei 
avalda siin sugugi oma ääretut tahtejõudu, 
et seda kava lõpuni läbiviia. Tema dekla­
reerib, et „taktika peab seatama stratee­
giast kõrgemale". Selle tagajärjel katsub 
esimeses järjekorras ainult üht suurt la­
hingut võita — Sa i n t O u e n t i n, võib 
olla edasi A m i e n i ja B o u l o g n i pea­
le. Hindenburg ei soovi muud midagi kui 
„välja jõuda vabale maastikule". 

Meie teame, kuidas sakslased inglaste 
rinde hiilgavalt läbimurdsid. kuid nüüd 
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selle asemel, et täie jõuga ainult A m i e n i 
ja sealt mere poole rünnata, halklkab Lu-
dendorff „taktikat strateegiast seadma 
kõrgemale". Lüüakse mitmes suunas, 
pea iga päev muudetakse otsust, kaota­
takse aega, taktikaliste.võitude otsimisel 
kulutatakse jõudu — ja aprilli keskpaigas 
on 70 diviisi ärakulutatud, kuna merest 
ollakse kaugel. 

Mis nüüd telha? Vaenlane on valvel, 
tal olid suured kaotused, kuid Ameerikast 
tulevad vähemalt 4—6 -diviisi iga kuu 
juurde. 

Saksa jõud on kuivanud kokku, ei ole 
enam võimalik kõiki kaotusi uuesti kinni 
katta. Kas ei oleks nüüd aeg otsida min­
gisugust ökonoomilist strateegilist lahen­
dust. 

Sellele küsimusele Ludendorff ei pü­
henda kuigi palju aega. Tema arvab, et 
Ameerika diviisid on küll head, kuid nende 
juhatus ei kõlba kuskile ja selle tõttu ei 
tule nendega veel arvestada. Tuleb uuesti 
kallale tungida inglastele ja kui tarvis ka 
prantslastele. 

Nii näeme K e m m e li, C h e m i n 
d e s D a m e s , M e t z j a 15. juulil C h a m ­
p a g n e . Nendel löökidel strateegilist 
eesmärki üldse ei olnud. Marssal Foch 
tähendas kord, et need olid nägu vihast 
pimestatud «härja löögid ükskõik missugu­
ses suunas. Oldsõja ülemjuhatajast — oli 
Ludendorff muutunud armee juhatajaks, 
kes oma komando punktist telefoni teel 
korraldusi tegi kuni diviisideni, mõnikord 
isegi teatud rügementideni. 

Poltiline juhatus ei teadnud, mida ka­
vatsetakse ja mis sünnib. 

Wilhelm II oli küll peakorteris, kuid ei 
lastud oma rongist kaugemale ja iga päev 
sai ainult lühikese kirjelduse üldisest sei­
sukorrast. 

Kantsler ei teadnud sedagi; temale 
teatati Berliini ainult, et operatsioonide 
esimene faas on lõppenud ja minnakse 
teise peale üle. 

Valitsusel olid sel ajal omad mured. 
Vahekorrad Austria-Ungariga läksid ikka 
teravamaks, — tuli otsida kompromisse ja 
lepitada keisrit. 

Operatsioonid muutusid alates 15. juu­
list ja eriti 18. juulist alates negatiivseteks. 

8. a u g u s t i l oli seisukord juba päris 
halb. „See oli meie mustem päev" — kir­
jutas Ludendorff ise. Nüüd alles tal oli 
selge, et Saksa jõud on jõudnud lõpule. 

Vaenlastel oli juba 210 diviisi saksa 
195 vastu. Nendest suur arv täiesti värs­

keid, rikkalik varustus, oli tunda kindel 
ülemjuhataja, kes tegutses plaanikindlalt. 
Saksa diviisid olid peaaegu tühjad, neid 
tuli üksteisega täiendada, moraal oli väga 
langenud, visadust ei leidunud kuskil. 
Isegi kõrgem juhatus oli kaotanud lootuse, 
nii Saksa kroonprints kui ka Baieri kroon­
prints soovitasid teha kohe rahu. 

Oli tarvis teha kindel otsus. Selleks 
kutsuti S p a s 13. aug. kokku trooni nõu-
kogu. Siin valitses üldine arvamine, et on 
tarvis kohe astuda läbirääkimistesse, 
nüüd, kus Saksa jõuga veel arvestatakse. 

Ainult Ludendorff oli selle vastu. Hin-
denburg toetas oma kortermeistrit. Lu­
dendorff arvas, et võib ennast veel kaua 
aega Prantsuse pinnal kaitsta, vähehaa­
val paralüseerida vaenlase võidutahet ja 
ikkagi veel võita sõda. 

Nagu alati — valitsus pidi andma alla. 
Ludendorff praegugi veel ei leppinud sta-
tu quo'ga, vaid nõudis vähemalt Poola- ja 
Leedumaad ja kõiki koloonijaid tagasi. 
Sellest on näha, kuivõrt vähe tema aru sai 
loodud seisukorrast. 

Nüüd hakati ida rindelt tooma ülejää­
nud diviise, kuid see oli hilja. Need 
diviisid olid enamlusega läbiimbunud ja 
üldine Saksa seisukord ei võinud selle 
nähtuse parandamiseks aidata kaasa. Need 
jõud oleks pidanud olema siin juba märtsis. 

Ludendorff ei olnud kogunud kokku 
otsustavaks lahinguks kõiki oma jõude, 
ta oli kaua aega asjatult pealetunginud. 
Edasi ei soovinud ta kohe ennast seada 
kasulikku kaitseseisukorda Antverpen— 
Meuse liinile. Tema kangekaelsus viis 
mitte ainult Saksamaa, vaid ka kogu koa­
litsiooni katastroofile. 

Katastroof. 

Nagu juba tähendasime, kogus Saksa 
ülemjuhatus kõik Saksa jõud kokku oma 
kevadiseks aktsiooniks. Sellega tema 
võttis ka austerlastelt ja türklastelt nende 
selgroo. Samal ajal aga nõudis tema di­
versiooni pealetungi Itaalia vastu. Luden­
dorff jätab selle pealetungi organiseeri­
mise täielikult Austria hooleks, selle peale 
vaatamata, et tema ometi hästi pidi tead­
ma, et Austria kindralstaap üksi ei suuda 
organiseerida sarnast ettevõtet. Tema, kui 
sõja üldjuht, oleks pidanud vähemalt kok­
kuseatud kavad kinnitama ja kontrollima. 
Nii oleks võidud kõrvaldada mitmed vead 
nendes kavades. 

Austria plaan oli mitme üksteisega vae­
nujalal seisva isiku plaanide konglome-
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Mereväe le i tnant 

VOLDEMAR MARTINSON f 

22. aprillil varahommikul õnnetu surma 
läbi lahkus elavate seast mereväe leitnant 
Voldemar Martinson. 

Sündinud 6. juunil 1901. a. Tallinnas. 
Lõpetas 1920. a. poeglaste gümnaasiumi ja 
1924. a. merekadettide kooli rahuaegse 
kursuse. Vabadussõja ajal teenis Tallinna 
kooliõpilaste pataljonis ja lühemat aega ka 
Sõjakoolis kadetina. 

Oli kauemat aega tuukur-ohvitser. Tee­
nis vahepeal s/l. „Marduse" komandöri 
kohustetäitjana, viimasel ajal oli määratud 
t/p. „Sulevi" suurtüki ohvitseriks. 

Leitnant V. Martinson oli tuntud kui 
kohusetruu,edasipüüdja ja energiline ohvit­
ser. Leinama jäi noor abikaasa. Kaastee-
nijad kaotasid temaga armsa ja unusta­
matu sõbra. 

raat, siin Konrad tegutses omaette, Bo-
rõivic'il olid jälle omad eesmärgid, (Karl 1 
mõjutas asja omalt poolt ja nii tuligi, et 
jõudude koondust ei olnudki. Pealetung 
sündis 80 km rindel 40 diviisiga — 40 vaen­
lase diviisi vastu. Määratud ajaks muutu­
sid ihalvalks ika ilmastiku tingimused, selle 
peale vaatamata pidi operatsioon algama. 
Resultaati võis kergelt näiha ette. 15. juu­
nil algavad diviisid vahvalt pealetungi, 
mis aga ruttu puuduliku ettevalmistuse 
tõttu variseb kokku. Varsti on 750.000 
meest rivist väljas, algab üldine korrala­
gedus. Umbes samal ajal on seisukord 
halb Ika türgi rindel. 

Meie mäletame, et Ludendorff nendele 
jättis vabad käed, nõudes, et nemad läbi 
ajaks ainult oma jõududega. Enver-Paša 
ei pööranud mingisugust tähelepanu oma 
kodumaa piiridele, vaid asus kõige jõuga 
Baku ja selle petrooleumi vallutamisele. 
Seda nähes, ei taha sakslased türklasi üksi 
sinna lasta ja Krimmist saadetakse üks' 
saksa diviis samuti Bakusse. Õige — seal 
on tagavaras IV2 miljonit tonni naftat, 
ainet, mis sakslastele hädapärast tarvilik, 
— kuid see nõuab valitseva transpordi 
tingimise juures vähemalt paar aastat 
aega, et seda sealt Saksamaale vedada. 

    

Majanduslised silmapilgu huvid suru­
sid tahaplaanile sõjalised huvid. Sarnane 
asjaolu ei jäänud tasumata. 

Inglased septembri kuus kerge vae­
vaga likvideerivad türgi jõud Palestiinas. 
Mõned saksa pataljonid, mis seal on — ei 
suuda midagi ettevõtta ja inglased okupee­
rivad Süüria. Sellele ei pöörata tähele­
panu, sest Konstantinoopolini on veel 
1500 km. 

Sellest asjaolust võib veel aru saada, 
kuid täiesti arusaamatuks jääb ülemjuha­
tuse teguviis Bulgaaria rindel. See rinne 
on elulise tähtsusega. Ta kindlustab lõu­
na poolt Austria-Ungarit, ta toetab Isonzo 
rinde seljatagust, ta võimaldab Moldaavia 
ekspluateerimist ja lõpuks ta võimaldas 
ühenduse pidamist Konstantinoopoliga. 

Bulgaaria sõjavägi oli aga juba täiesti 
väsinud, poolnäljane, varustuseta, suurte 
haiguste läbi detsimeeritud ja ta moodus­
tab enesest väga nõrga kaitsevalli. 

Ülemjuhatusel oli teada, et Entente ka­
vatseb läihemal ajal pealetungida. Bul­
gaaria juhatus palub tungivalt abi, kuid 
asjata. Ludendorff arvab, et see peale­
tung saab olema kohalise eesmärgiga ja 
halvemal juhtumisel — ei ole häda, kui 
rinne ka paarsada km astub tagasi. 
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Ainult peale 20. sept. jõutakse arusaa­
misele, et Bulgaaria võib kapituleeruda ja 
siis ei ole tagajärgi ette näha. 

Nüüd hakatakse sinna saatma jõudusid 
Ukrainast, Rumeeniast, Taga-Kaukasusest, 
Kuramaalt, igalt poolt, ikus vähegi võima­
lik. Need jõud võivad aga jõuda sinna 
alles oktoobri kuu algusel, — neid on 
7 diviisi. 

Oli lifga ihilja. 29. sept. Bulgaaria kir­
jutab alla vaherahule. Tee Budapesti on 
vaba. Uue rinde loomiseks ei olnud leida 
kuskilt 15 kuni 20 -diviisi, sest kõikidel 
rinnetel tungisid liitlased veale. Türgi ja 
Austria kapituleerimine oli nädalate küsi­
mus. Koalitsioon oli sõja kaotanud. 

Saksamaa kapituleerumine. 

Isegi Ludendorffile on selge, et tarvis 
on sõda lõpetada. Ei ole enam mingisugu­
seid väljavaateid, kuid peab katsuma vii­
mane kord vaenlane lüüa tagasi, siis võiks 
ehk „auga" pääseda. Selleks on tarvis, et 
Saksa rahvas annaks veel mõnisada tuhat 
kindlat meest. Ei ole kerge selleks väsi­
nud rahvast kutsuda üles ja vana Hertling 
seda teha ei suuda. On tarvis moodustada 
valitsus, kelle taga seisaks vähemalt 
Reicihsfag. 

Admiral Hintze ja Ludendorff käivad 
Wilhelmile peale, et tema nüüd formee-
riks parlamentaarse valitsuse Inglismaa 
eeskujul ja soovitavad B a d e n i p r i n t s 
M a x'i k a n t s 1 e r i k s. 

Uus valitsus astub president Wilson'iga 
läbirääkimisesse, mis aga ei anna taga­
järgi. 

17. okt. võetakse päevakorrale vahe­
rahu küsimus. Ludendorff on selle vastu. 
Tema nõuab, et antaks mehi sõjaväe kom­
plekteerimiseks, et veel 4—5 nädalat pan­
na vastu, siis jõuab talv, võib ennast Ant-
verpen—Meuse'i liini peal sisseseada — 
ja kevadel selgub mis ettevõtta. Selleks 
ajaks on sõjavägi puhanud, täiendatud, va­
rustust on juurde tulnud ja siis alles võib 
kõneleda vaherahust ja rahust. 

On küsimus, kas need lootused olid 
põhjendatud? Selge oli, et rahvas enam 
sõdida ei tahtnud ja kõikides suurtes lin­
nades võis oodata iga silmapilk revolut­
siooni puhkemist. Austrias oli olukord 
veel kriitilisem. Karl I oli kuulutanud 
oma rahvastele autonoomia ja sõjavägi 
valgus (laiali. Ungarlased kutsusid amet­
likult oma diviisid itaalia rindelt ära, et 
kaitsta kodumaad rumeenlaste vastu; see 

andis sõjaväele viimase hoobi. Saksa 
lõuna piir oli täiesti lahtine. 

Aga võitlus kantsleri ja Ludendorffi 
vahel kestis kuni 26. okt. Siis pidi viima­
ne omalt kohalt lahkuma, asemele astus 
kindral G r ö n e r. Ülemjuhatus ei suut­
nud enam midagi ettevõtta. 30. okt. lõpe­
tasid türklased sõja ja 3. nov. Austria-
Ungari. 

Lääne rindel oli veel nimepidi 182 di­
viisi, kuid nende jõud oli äärmiselt väike. 
Täiendusi ei tulnud, laskemoona ei saade­
tud, linnades tekkisid mässud ja Saksa­
maa pidi oma liitlaste eeskuju jälgima ja 
1. n o v . v a h e r a h u tingimustele kirju­
tama alla. 

1918. a. kokkuvõte. 

1918. a. oli draama, mille autoriks ja 
reshisseuriks oli Ludendorff. 

Selles hiigla võitluses tema näitas pea­
aegu üleinimlist iseloomu ja jõudu. Ebaedu 
ei suutnud murda tema vankumatut usku 
võidusse. Kuni viimase päevani püüdis 
tema müütilise hiiglasena teha seda, mis 
käib üle inimese jõu. 

Aga kõige selle juures ei saa imetleda 
tema teost, tema ei olnud mitte suur väe­
juht, sõja jumala täht ei hinganud tema 
peakohal. On õige, et Saksamaa oli enese 
peale võtnud liiga suure ülesande. Kind­
ral Oröner ütleb, et Saksamaa liitlased ei 
andnud koalitsioonile mingisugust abi ja 
Saksamaa üksi võitles peaaegu kogu maa­
ilma vastu. 

Võib olla on see õige, kuid jällegi lan­
geb selles süü sõja üldjuhatuse peale, kes 
ei suutnud oma liitlasi nõnda tööle raken­
dada, et ka nemad nendelt nõutud ülesan­
deid täies ulatuses oleks täitnud. Kõiki 
neid asjaolusid renomeerib kindral L e i n-
v e b e T järgmise sügava lausega: „Wir 
zogen in die Schlacht nicht aber zum 
Kriege aus!"*) 

.. 
Üldine järeldus. 

Maailmasõda oma täies ulatuses moo­
dustas midagi kaootilist, kus nii palju iga­
suguseid üksteisele vastukäivaid nõudeid 
üles kerkis, nii et mõned autoriteedid on 
jõudnud arvamisele, et üldse ei olegi või­
malik reguleerida millegiga sarnast hiigla 
nähtust. Teised on arvamisel, et ainult 

*) Mõtteline tõlge: Olime kõlbulikud lahinguks, 
mitte aga sõjaks. 
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majanduslised faktorid on olnud mõjuvad 
ja otsustavad. 

Kui aga jälgida samm-sammult sünd­
musi kuni lõpuni, siis peab tähendama, et 
ka läinud sõda oli Clausewitzi sõnadega 
öeldud ..ärarippuv kõrgemast seadusest 
— relvade jõust". Vahe endiste sõdadega 
oli ainult see. et sarnases mõõdus ei ole 
seda nähtud veel kunagi ja kõik juhtimise 
raskused ja selle tarvidus tullid eriti ilm­
siks. Juhtimise tarvidus kõikidel aladel, 
kõikidel teatritel, kõikide liitlaste vahel, 
kõikides ressursides on ainukeseks ees­
märgiks ü 1 d s õ j a v õ i d u k s . 

Sarnase asja organiseerimine on väga 
raske ja üksik inimene ei suuda siin mida­
gi teha. Juba nii vara kui võimalik, peab 
algama tarviliste eeltöödega. On tarvis 
kõrvale heita kõik erihuvid ja rahvusliku 
enesearmastuse, sest kõik nad kaovad kui 
vaht, kui sõda on kaotatud. 

Esimeses järjekorras on tarvis algusest 
peale määrata kindlaks järgmised punktid: 

1) kindlaks määrata sõja eesmärgid ja 
tõmmata teatud raamid sõjategevuse lõpe­
tamise mõttes; 

2) vastastikku garanteerida, mingisu­
guseid erihuvisid mitte ülesseada ja sa­
muti mitte sõlmida scparaat-ratiu; 

3) organiseerida oerioodilisi nõupida­
misi politilise! ja sõjaväelistel aladel, et 
koordineerida ettevalmistuse töid. 

Peale selle on tarvis otsida ja ka leida 
ja moodustada organism, mis teostaks üld-
sõja ülemjuhatuse ja mis hakkaks funkt­
sioneerima sõja kuulutamisega. 

Siin peab olema: 
1) politiline juhtimine — mis" valitseks 

valis- ja majanduspolitika üle ja seaks 
kokku sõjaplaani; 

2) sõjaväeline juhtimine — mis juhiks 
operatsioone ja pühendaks ühesugust tä­
helepanu kõikidele teatritele. 

Et seda realiseerida, vajame suure 
prestisuiga mehi, kelledel on rahvusvahe­
line kaal ja kelledel on kindel tahtmine 
jõuda resultaadini. Rahvas, kes tahab ela­
da, kes tahab hoida alal oma kohta teiste 
keskel päikese all, peab sarnaseid mehi 
omale kasvatama. 

On muidugi raske paljastada tulevik­
ku, kuid tuleb pidada meeles möödunud 
aegade õpetusi. On väga tõenäoline, et tu­
levased sõjad saavad olema koalitsiooni 
sõjad ja kõige raskem probleem, mis sel­
lega käib kaasas, on juhatuse probleem ja 
häda sellele, kes ei ole tähendatud küsi­
muses küllalt ettevalmistatud. 

__________ 

Londoni Mereväe konverents.*) 
A. Traksmann. 

II. Konverentsi arenemiskäik ja tulemused. 

Ajal, kus ma kirjutan neid ridu, konve­
rents on elamas üle oma viimseid tunde. 
Ta juhataja, Ramsay Mac-Douald, on juba 
võtnud pikema puhkeaja ning sõitnud ära 
oma kodukohta, oodates, kuni eksperdid 
redigeerivad lõpulikult konverentsil tehtud 
otsused. 

Seega, kolmekuiste läbirääkimiste, vaie-
luste jne. järele on jõutud — aktide kor­
raldamiseni. 

Seega paras aeg resümeerida konve­
rentsi arenemiskäik ja ta töö tulemused, 

*) V. „Sõdur" nr. 14/15/16 — 1930. 
V i g a d e p a r a n d u s s e l l e a r t i k l i 

e e l m i s e s o s a s : Lhk. 432 II veerg on trü­
kitud ,> annab 67-me miljardilise ülejäägi — " 
piro „7-miljardilise . . . " ; Ihk. 436 II veerg p. 3c 
on trükitud: Inglise-Jaapani pariteedi... pro Ing-
lise-Ameerika... pariteedi tunnustamine merel. 

__ 
pärast seda, kui oleme juba vaadelnud, 
oma esimeses artiklis, neid probleeme, mis 
konverentsil tulid arutusele. 

Enne sii'ski veel üks väikene küsimus: 
Kes õieti olid esindatud Londoni konve­
rentsil? Meie teame, viis suurriiki: Prant­
susmaa, P. A. Ühendriigid, Itaalia, Jaapan 
ja — Inglismaa. Nimelt Inglismaa ja ei 
mitte Suur-Briti, sest Mac-Donald'i kõrval 
konverentsil olid esindatud i s e s e i s ­
v a t e d e l e g a t s i o o n i d e g a kõik 
Inglise domiinionid: Kaanada, India, Lõu-
na-Aafrika, Austraalia, Uus-Meremaa. Mui­
dugi oma delegatsioon ka Iirimaal. Kõik 
see on veidi raskesti arusaadav kõrvalt­
vaatajale. Sest meie arusaamises riikliku 
ühtluse üheks päämiseks tunnuseks on 
ü h i n e v ä 1 i s p o 1 i t i k a, mida juhib 
keskvalitsus. Midagi sarnast pole enam 
Suur-Britis, kus kõigil rahvusvahelistel 
konverentsidel domiinionid esinevad ise-

v 
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seisvalt. Niisuguses olukorras: mis jääb 
siis veel üle selle maailmariigi politilisest 
ühtlusest? Meie mõistame, kuivõrra kee­
ruliseks on 'kujunenud Suur-Briti keskvalit­
suse välispolitika, kes igas tähtsamas rah­
vusvahelises küsimuses oma sammud peab 
niiviisi korraldama, et need oleksid koos-
kõlas üle terve maakera laialipaisatud do-
miinionide arvamistega. Kõigel sellel oli 
oma mõju ka möönunud konverentsil, mis­
pärast arvasin tarvilikuks seda olukorda 
veidi valgustada. 

Londoni konverents avati 21. jaanuaril 
1930. Avamiskõne pidas kuningas Georg V 
isiklikult, kellele see oli esimene avalik 
esinemine pärast ta pikka haigust. Au­
väärt riigipea, kelle isik kahtlemata on 
võitnud kõigi maailma rahvaste sümpaatia, 
tähendas, muuseas: „...Maailmasõjast ala­
tes, rahvad on olnud tunnistajaks, kuidas 
riigimehed on püüdnud teha kõik, et hoida 
ära selle tumeda tragöödia kordumine. 
Rahuhoone ehitamisel, mida meie teosta­
me, üheks -tähtsamaks sambaks on olnud 
mererii'kide omavaheline kokkulepe ees­
märgiga p i i r a t a merijõude ning neid 
v ä h e n d a d a niivõrra, kui see on koos­
kõlas riikide julgeolekuga.*) 

Kuningas oma ikõne esimeses osas ta­
bab hästi selle üldise masside meeleolu, 
mis valitses enne konverentsi ning kandis 
teda kolme kuu jooksul, nimelt: tahe ära 
hoida „selle tumeda tragöödia kordumine". 
Selle tahe olemasolu ma konstateerisin 
oma esimeses artiklis. Ta on 'käega katsu­
tav kõigis nende rahvaste avalikus arva­
mises^ kes olid esindatud Londonis. Veel 
enam: Londoni konverents oleks lõhkenud 
ja laiali läinud, kui mitte esimeste päe­
vade, siis esimeste nädalate jooksul, kui 
mitte nende riigi me esite pea kohal, kes seal 
koos istusid, poleks rippunud see armutu 
Damoklese mõõk: avalik needmine sellele, 
kes meelega otsiks tüli. 

Kuninga kõne teine osa märgib terve 
programmi: esiteks p i i r a t a , siis v ä -
,h e n d a d a mererelva, programmi, millest 
jätkub veel Londoni konverentsi' järeltuli­
ja il egi. 

Kuninga kõnele järgnesid muidugi de­
legatsiooni juhtide omad: Mac-Donaldi, 
Stimsoni, Andre Tardieu, Grandi, Vakatsu-
ki jne. Kõik täis pühalikku tõsidust ja pi­
dulikkust, parimaid soove ja lootusi õnne­
likule kordaminekule! Kuid neid lugedes 
tähelepanelikult, märkad, et juba neis pi-
dulikuis avaldusis — tagasihoidlikult kuid 

*) Times, 21. I. 1930. 
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selgelt — peegeldub vastu iga rahva ise­
laad ja arusaamine neis küsimusis, mis 
konverentsil peavad tulema arutusele. Näi­
teks, Mac-Donald näeb juba Rahvasteliidu 
olemasolus ja Kelloggi paktis „neid tuge­
vaid moraalseid aluseid, millele julgesti 
võib ehitada rahutöö". Andre Tardieu 
just siin lubab endale küsida „kuivõrra 
nende mõlemate institutsioonide olemasolu 
iseendast võimaldab asuda tõeliselt relvas*-
tüse vähendamisele, märkides seega aeg­
sasti inglis-prantsuse vaielusi julgeoleku 
küsimuses, mis pidud nii palavaks kujune­
ma konverentsi vältusel. Ja Grandi tooni­
tab puht itaalialikult: „Itaalia valitsuse 
juht Mussolini on valmistanud suure pro-
grammi meie riigi arendamiseks. Selle 
kava teostamine nõuab pikemat rahu. Itaa­
lia ei taha midagi muud, kui teostada ette­
nähtud programmi Euroopas, kus valitse­
mas rahu."*) Tõepoolest: modern Itaalia 
on see, mis on fašism ja fašism on see, mis 
on Mussolini — seega ka rahvusvahelistes 
küsimustes ei või olla muud kui Mussolini 
programm. Et see programm tõsist pea­
valu võib tekitada konverentsile, oli selge 
kõigile juba enne konverentsi algust. 

Üldine tähelepanu maailma konverent­
sile oli suur. Selles on teadlik Mac-Do­
nald, tähendades: „Terve maailma tähele­
panu on pöördud meile, sest meie peame 
kergendama ta maksukoormat ning ta suu-
nima veel kindlamini rahuteed."*) 

President Hoover, huvitatud avamiskõ-
nedest, kuulab neid raadioteel. Kuna on 
veel varajane, sest ameerika kellaaeg näi­
tab alles veel kell kuus hommikul, siis see 
protseduur olevat sündinud — voodis. 

Vististi' küll, eelseisva töö tähtsust ja 
ulatust silmas pidades, ei — ütleme — ju­
leta asuda ta juure kohe, energiliselt ja hoo­
ga, et haarata nii ütelda, härga sarvist. 
Diplomaatilised asjad arenevad ikka pikka 
ja aeglaselt. Teades, et ees on suured ja 
põhjalikud lahkuminekud, mis võivad saa­
da saatuslikuks konverentsile, ta juhataja 
Mac-Donald algab sellega, et kõigepealt 
katsub mööduda suurtest küsimustest. 
„Meil on aega, ta ütleb, tööd jätkub vähe­
malt neljaks kuuks,, pole rutata midagi." 
Avamine on teisipäeval; sellele järgnevad 
muidugi vastuvõtmised, visiidid, „kontakti 
võtmine" delegatsioonide vahel, komisjo­
nide moodustamised ja — käes ongi kuu­
lus inglise ,,week-end" (nädala lõpp), kus 
korraliku inglise kombe järele ei saagi 
enam ette võtta midagi tähtsat. Ka teise 

*) Le Temps, 21. I. 30. 
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ja kolmanda nädala konverentsi east võik­
sime lugeda veel n.n. e t t e v a l m i s t a ­
v a s s e p e r i o o d i , mis vältas kuni 
veebruari keskpaigani. Seda ettevalmista­
vat perioodi iseloomustavad järgmised 
nähted: 

1 

M 
dada 

• 

b) 

Suurte politiliste küsimuste puudu­
mine: Prantsusmaa ootab oma jul­
geoleku probleemidega, Itaalia pa­
riteedi nõudmisest püütakse nagu 
minna mööda. 
Politiliste küsimuste asemele esi­
kohale on nihutatud meretehnilised 
probleemid, millest tahaksin lühi­
dalt puudutada kolme: meetodi kü­
simused, sõjalaevastikkude üldton-
riaaž ja — allveelaevade küsimus. 

e e t o d i k ü s i m u s e s tuleks pi-
silmas järgmist: Sõjalaevastiku suu­

ruse võib määrata kindlaks kahel viisil: 
a) Fikseerida lepingus laevastiku üld-

tonnaaž, jättes vastavale riigile 
t ä i e l i s e v a b a d u s e , kindlaks­
määratud üldtojinaaži piirides, ehi­
tada neid laevu, mis ta loeb eriti 
tähtsaks oma riigikaitse huvides. 
See on n.n. üldmeetod (methode 
globale). 
Fikseerida lepingus üldtonnaaž, kuid 
peale selle ka üldtonnaaži jaotus 
laevade liikide järele: nii palju suu­
ri soomuslaevu, nii palju ristlejaid, 
miinilaevu, allveelaevu jne. See on 
meetod liikide järele (methode par 
categories). 

Üldmeetodi pooldavad — p r a n t s 1 a-
s e d, meetodi kategooriate järele — ing­
lased ja ameeriklased, kellega Londonis 
ühines ka Itaalia. Mikspärast inglased ei 
taha anda prantslastele vabadust ehitada 
neid laevu, mida viimased soovftksid. Ing­
lased ütlevad: see on väga ilus., kuid teie 
võtate kätte ja kasutate terve tonnaaži, 
näiteks, ainult allveelaevade — suurte ja 
vähemate — ehitamiseks. Sellega olete 
saavutanud määratu, ülekaalu meie suhtes, 
mida meie kuidagi ei või lubada. Tõsi­
sest tfonnaaži kindlaksmääramisest ja — 
relvade p i i r a m i s e s t võib seega juttu 
olla ainult siis, kui see on sündinud liikide 
järele. Vaielused meetodi kohta algasi-d 
juba Washingtonis, olles üheks põhjuseks, 
mikspärast seal suudeti fikseerida ainult 
suurte soomuslaevade proportsioon (5:5: 
1,75:1,75), kuna kõigi muude liikide ton-
naaž oldi sunnitud jätma lahtiseks. Lon­
donis meetodi 'küsimus enam ei omanda­
nud nii teravat kuju, sest vahepeal — 

1928. a. sügisestes läbirääkimistes inglis-
prantsuse vaatekohad olid siiski juba lähe­
nenud üksteisele. Seega jõutakse kokku­
leppele, et iga riik temale võimaldatud üld-
tonnaaži jaotab ise järgmiste liikide vahel: 
suured soomuslaevad, lennukite emalae-
vad, suured ristlejad, väikesed ristlejad, 
destroverid, abilaevad, allveelaevad. 

S õ j a l a e v a s t i k k u d e ' ü l d t o n -
n a a ž i suhtes selguvad kohe alguses suu­
red lahkuminekud. Peab tähendama, et 
ainult Prantsusmaa oli juba aegsasti tea­
tanud konverentsile oma programmi ja va­
jadused. Ta memorandum 20. XII. 29 on 
huvitav dokument, redigeeritud prantslas­
tele omase mõtte selgusega ja täpsusega. 
Prantsuse politika konverentsile tulles oli 
seega täiesti avalik ja otsekohene. Nad 
teatasid kõigile: meie vajame nii suurt lae­
vastikku oma julgeoleku tagamiseks, nii 
palju tonne neid ja neid laevu — olge nii 
lahked, oleme valmis kõike seda vähenda­
ma, kuid a i n u l t ü h e l . t i n g i m u s e l , 
nimelt: kui suurendate meie julgeolekut 
vastavate lepingutega. 

Wvs puutub teistesse riikidesse, siis 
nad esitasid oma nõuded ja programmid 
alles hiljem, nii et umbes veebruari kesk­
paigas konverentsil olid käes täpsad 
„numbrid" kõigilt delegatsioonidelt peale 
Itaalia. 

Millest kõnelesid need numbrid? 
Oma esimeses artiklis ma tähendasin, 

et Londonis, mis puutub sõjalaevastikkude 
suurusse, pidid tulema lahendamisele järg­
mised lahtiseks jäänud küsimused: 

— Suur-Briti — P. A. Ühendriikide 
pariteet. 

— Jaapani laevastik, mille suurusest 
eriti hüvitatud Ühendriigid. 

•— Prantsuse laevastik, mille suurusest 
eriti huvitatud Inglismaa,. 

— Prantsuse — Itaalia pariteet. 
Suur-Briti — Ühendriikide pariteedi 

küsimus, lahendatud osaliselt juba Wa­
shingtonis, on ette otsustatud juba enne 
Londoni konverentsi. Inglased ei vaidle 
sellele vastu, ei suuda sellele vastu vaielda 
põhjustel, mis selgitasin varemini. Terve 
küsimus seisab sellles, k u i k õ r g e l e 
f i k s e e r i d a s e e p a r i t e e t : inglased 
tahaksid ta kruvida võimalikult kõrgele, 
on ju nende tarvidused sõjalaevastikus ik­
kagi suuremad ühendriikide omast, kuna 
ameeriklased näeksid pariteedi nii mada­
lana kui vähegi võimalik. Juba 9. II. saa­
vutatakse esialgne tasakaal: 1.200.000 ton­
ni, mille jaotus liikide järele ei tekita ka 
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raskusi. Kuid mida siis angel-saksid on 
valmis lubama Jaapanile ja Prantsusmaa­
le? Sellest oleneb kõik. 8-dal veebruaril 
selguvad numbrid siingi: 

— Jaapanile — 700.000 tonni.*) 
— Prantsusmaale 450.000 tonni; sama 

palju ka Itaaliale. 
Kuid Jaapan nõuab 780.000 tonni ehk 

70% sellest, mis omavad Ühendriigid. Ja 
Prantsusmaa nõuab ei vähem ega rohlkem 
kui 800.000 tonni — arvu, mida näeb ette 
ka ta uus laevastiku programm. Seega vä­
ga suuri lahkuminekuid, eriti Prantsusimaa 
suhtes, mis ei kuuluta head konverentsi 
käekäigule. 

Veidi' omapärasel seisukohal asuvad 
itaallased. Kui prantslased küsisid Gran-
diM: „millised on siis teie numbrid", on 
vastus lühike: „sa,masugused mis teil". See 
tähendab: Itaalia iseseisvalt, omaette e i 
n õ u a m i t t e m i d a g i — vaid kõik on 
kalkuleeritud suhteliselt Prantsusmaaga. 
Noorem ladina õde tahab olla ei vähem 
ega rohkem relvastatud ikui ta vanem õde. 
„Meie .kordame, et meie relvastus peab 
olema arvestatud olenevalt .Euroopa teiste 
kontinentaal riikide omaga. Meie ei taha 
ja ei saa olla ei vähem relvastatud ega 
rohkem desarmeerunud kui teised."**) See 
on Jiuyjtay seisukoht, end nii' tihedasti si­
duda teise saatusega. Kuid lähemal vaat­
lemisel isee positsioon pole sugugi nõrk, 
vaid ümberpöördud, ta on koguni väga tu­
gev, eriti kui ta täiendatakse veel järgmi­
se mõttega: „oleme valmis oma sõjalae­
vastiku üldtonnaaži 'fikseerima n i i m a ­
d a l a k u i i g a n e s v õ i m a l i k , kuid 
tingimusel, et ta poleks madalam kui kõi­
ge tugevama kontinentaal riigi oma Euroo­
pas." Selle „kõige tugevama kontinentaal 
riigi" all on mõeldud muidugi Prantsus­
maa. 

„Nii madala kui iganes võimalik" —• 
see maagiline mõte teeb Itaalia seisukoha 
eriti sümpaatseks terve maailma avalikule 
arvamisele, välja arvatud, muidugi Prant­
susmaa, kes selle vastu vaidleb kui tnlega. 

Kuid, mikspärast on prantslased pari­
teedi vastu Itaaliaga? „Meie ei saa aru, 
ütlevad inglased veidi pilgates, mikspärast 
piantslased, kes nii suure kadedusega hoo­
litsevad oma julgeoleku eest nii merel kui 
maal, ei taha sama lubada oma naabrile." 
Põhjus selleks on väga lihtis ja inglased 
teavad seda paremini kui keegi muu maa­
ilmas. Julgeolek on relatiivne mõiste. 'Ma 

*) Matin, 10. II. 30. 
**) Gazeta del Popolo, 18. I I I 80. 

olen seda julgeni, mida nõrgem on mu 
hea naaber, kellega mul on arveid õien­
dada. 

Prantslased tähendavad õigusega: Itaa­
lia pari te et meiega sõjalaevastikus t ä ­
h e n d a b « p r a k t i l i s e l t s e l l e r i i g i 
m ä ä r a t u t ü l e k a a l u m e i e s u h ­
t e s V a h e m e r e l sel lihtsal põhjusel, 
et Itaalia on ainult Vahemere riik, kuna 
meil on kaitsta merepiire jka 'Atlandi oo­
keanis ja La MancheMl; pealegi meie ko­
loniaalriik on laiali kõigis maailma jagu­
des. Et olla vanemailt sama tugev Vahe­
meres kui Itaalia, selleks meie peame oma­
ma vähemal't 40% tugevama laevastiku kui 
Itaalia,, see ülejääk kulub nimelt nende 
riigiosade kaitseks, mis asuvad väljaspool 
Vahemerd. Lisame selilele juure, et Prant­
susmaale o n e l u il i & e 11 t a r v i l i k end 
tunda vähemalt Vahemere läänepoolses 
Osas sama tugevana kui ükskõik milline 
teine Vahemere riik. Pilk kaardile ütleb 
meile mikspärast: siit lõikavad läbi Prant­
susmaa ' ühendusteed ta suurema ja rikka­
ma koloniiga — Põhja-Aafrikaga (Alžii-
ria, Marokko, Turnis). Meie teame, mis 
on Põhja-Aafrika praegusele Prantsusmaa­
le: lia andis emamaale Maailmasõjas ühe 
miljoni sõdureid, määratud tooresainete ja 
toiduainete tagavarad, ainult Alžiiriaga 
kaubanduse brutto väärtus 1929. a,. tõusis 
9-le miljardile frangile. On selge: ühen­
dusteed niisuguse rikkuse allikaga peavad 
olema kaitstud nii sõja ajal kui rahu ajal. 
Möödunud sõjas neid teid kaitses inglise 
laevastik. • Kuid kuidas olukord kujuneb 
tulevikus — see ongi, mis teeb praegu mu­
ret prantsuse riigimeestele. Hea meelega 
nad oleksid nõus tulevikuski selle truu val­
vuri kohused >mere|l — nii Atlandi ookea­
nist, Vahemerel kui mujalgi — usaldama 
Inglismaale, k u i v i l i m a n e s e d a s o o ­
v i k s . > Kuid kõigi küsimuste keerdsõlm 
praegu Londonis selles seisabki, et i n g-
l a s e d e i n ä i e n a m s e d a s o o v i ­
v a t . Kui endise Baldwini valitsuse ajal 
prantslased võisid veel hellitada lootusi, et 
1904. a. (sõlmitud „entenie cordiale" püsib 
edasi, siis Mac-Donaldi kõik sammud on 
järjekindlalt sunnitud sellele,, et Inglismaa 
välispolitikat viia välja Pariisi sõiduveest. 
Tagajärg: prantslased tunnevad end ük­
sinda ning on sunnitud ka oma julgeoleku 
merel rajama vaid iseenda jõule. 

„Itaalia pariteedi; nõudmine meiega on 
tõsiselt ohtlik Prantsusmaale. Meie ei saa 
seda lubada ei mingil tingimusel," nii ole­
vat tähendanud Briand Londonis inglise 
lehtede teadetel. Kuna Itaalia omalt poolt 
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ei oimud nõus Joobuma oma nõudmisest 
ühelgi tingimusel, siis see küsimus oligi, 
mis eeskätt otsustas konverentsi saatuse. 
Edaspidi vaatleme veel lähemalt neid ma­
nöövreid, mida võttis ette Kumbki pool 
oma eesmärkide saavutamiseks. 

A l l v e e l a e v a d e k ü s i m u s e s 
konverentsil kohtasid, nagu seda võis juba 
ette arvata, kaks vastasvaadet: iinglise oma 
ühelt poolt ja prantsuse — teiselt poolt. 
Olen iseloomustanud mõlemaid vaateid ju­
ba ennemalt. Konverentsil kummagi! vaa­
tel olid oma pooldajad. Jaapan toetas 
Prantsusmaad, on seda teinud alati, sest 
see riik neil või teistel põhjustel, on raja­
nud toma kaitse merel vähematele laeva­
dele, muuseas allveelaevadele. P. A. 
Ühendriigid, kes veel Wašingtoni* konve­
rentsil olid allveelaevade kaitsjad, olid va­
hepeal muutnud oma seisukohta, muidugi 
inglaste mõjutlusel, ning läinud üle selle 
relva vastaste ileeri. Muidugi see vaadete 
vahetus kutsus esile prantsuse erikirjandu­
ses kibedaid etteheiteid ja pilkeid Ühend­
riikide aadressil. Prantsusmaa positsioo­
nid nõrgenesid. Niisuguses olukorras oli 
eriti tähtis, mida arvab allveelaevadest 
Itaalia. Enne konverentsi oldi üldiselt ar­
vamisel, et Itaalia.kui1 kehv riik pooldab 
allveelaevu kui vaese kaitserelvu tugeva 
vasta. Kuid Itaalia asjatundjad vaikisid, 
oodates kuidas kujuneb olukord. Suur oli 
prantslaste üllatus, ikui konverentsil ühel 
ilusal päeval selgus, et Itaalia pooldab ka 
^allveelaevade täielikku kaotamist. Põhjen­
dus: Jugo-Slaavia allveelaevad, mis Itaalia 
arvates pole ju muud kui prantsuse allvee­
laevastiku teisendatud väljaanne, võivad 
saada ohtdikuks Itaalia julgeolekule Aadria 
merel, seda enam, et Itaalia siin ei oma 
häid sadamaid ja toetuspunkte, kuna Ju-
go-Slaavial neid on rohkesti. 

Niisuguses olukorras allveelaevade kü­
simus tuli konverentsil arutusele avalikul 
istungil 11. veebr. Prantsusmaa kaitses 
oma seisukohta suure osavusega. Ta esin­
dajana esines tolleaegne mere minister 
Georges Leymes;, kes oma lõputeesi võttis 
kokku järgmiste mõtetega: 

1. Prantsusmaa ei saa loobuda allvee­
laevadest, mis on tarvilikud ta riigi 
kaitsele. 
Prantsusmaa on nõus rahvusvaheli­
selt reglamenteerima allveelaevade 
kasutamist, samadel alustel, nagu 
on korraldatud kõigi pealvee laeva­
de tegevus. 

Kuna prantslaste poolt kõneles ajalugu 
ja küsimuse faktiline seisukord, siis vaie-

Prantsus-

1930. a. 

-

luste tulemused olid näha ette: allveelae­
vade kaotamise kavatsused tulid heita kõr­
vale ning asuda nende tonnaaži fikseerimi­
sele ja tarvitamise reglamenteerimisele. 

Kõneledes allveelaevadest, peab silmas 
pidama, et neid on mitmet liiki. Kõige­
pealt väikesed 'kaldakaitse allveelaevad, 
mahutusega kuni 650 tonni, mis võivad te­
gutseda ainult kalda lähedal; edasi kesk­
mised ja suured patrull-laevad, mahutuse­
ga 950—1800 tonni, viimasea tegevuse 
raadiusega kuni 8000—9000 km, lõpuks 
tõelised allvee-ristlejad 2500—3000 tonni, 
tegevusraadiusega kuni 15.000 km. Neid 
viimaseid — allveeristlejad — ainult suur­
riigid omavad mõned: Inglismaa - - 1 (X-l 
— 2525 t ) , Ühendriigid — 2, 
maa — 1 (Surcouf — 3000 t.). 

Allveelaevastiku üldtonnaaž 
oli järgmine (teenistuses või ehitusel):*) 

Suur-Briti . . 66,336 
Ühendriigid . . 87.809 
Jaapan . . . 75.787 
Prantsusmaa . 91.048 
Itaalia . . . 35.720 

Meie näeme: Prantsusmaa omab juba 
kõige tugevama allveelaevastiku maailmas 
ja ta uus laevastiku programm näeb neid 
ette 120.000 tonni, peale selle 3—4 suurt 
allvee ristlejat. Prantsusmaa kardab, et 
Londiom 'konverents, kül ka ei suuda täiesti 
kaotada allveelaevu, siis vähemalt tahab 
tugevasti piirata nende üldtonnaaži ning, 
mis peaasi, likvideerida suured allveerist-
lejad. „Meie oleme siite sõjakorral kaota­
nud ühenduse Indfo-Hiinaga, sest pealvee 
merel ei valitse ju meie", nii tähendavad 
prantsuse asjatundjad. Koik see on mui­
dugi õige siis, kui prantsuse laevastikul 
merel tuleb tegutseda üksinda, ilma ünglise 
laevastiku kaasabita, v õ i k o g u n i v i i ­
m a s e v a s t u . 

Resümeerides konverentsi ettevalmista­
va perioodi mere tehn il ise töö tulemusi, sel­
gub järgmine pilt: 

— Inglise-Ühendrfikide kokkulepe pea­
aegu saavutatud; 

— Inglise-Ühendriikide-Jaapani kokku­
lepe veel lahtine, kuid on tõsiseid 
lootusi selle saavutamiseks pärast 
pikemaid läbirääkimisi; 

— ristü vastukäivad vaated Inglismaa 
ja Prantsusmaa vahel, mis puutub 
viimase sõjalaevastiku üldtonnaaži 
ja allveelaevadesse; 

— täieline mõtete lahkuminek prant-
suse-itaalia pariteedi küsimuses. 

*) Excelcior, 9. veebr. 1930. 



558 6 Õ 

Veebruari keskpaigas on jõutud seisu­
korrani, kus kõigite on selge, et puht-teh-
rrilised läbirääkimised enam edasi ei vii. 
On teada, et eriti, mis puutub prantsuse 
laevastiku üldtonnaaži, 'siis viimased ei ole 
nõus loobuma oma 800.000 tonnist, i l m a 
e t n e i l e a n t a k s u u s i p o l i t i l i s i 
j u l g e o l e k u k i n d l u s t u s ! m e r e l 
nende poolt, kes seal on vägevad. Konve­
rentsi o t s u s t a v p e r i o o d algabki sel-; 
lega, et esiplaanile kerkivad politilised 
probleemid, mille tsentrumis on Prantsuse­
maa. Õieti prantsuse delegatsioon oleks 
tahtnud, et need politilised küsimused 
oleksid võetud konverentsi päevakorrale 
kohe esimesest päevast: et see ei siündi-* 
liiw, selles prantsuse avalik arvamine pole 
kunagi loobunud süüdistamast Mac-Do-
naldi. 

Seega 14.—15. veebruari paiku konve­
rentsil on tõusnud esiplaanile inglis-prant-
suse „sõbralikud" läbirääkimised politi­
liste lepingute ja garantiide kohta, läbi­
rääkimised, mille sisu ja mõtte väga kuju­
kalt võtab kokku Matin'i kirjasaatja Jules 
Sauerwein järgmise 'kaksikkõnena: 

— i n g l a s e d : teie nõuate 800.000 
tonni — see on hirmus palju, kuna meie 
piiVdume kõigest 1.200.000 tonniga. Meie 
avalik arvamine ja admiraliteet ei lepiks 
selilega kunagi, juba nüüd ta heidab meile 
ette, nagu tahaksime desarmeerida Inglis­
maa, kuna Euroopa mander on relvastatud; 

— p r a n t s l a s e d : mitte meie ei 
soovi teie desarmeerimPst. Meil on üks­
kõik kui suur on teie laevastiku üldton-
•naaž, mitte teie vastu ei relva stu meie, 
vaid meil on teisi faktoreid, millega peame 
arvestama. Teate isegi: Saksamaa, Itaa­
lia ja lõpuks — Venemaa, eraldi või ühen­
datud. Meie peame olema valvel. Ja kui 
tahate, et võiksime vähendada, siis — tul­
ge meiega; 

— i n g l a s e d : millistel tingimustel 
oleksite nõus vähendama? 

—- p r a n t s l a s e d : ainult ühel tingi­
musel, nimelt: kui praegu siinolevad riigid 
annavad absoluutse garantii, et ähvardava 
konflikti puhul nad astuvad välja ühiselt 
kallaletungija vastu; 

— i n g l a s e d : kuid teil on juba Rah­
vasteliidu pakt, Lokarno lepingud, Kelloggi 
pakt — kas sellest pole veel küllalt, et 
ikka veel uusi soovite; 

— p r a n t s l a s e d : sellest oleks 
kahtlemata küllalt, k u i! k õ i k l e p i n g u ­
o s a l i s e d o l e k s i d n õ u s i l m t i n ­
g i m a t a t ä i t m a p e a l e p a n d u d 
k o h u s t u s i . Kuid, kahjuks, see pole 
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nõnda! Rahvasteliidu põhikirjas erilise 
väärtuse julgeoleku mõttes omab artikkel 
16, mis näeb ette sanktsioone kallaletun­
gija vastu. Kui 1924. a. Rahvasteliit tah­
tis tegelikult teostada selle artikli ning sel­
leks välja töötas n.n. Genfi' protokolli, mis 
Rahvasteliidu üldkoosolekul vastu võeti, 
siis olid Inglismaa ja Itaalia need, kes pro­
tokollile keeldusid andmast oma allkirja. 
(Mac-Donald ise oli protokolli poolt, kuid 
ta lühiaegne valitsus kukutati varsti vana­
meelsete poolt. A. T.) Soovite nüüd 
uuesti elustada 1924.a. protokolli? Tõen­
dage seda! Lokarno lepingud — nad on 
kohaliku tähtsusega ning ei lahenda Va­
hemere küsimusi. Ja mis puutub Kelloggi 
pakti, siis kas on ameeriklased ise kunagi 
^püüdnud täiendada seda pakti mõnesugus­
te täpsamate materjaalsete garantiidega? — 
Teie teate — nad pole seda teinud. See on 
väga ilus ja armas — kuulutada sõda ku­
riteoks, mõista ta hukka moraalselt, k u i d 
s e e ei! t a k i s t a v e e l s u g u g i k u r i ­
t e g u s ü n d i m a s t. P e a b l o o m a 
k ü l l a l t t u g e v a v a s t a s t i k u s t e 
k o k k u l e p e t e j a g a r a n t i i d e s ü s ­
t e e m i , m i s s e l l e k u r i t e o v ä h e ­
m a l t l a i e m a l u l a t u s e l t e e k s 
v õ i m a t u k s ! Seda tahame meie. Ning 
senikaua, kuni seda kindlustuste süsteemi 
pole veel olemas — vabandage väga, kuid 
oleme sunnitud toetuma eeskätt enda 
jõule. 

— i n g l a s e d — ? — ! 
Ingllased omalt poolt ei jõudnud veel 

anda uut vastust, sest läbirääkimised tuli 
ajutiselt katkestada: Pariisis langes Andro 
Tardieu esimene valitsus ning delegatsioon 
oli sunnitud sõitma kolju tagasi. 

Tardieu esimese valitsuse kriis iseen­
dast on üllilhuvitav episood, mis näitab, et 
Prantsusmaal sfseniised parteide vahelised 
võitlused ja nägelemised on sageli sama 
väiklased ja mõttetud kui meilgi. Tardieu 
oli väga kaua ära kodumaalt: 3 nädalat 
Haagi konverentsil, pärast seda kohe ter­
ve kuu Londonis. Ta ülesastumine ja saa­
vutused rahvusvahelistel läbirääkimistel 
eriti Haagis olid suurepärased. Hiilgav 
kõnemees, otsustav ja kindla käega ta oli 
võitnud endale täielikult terve avaliku ar­
vamise poolehoiu kodumaal. Kuid — sel­
lele vaatamata, ta kukuta tu seljataguse* ju­
husliku hääletamüsega parlamendis, kus 
pahem tiib kasutas ära tugeva mehe ära­
olekut selleks, et intrigeerida ta vastu. 
Meelepaha torm on üldine ja intrigandid 
karistatakse sellega, et nende kandidaat 
kukub läbi juba parlamendile esitamisel. 



Nr. !7/ ls. Š 6 D Ü ft fBM 

Tardieule publik nii parlamendis endas 
kui väljas tänaval valmistab juubeldava 
ovatsiooni. Ta vormeerib uue valitsuse, 
mis kinnitatakse ametisse 6. märtsil. Andre 
Tardieu on kahtlemata üks neid Prantsus­
maa noori jõude, kes kuulub tuleviku suu­
ruste hulka: ta huilgavad anded ja tüse et-
tevahnistus (endiine ohvitser, ajaloolane, 
pikk politiline karjäär) kindlustavad talle 
kahtlemata esimese koha prantsuse põli-
tika ilmas. 

Prantsuse valitsuse kriis oli väldanud 
3 nädalat. Londoni konverents püüdis al­
guses midagi ära teha " ilma prantsuse 
esindajaita, katkestas siis läbirääkimised 
üheks nädalaks, hiljem tegutses uuesti; 
kuid suuremaid tagajärgi sellel tööl ei 
olnud, seisis ju Prantsusmaa põlevamate 
küsimuste (keskkohas, mispärast ilma te­
mata polnud võimalik teha mingisuguseid 
otsusi. 

Kuuendal märtsil Briand sõidab tagasi 
Londoni, kuna Tardieu sõit on esialgselt 
takistatud töödega kodumaal. Üldse vii­
mane hoidub nüüd rohkem tagasi kon­
verentsi töödest, usaldades selle Briandile. 
Briand alustab Londonis viibimata katkes-
tunud läbirääkimisi. Kuid on selge, et 
möödunud kolme nädala jooksul prantsuse 
positsioon Londonis on ennem nõrgenenud 
kui kõvenenud. Kurjad keeled tahavad 
koguni kiinnitada, et Prantsusmaa olla taht­
nud kasutada kriisi, et konverentsist kõr­
vale hoiduda. Olgu kuidas on, „kontakti 
võtmine", läbirääkimised ja vaielused al­
gavad uuesti'. Nad edenevad visalt. Prant­
suse delegatsioon annab mõista, et nad 
näeksid heameelega Lokarno taolisi lepin-
kuid ka Vahemere suhtes. Neile vastab 
Stimson, deklareerides: „P. A. Ühendriigid 
ei ole nõus võtma osa ei ühestki julgeole­
ku lepingust, ka siis, kui see leping oleks 
puht nõuandva iseloomuga. Kõik sarna­
sed lootused on absoluutselt võilmätud. 

Kuid veel enne Stimsoni vastust, mis 
olevat olnud inspireeritud president Hoo­
veri enda poolt, oli juba vastanud Mac-
Donald raadiogrammiga P. A. Ühendriiki­
de rahvale, milles muuseas öeldakse järg­
mist: „Panen ette ameerika rahvale võtta 
igasse merekokku leppesse suurima rahu-
pandina hea tahe ja patsifistlikud mõtted, 
analoogiliselt sellele, nagu seda tegime 
meie president Hooveriga 9. okt. 1929. 
I n g l i s m a a e i o l e k s k u n a g i n õ u s 
l e p i n g u t , m f 11 e t a h a m e s õ l m i ­
d a k ä e s o l e v a l k o n v e r e n t s i 1, 

_ _ : ; ' ' • - • - • • • 

*) Daily Tele_raph, 12. III. 30. 

r a j a m a s õ j a l i s t e l e l i i t u d e l e . 
S õ j a l i s e d s i d e m e d p o l e o l n u d 
k u n a g i j a v e e l v ä h e m o n s e d a 
t u l e v i k u s t õ s i s e r a h u k i n d l u s ­
t a j a k s." *) 

Mac-Donaldi raadiogramm iseloomus­
tab väga hästi Inglise politikat, mida see 
rahvas ajanud, mitte ainult pärast Maail­
masõda, vaid ka enne seda, nimelt: mitte 
end ette siduda täpsate, kindlate lepingu­
tega, vaid reserveerida endale 'kuni viimse 
võimaluseni vabad käed otsustamiseks — 
vastavalt olukorrale. Prantslased teevad 
inglastele etteheiteid selle politika pärast, 
tähendades, et kui Inglismaa otsus juulis 
1914 oleks olnud ette teada, võib olla, 
Maailmasõda oleks jäänud tulemata. 

Võib olla, et tõesti oleks jäänud tule­
mata, ütleksime, kuid siiski meie, konti-
nentaal Euroopa elanikud, kes meie nii ti­
hedasti üksteise kõrval elame, alaliselt 
mures oma piiride puutumatuse pärast, 
meie peame püüdma aru saada ka selle 
saartel asuva rahva mentaliteedist, kelle 
geograafiline asend on sootu teistsugune 
kui meil. Ümbritsetud merega, see rahvas 
ei tunne ju otsekohest hädaohtu, vähemalt 
mitte Vahemere küsimustes, ja mikspärast 
peab ta siis ohverdama oma laevastiku 
selleks, et kindlustada selle ohu eest ke­
dagi teist? Ja kelle vastu? Käesoleval 
juhtumisel Itaalia vastu, s. o. riigi vastu, 
kes, nagu nägime eespool, järjekindlalt ja 
alati on toetanud Inglismaa vaateid ja 
seisukohti. 

Kõrvaltvaatajale on selge, et Prantsus­
maa püüded siin pidid nurjuma, mis ka 
sündiski. Ühenduses sellega konverents 
märtsi kuu keskpaigas läheb vastu 

väga raskele kriisile. 
Keegi ei tea õieti, mida ette võtta, et an­

da läbirääkimistele uut hoogu ja lootust 
kordaminekuks. Seega kui Tardieu 15. märt­
sil Londonisse jõuab, siis teda võetakse 
seal vastu kui messiast, kes pidi konve­
rentsi viima välja ummikust. Tardieu 
jääb Londonisse ainult üheks päevaks — 
16. märtsil. Tal on mitmeid läbirääkimisi, 
muuseas pikem kõnelus inglastega Che-
quers'is. 

Mida õieti Chequers'is 16. III. arutati 
ja otsustati, selle sisu on senini jäänud tu­
medaks kõrvaltvaatajale, sest ajakirjandus 
on toonud selle kohta vastukäivaid arva­
misi. Prantsuse ajakirjanduses on and­
meid,**) mis kõnelevad inglis-prantsuse 

*) Sunday Times, 16. III 10. 
**) Echo de Paris, 19. III 30. •; 
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kokkuleppest, kus Mac-Donald olevat lu­
banud mõjuda otsekohe Roomas, et itaal­
lasi, eriti Grandit, viia järelandmisele; Tar-
dieu vastutasuks olevat lubanud, sel juhtu-
mise'1, kui lnglaste-l läheb korda viia Itaa­
lia järelandmisele, vähendada prantsuse 
laevastiku programmi umbes 85.000 tonni 
võrra. Ilus manööver — Itaalia arvel. 
Võib siiski (kahelda, et Mac-Donald niipal­
ju järele andis prantslastele. Kuid näib 
siiski loomulikuna, et ta enda peale võttis 
vahemehe osa prantsuse-itaalia pariteedi 
küsimuse lahendamises, mille kordamine­
kul Tardieu muidugi võis talle lubada mõ­
ningaid kompensatsioone. Kuid itaallased, 
nähes et inglased ja prantslased peavad 
läbirääkimisi üle nende pea, alarmeeruvad 
omakorda. 

„Kas võime olla kindlad, et Mac-Do­
nald tahab tõesti piirduda ainult ausa läbi­
rääkija osaga. Oleksime õnnelikud, kui 
seda suudaksime uskuda. Kuid on tunde­
märke, mäs, (lubavad oletada, et on käimas 
surve avaldamine itaalia delegatsiooni 
vastu, eesmärgiga teda sundida järeland­
misele." *) Ja „Tribuna" lisab juure: 
„Kuid, vaatamata tugevale surveavaldu­
sele, mille all praegu kannatab itaalia de­
legatsioon, olgu veel kord toonitatud: Itaa­
lia ei anna iialgi järele pariteedi küsimu­
ses, mis juba talle 'tunnustati Washingtoni 
konverentsil." 

Grandi omalt poolt, samuti alarmeeri-
tud, teeb visiidi Mac-Donaldile ja dekla­
reerib, et ta viihimata Londonist on sun­
nitud lahkuma, niipea kui Mac-Donald esi­
neb Roomas, temast mööda minnes, inglise 
saadiku 'kaudu. Mis on kõige selle ägeda 
manööverdamise tagajärg? Väga kurb. 
Mac-Donaldi vahemehe osa, selle aseme), 
et itaallasi viia järelandmisele,, ärritas nad 
veel rohkem üles. Prantslased, nähes nii-
sugusi tagajärgi, järeldasid sellest, et Mac-
Don aldi ülesastumine itaallaste suhtes 
p o l n u d k ü l l a l t e n e r g i l i n e . Aja­
kirjandus annab koguni mõista, et väike­
sed tülitsemised kahe ladi'na õe vahel 
võiksid koguni olla väga meelt mööda ing­
lastele, kes siis seda hõlpsamini võiksid 
valitseda Vahemerel ning puutumatuna hoi­
da oma põlise India tee. Koik see ei 
meeldi' muidugi põrmugi Briandile. 20. 
märtsi'! ta otsustab lahkuda Londonist ja 
sõita tagasi Pariisi, lugedes seega lõpeta­
tuks politilised läbirääkimised konverent­
sil, vähemalt niivõrra, kui see puutub 
Prantsusmaasse. 

,—,— 
*) Giomale dltalia, 18. III 30. 
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Kuid Mac-Donald, kuuldes Briandi ka­
vatsustest;, alarmeerub nüüd omakorda, tä­
hendas ju tähtsaima riigi tähtsama dele-
gaadi demonstratiivne ärasõit paratamatut 
fiaskot konverentsile. Veel kell 6 õhtul 
Mac-Donald telefoneerib Briandile ja palub 
temaga kokku saada. Ta 'soov rahulda­
takse: Briand palub Mac-Donaldi enda 
juure õhtusöögile. 

Suuri tagajärgi kõnelused mis siin 
peeti nähtavasti ei annud, sest Briand 
järgmisel päeval teostas oma otsuse siiski 
lahkudes Londonist. Paar päeva hiljem tal­
le järgnesid ka mereväe ja koloniide mi­
nistrid, kuna kohale jäid ainult delegat­
siooni tehnilised jõud. 

Kuidas hindasid Briandi sammu ingla­
sed ja itaallased? 

Inglise ja suurelt jaolt ka ameerika 
ajakirjandus, nähes, et konverents võib 
lõppeda fiaskoga, veeretasid kõik süü 
Prantsusmaa kaela, kelle delegaatide ära­
olek takistavat tööd. Itaalia avalik arva­
mine vastas muidugi meelepaha tormiga, 
kus sageli tuli ilmsiks ähvardus ja pilge. 

Näiteks kirjutab la Tevere,: 
„Prantsusmaa ülalpidamine sunnib 

Itaaliat tahes-tahtmatult otsima tuge tei­
salt, m e i d t õ u g a t e s p a r a t a m a t a 
j ä r j e k i n d l u s e g a — S a k s a m a a 
h õ l m a . Itaalia ei tohi end isoleerida. 
Ja meie ei karda kordamast, et endise, koi-
mikliidu (Saksamaa — Austria-Ungari —-
Itaalia. A. T.) ülesehitamine ühel või tei­
sel kujul, kuulub tähtsamate tuleviku prob­
leemide hulka. Moodustab ju rooma-
germaania maailm kõige selle sümboolse 
päritolu, mida Lääne-Euroopas võib nime­
tada kultuuriks. Itaalia, Austria ja Saksa­
maa kujundavad Euroopa traditsioonilise 
aluspõhja; idast ja läänest raassid, kellel 
puuduvad traditsioonid püüavad avaldada 
neile survet, kuid millele peab vastu 
seisma." 

Muidugi pole kõik see, mida kirjutab 
la Tevere, veel Itaalia ametlik arvamine. 
Kuid on selge, et niisugused kirjutised 
siiski ei' jäänud tähelepanemata Saksa­
maal. Toon selle tõenduseks järgmised 
read : 

„Itaalia ettepanekud Londonis ja ta 
merepolitika üldse on Saksamaal leidnud 
täierfkku heakskiitmist. Mererelvastuše 
vähendamine, allveelaevade kaotamine, sa­
muti pariteet Prantsusmaaga, kõik see vas­
tab täielikult Saksamaa püüetele. Itaalia 
merejõudude suurenemine, ühenduses 
Prantsusmaa nõrgenemisega merel võib ai­
nult olla kasulik Saksamaale. Prantsus-
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maa, kes tõsiselt on seotud Vahemerel, on 
sunnitud seda vähem tähelepanu pöörama 
Põhja merele." 

Toodud näide ilflustreerib meile seda, 
kuidas manövreerib praegusaja n.n. „ava-
lik diplomaatia". Vähemgi intsident, ras­
kus või arusaamatus politikas laguneb 
laiali kulutulena kiirpressi abil, igasse 
maailma kaarde. Teda kommenteeritakse, 
arendatakse, sageli suurendatakse ning 
mõne tunni jooksul ta on tagasi jõudnud 
lähtekohta kõikvõimsa pühimusena, mida 
nimetatakse „avalikuks arvamiseks". See 
„avalik arvamine", mida teevad üksikud 
inimesed ja inimeste grupid, sageli hoopis 
kõrvaliste motiivide mõjutlusel, millel pole 
midagi ühist üldiste rahvuslikkude huvi­
dega, meieaja demokraatliku, korra juures, 
on kõikvõimine, mis seob riigimehed käsist 
ja jalust. Ja politilistel konverentsidel 
selle avaliku arvamise vastukaja on see 
müstiline jõud, mis annab tooni', mis ot­
sustab edu või ebaedu üle. 

Ühenduses eelnimetatud manöövritega, 
kus kõik pooled olid pannud välja oma vii­
mased trumbid, konverents oli jõudnud 
oma kõige kriitilisemasse ajajärku. Mac-
Donaldil tuli otsustada, kas lõpetada või 
midagi uut ette võtta, sest endisi radu 
edasi minna polnud enam võimalik. Lõpe­
tada ta ei võinud. Lõpp sarnasel kujul 
oleks olnud täielik, fiasko kõigepealt kon­
verentsi korraldajaile — inglastele ja 
ameeriklastele, kahtlemata saatuslik hoop 
tervele tööerakondlisele valitsusele. Sest 
mitte ainult prantsus-itaalia vastolud, ka 
inglis-ameerika-jaapani läbirääkimised pol­
nud veel annud ei mingisuguseid positiiv­
seid tagajärgi; Jaapani valitsus viivi­
tas ikka veel vastuse andmisega ameerika-
inglise ühisele ettepanekule. 

Niisuguses olukorras ainult mõnesugu­
sed uued ideed võisid võimaldada läbirää­
kimiste jätkamist, mis Briandi ärasõiduga 
tegelikult olid juba katkestunud. Millised 
olid need uued ideed? 

22. märtsil Bniandi juure Pariisis ilmub 
Briti saadik ja annab edasi Mac-Donaldi 
palve sõita tagasi Londoni, niipea kui mi­
nistri jooksev töö seda vähegi võimaldab. 
Ühtlasi antakse mõista, et Mac-Donaldil 
olevat uusi ettepanekuid prantsus-itaalia 
lahkuminekute lepitamiseks. 

Briand jõuab tagasi Londoni 25. märt­
sil. Ja 26. märtsil kiirpress teatab maa­
ilmale: 

„P. A. Ühendriigid olevat nõus sõlmi­
ma nõuandva lepingu Londonis vii­
bivate riikidega; 

! 
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„Suur-Briti suhtuvat heatahtlikult Va­
hemere lepingule või vähemalt ole­
vat nõus täpsamalt defineerima neid 
(kohustusi, muda näeb ette Rahvas­
teliidu põhikirja artikkel 16 oma 
•liikmete suhtes." 

Võhik küsib nüüd muidugi, mikspärast 
nende ilusate lubadustega oodati kaks 
kuud, kuna ometi prantsuse ' memorandum 
20. detsembrist neid mainib jti on valmis 
nendega arvestama tõsiselt, tähendades: 

,,Prantsuse valitsus on valmis kõige 
tõsisemalt arvesse võtma neid uusi julge­
oleku tagatisi, mis konverentsil antakse, 
eesmärgiga veel tugevamaks muuta rah­
vusvahelise solidaarsuse kindlustus! kalla­
letungija vastu, mida näeb ette Rahvaste­
liidu põhikirja artikkel 16." 

See, et inglased ja ameeriklased kaks 
kuud viivitasid oma vastusega nimetatud 
prantsuse ettepanekule, oli nende politiline 
manööver, kus pandi proovile Briandi ja 
prantsuse avaliku arvamise kannatus. Jä­
releandmine tuli ainult siis, kui tõesti pol­
nud enam Vähematki tei(st väljapääsu. 

Briand, kasutades ülaltoodud „mõista-
andmisi", nimelt „mõ«sltaandmisi", sest et­
tepanekuteks neid veel nimetada ei saa, 
asus muidugi viibimata küsimuse selgita­
misele. Sellega olid algatatud konverentsi 
l õ p u r ä ä k i m i s & d, mis alates 26. 
märtsist arenesid peaasjalikult Briandi ja 
Hendersoni (inglise välisminister) vahel 
ning vältasid paar nädalat. 

Esialgu kõik näis minevat kõige pare­
mini. Kirjutati täielikust üksmeelest. En­
nustati koguni, et konverentsil kirjutatakse 
alla kahele lepingule: 

— esimene, n. n. „nõuandev pakt" 
(pacte de consultation), millest 
võtvat osa ka P. A. .Ühendriigid; 

— teine, julgeoleku lepingud Lokamo 
eeskujul Inglismaa, Prantsusmaa ja 
Itaalia vahel. 

Mõlema lepinguga hiljem oleksid või­
nud ühineda ka teised riigid, kes konve­
rentsil ei olnud esindatud. 

„Nõuandev pakt" — mis see tähendab? 
See pidi tähendama seda, et P. A. Ühend­
riigid oleksid andnud lubaduse, et mõnesu­
guse (konflikti puhul paktile allakirjutanud 
riikide vahel, „<ta on valmis nõu pidama 
nende abinõude kohta, mis tuleksid tarvi­
tusele võtta kallaletungija suhtes". 

Ainult „nõu pidama" — mitte rohkem. 
Kuid juba seegi oleks olnud palju. Sest 
ei saa ju nõuda, et näiteks mingisugune 
Kalifomia osariik annaks oma nõusoleku 
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garantii-lepinguile Vahemeres, mis temast 
on nii lõpmata kaugel. Seni P. A. Ühend­
riigid on end absoluutselt hoidnud kõrvale 
Euroopa asjadest. Nad heitsid kõrvale Ver-
saüfes lepingud, hoiduvad end Rahvastelii­
du tööst ning on reserveerinud endale 
täiesti vabad käed igasugu konflikti puhul 
tulevikus. Ometi Rahvasteliit on president 
Wilsoni vaimusünnitus. Kõige halvem seal­
juures on asgaolu, et Ühendriikide eemale­
jäämine sunnib ka Inglismaad tahes-taht-
matult hoiduma kõrvale mander Euroopa 
asjadest. Ka Inglismaa ei saa end siis si­
duda kindlate lepingutega mander Euroopa 
riikidega, kui ta ei taha konflikti sattuda 
Ühendriikidega. Kujutame, näiteks, ette, et 
Inglismaa, olles seotud Rahvasteliidu põ­
hikirja artikkel 16-ga, otsustab tarvitada 
surveabinõusid mingisuguse riigi X vastu, 
kes on kallaletunginud teisele; ütleme Ing­
lismaa kuulutab välja mereblokaadi sellele 
riigile X. Kuid P. A. Ühendriigid, täiesti 
suveräänsed oma talituses, kaitstes oma 
majanduslikke huvisid, just tahavad jät­
kata kaubavahetust selle riigiga X. Kon­
flikt Ühendriiki de ja Inglismaa vahel nii­
sugusel korral oleks möödapääsmatu ning 
selle eest igal tingimusel tahab hoiduda 
viimane. Meie näeme siit ühtlasi, milline 
määratu mõju — otse või kaudeslt — on 

P. A. ühendriikide smäl üldi§e§ rähvmva-
helises kontserdis. Ilma tema kaasa kõne­
lemiseta vaevalt on veel mõeldav mingisu­
gune tähtsam politiline 'kokkulepe. Seega 
P. A. Ühendriikide lubadus Londonis ,,nõu 
pidada" teistega siis, ikui midagi juhtub, 
oli suure tähtsusega, sest kõigepealt ta va­
bastas käed Inglismaale. Briand-Hender-
soni läbirääkimised suundusidki pinna son­
deerimisele selle kohta, millisel kujul ing­
lased õieti näeksid olemasolevate kindlus­
tuste kõvendamist julgeoleku küsimusis. 
Käsile võeti eeskätt Rahvasteliidu põhi­
kirja artikkel 16, mille sisu seletamises 
seni prantslaste ja inglaste vahel oli valit-
s-enud põhjalik lahkuminek. Selle artikli 
üldist tähtsust silmas pidades, toome ta 
allpool: 

„Kui üks Rahvasteliidu liikmeist alus­
tab sõda, siis ta i p s o f a c t o loetakse 
sõjas kõigi liidu liikmete vastu. Viimased 
kohustuvad katkestama temaga igasuguse 
kaubanduslise ja majanduslise läbikäimise, 
keelama ära igasuguse ühenduse oma rah­
vaste ja 'selle riigi rahvaste vahel, s a-
m u t i s u n d i m a l õ p e t a m a k õ i k 
k a u b a n d u s l i s e d, m a j a n d u s l i ­
s e d j a i s i k u l i s e d v a h e k o r r a d 
s e l l e r i i g i r a h v a s t e j a i g a s u g u 

t e i s e r i i g i v a h e l , v a a t a m a t a 
s e l l e l e , ik a s s e e v i i m a n e o n 
R a h v a s t e 1 i i d u l i i g e v õ i m i t t e . 
Viimasel juhtumisel Rahvasteliidu Nõuko­
gu on kohustatud oma soovi avaldama, 
asjast huvitatud valitsustele, nende sõja­
liste, mere- ja lennuväe jõudude kohta, 
mille abil Rahvasteliidu liikmed aitavad 
ikaasa selleks, et sundida austama Liidu 
vastu antud kohustusi." (Minu harvendus. 
A. T.) 

,,Rahvasteliidu liikmed annavad vastas­
tikku üksteisele abi, et edukalt vastu pan-
na igale kallaletungile, mis /on sihitud ühe 
liikme vastu. Nad võtavad tarvitusele tar­
vilikud abinõud, et enda territooriumi kau­
du vabalt lasta läbi iga Liidu liikme sõja-
jõude, kes võtavad osa ühisest aktsioonist, 
selleks, et sundida austama Liidu põhi­
kirja." 

Selle, paragrahvi sisu tõlgitsemises lä­
hevadki lahku prantslaste ja inglaste ar­
vamised. Ja nimelt järgmises: 

Prantslased ütlevad: kui Rahvasteliidu 
Nõukogu on juba ühel häälel 'oma soovi 
avaldanud sõjaliste jõudude kasutamiseks, 
s i i s s e e s o o v i a v a l d u s on k a t e ­
g o o r i l i s e l t s i d u v . 

Iga Rahvasteliidu liige, kelle poole 
pöördutakse niisuguse sooviavaldusega, 
on i l m t i n g i m a t a k o h u s t a t u d 
andma Nõukogu käsutusse soovitava arvu 
sõjalisi jõude ühise aktsiooni organiseeri­
miseks rahu rikkuja vastu. 

Inglased vaidlevad sellele vastu. Nad 
näitavad, et Liidu Nõukogu sooviavaldus 
e i v õ i o l l a v õ e t u d k ä s u n a kõne-
all olevale riigile, vaid ainult sooviavaldu­
sena. Vastava riigi valitsus võib ta täita, 
kuid võib (ka jätta täitmata, ilma et ta sel­
lega rikuks Liidu põhikirja. Inglaste põ­
himõte on: Rahvasteliit ei või piirata ei 
ühelgi juhtumisel oma liikmete suverään­
seid õigusi. Sõjalisi jõude riigis kas ütleb 
mitte Rahvasteliidu Nõukogu, vaid riikide 
valitsused, >k e 11 e k ä e d o l g u v a b a d 
otsustamiseks vastavalt olukorrale. 

Kuid küsimusel, nagu ta üles võetud, 
on veel teine külg. Vahepeal on maksma 
pandud n.n. Kelloggi pakt, mis on kuulu­
tanud sõja „väljaspool seadusi olevaks". 
Kuid Rahvasteliidu põhikiri, kui ennem 
maksma pandud, näeb veel ette „seadu3-
liku" sõja, nimelt «artikkel 15-nes, kus tä­
hendatakse,, et kui Liidu nõukogu on osu­
tunud jõuetuks lahendama tüliküsimust, 
siis see riik, kellele on tungitud kallale, o n 
õ i g u s t a t u d t a r v i t a m a r e l v a 
e n d a k a i t s e k s. Siin seega põhikiri 
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lubab veel tarvitada „sõjaõigust". ühel 
ajal Londoni konverentsega Genfis istus 
koos suurem juriidiline nõukogu, kes kaa­
lus küsimust, kuidas Rahvasteliidu põhi­
kirja juriidilisel/t kooskõlastada Kelloggi 
paktiga. Selles nõukogus prantsuse, esin­
daja Pierre Cote pani. ette järgmise moo­
duse: kui Liidu Nõukogu ei suutnud jõuda 
ühisele otsusele, pöördutakse a u t o ­
m a a t s e 11 ja s u n d u s l i k u l t Haagi 
Rahvusvahelise Vahekohtu, poole, ühtlasi 
s u n d u s l i k u l t täidetakse artikkel 16. 
ettenähtud majanduslikud sanktsioonid. 
Ka siin inglise esindaja kaitses n a ­
bade käte" politikat, mille tagajärjel nõu-
ptidamftie ei jõudnud teha siduvaid otsusi. 

Kõigist meist pikkadest vaielusist, mis 
Genfis on juba väldanud aastaid ja uue 
jõuga puhkesid Londonis, kõrvaltvaataja 
võib teha ühe järelduse: Prantsusmaa, kel­
le piirid manderriigina on avatud kallale­
tungijale, püüab Rahvasteliitu järkjärgult 
kujundada, ühtlaseks, tugevaks jõusüstee-
miks, mis ettenähtud kohustuste alusel 
funktsioneeriks tervikuna, niipea kui on 
sattunud hädaohtu üks lüli selles süstee­
mis. Inglased» selle vastu, arvates, et 
nende seisukoht saartel kaitseb neid juba 
küllaldaselt igasugu üllatuste eest, kõnele­
vad küll igal paremal juhul rahust ja üldis­
test moraatee test kohustustest teda aren­
dada. Kuid, ka Rahvasteliidu liikmena, 
nad püüavad seletada enda peale võetud 
kohustusi võimalikult vabalt ja üldjooneli­
selt, et mitte end ä priori siduda oma ot­
sustes tulevikus. 

Võib olla, et Londonis siiski prantsla­
sed ja inglased oleksid suutnud lähendada 
oma vaateid vähemalt artikkel 16-ne tõl­
gitsemises, mis oleks muidugi tunduvalt 
tõstnud Rahvasteliidu mõju ja autoriteeti. 
Kuid Briand-Hendersoni läbirääkimistel 
kaasamõjuvaks teguriks oli ühtlasi Itaalia, 
kelle huvides hoopiski ei olnud inglise-
pranrsuse kokkulepe. Nagu, alati neil puh­
kudel,, kus inglased ja prantslased näisid 
lähenema üksteisele, astub siingi vahele 
Grandi ja teatab Mac-Donaldile, et ta toe­
tavat täiel määral inglise seisukohta. Eriti 
mis puutub artikkel 16-sse, siis ta arva­
vat, et selle sisu on juba täpsalt seletatud 
Lokartno lepingute lisas „F". 

Mida sisaldab õieti see lisa „F"? 
Kui pärajst Lokarno lepingute allakirju­

tamist Saksamaale tehti ettepanek astuda 
Rahvasteliitu, siis Streesetnann ühe takis­
tusena selleks tõi ette artikkel 16-das ette­
nähtud kohustused, mida Saksamaa ei saa­
vat võtta enda peale. Mängus oli muidu­

gi järgmine konkreetne eeldus. Oletame, 
et Poolal tekib konflikt Venemaaga. Saksa­
maa Liidu liikmena peaks Poolale andma 
abi. Samuti ta peaks läbi laskma oma ter­
ritooriumilt prantsuse sõjalisi jõude, kes 
lähevad appi Poolale. Streesemann dekla­
reeris: ükski Saksa valiitsus mingil tingi­
musel ei oleks nõus täitma kumbagi ko­
hustust. Et Saksamaa astumisele Rahvas­
teliitu mitte veeretada ette ülepääsmatuid 
raskusi, selleks siis kombineeriti artikkel 
16 seletus, mis Briandi, Chamberlaini ja 
Mus sõlmi alkirjadega saadeti saksa valit­
susele. See seletus on huvitav diplomaa­
tiline dokument, mispärast ta toon all­
järgnevas: 

„Saiksa valitsus avaldas soovi saada 
täpsamaid seletusi Rahvasteliidu põhikirja 
artikkel 16 kohta. Meie, allakirjutanud, 
ei ole õigustatud esinema Liidu nimel. 
Kuid meil pole põhjust keelduda teile ütle­
mast, kuidas meie seletame enda suhtes 
selile artikli sisu. 

Selle seletuse järele kohustusi, mis 
järgnevad nimetatud artiklist Rahvastelii­
du liikmete kohta, peab mõistma selles 
mõttes, et iga riik, kes on Liidu liige, on 
kutsutud loiaalselt ja mõjuvalt kaasa töö­
tama selleks, ,e't sundida austama Liidu põ­
hikirja ja vastupanu avaldama igasugusele 
agressiivsele toimingule — n i i v õ r r a 
k u i s e e on k o o s k õ l a s s e l l e rii­
gi s õ j a l i s e s e i s u k o r r a g a j a a r ­
v e s s e v õ t t e s r i i g i g e o g r a a f i ­
l i s t s e i s u k o h t a (Minu harvendus. 

Siin meie nüüd oleme! 
...kaasa töötama loiaalselt ja mõjuvalt" 

— „n ii võrra kuivõrra" jne. Muidugi ing­
lastel pole raske seletust, mis küll antud 
Saksamaade, üldistada ka enda kohta, se­
da enam, et juriidiliselt nii neil kui itaal­
lastel on täieline õigus. 

Selle poole kaldusidki lõpuks läbirää­
kimised Londonis. 

Ühenduses Grandi ülesastumisega kon­
verentsil itaalia ajakirjanduses, pääsis val­
la päris kampaania prantsus-inglise läbi­
rääkimiste vastu üldse. V.äidati teraval 
toonil, et London ei olevat koht Rahvaste­
liidu põhikirja seletamiseks, vaid seda võib 
teha ainult Genfis. 

Tugevasti närvitses ka inglise avalik 
arvamine, kartes, et Mac-Donalidil on jäl­
legi kavatsusi veeretada Inglismaa kaela 
uusi kohustusi Euroopa mandri julgeoleku 
kindlustamise alal. 

Alamkojas vanameelsed sel puhul esi­
nesid arupärimisega, millele Mac-Donakl 
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oli sunnitud vastama: „Briti valitsus ei 
kavatse end siduda mingisuguste uute ko­
hustustega, väljaspool seda, mis juba ette 
nähtud Rahvasteliidu põhikirjas ja Lokar-
no lepinguis. Ta kasutab ühtlasi juhust, 
et avalikult deklareerida: Prantsuse valit­
sus pole kunagi nõudnud Briti valitsuselt 
muid kohustusi, kui need, mis juba ette 
nähtud ülaltoodud lepinguis." 

See o4i strateegiline taganemine — 
prantslaste eneste Iankel kaasabil, sest 
Briand ise olevat täiesti rahule jäänud ni­
metatud Mac-Donaldi deklaratsiooniga. 

Ka P. A. Ühendriikide ajakirjanduses 
n.n. Hears ajalehtede grupp, kes kogu aeg 
on propageerinud Ühendriikides in. n. 
„suurt sõjalaevastiku kava", atakeerib äge­
dasti alguses Hooveri, pärast Mac-Donaldi. 

„Härra president", deklareeritakse Hoo-
verile avalikus kirjas, terve maa on pettu­
nud teada saades, et teie toetavat Sam­
soni, viimase kavatsustes kirjutada alla 
nõuandvale lepingule. Ärge olge imestu­
nud, härra president, kui rahvas ja Amee­
rika Senat, jätab teid üksinda teie plaani­
des. Teie isiklikuis huvides seisab välis­
asjade sekretäri viibimata ära kutsuda 
Londonist." 

On selge, et niisuguses vaenulises õhk­
konnas nii Hoower-Stimson kui Mac-Do-
nald-Henderson kahtlema lõid oma esialg­
setes kavatsustes, seda enam, et neid esi­
mesi kavatsusi endid tuleb küll võtta roh­
kem katsesarvedena avaliku arvamise 
proovimiseks kui tõsiste politiliste luba­
dustena. Mac-Donaldi ja Stimsoni stra­
teegiline taganemine on seda hõlpsamini 
mõistetav, et Itaalia vastuseismise tõttu, ei 
nõuandvast ega garantiilepingust poleks 
niikuinii asja saanud, mida hiljem nägi ära 
ka Briand ise. Oleks võinud ju kõne alla 
tulla nimetatud lliepingute sõlmimine ima 
Itaaliata, kuid selle mooduse lükkas ta­
gasi Briand ise, sest see oleks olnud ava­
liku vaenukinda heitmine rahvale, kellega 
Prantsusmaa tahab siiski korraldada oma 
kodused asjad rahus. Selleks Londoni 
kokkulepped pidid jätma vabad võimalu­
sed tuleviku jaoks. Ühtlasi oli, vahepeal 
Londonisse saabunud — ja see oli kõigis 
neis kombinatsioonides kõige tähtsam — 
Jaapani vastus inglis-ameerika ettepane­
kutele, vastus, mis võimaldas asuda koi-
mikleplngute sõlmimisele Ühendriikide, 
Inglismaa ja Jaapani vahel. 

Juba 7. aprillil oli selge, et lepinguist 
viie riigi vahel asja ei saa, kuna kolmik-
lepiingu saatus on kindel. 8. aprillil Mac-
Donald teeb veel viimase katse lepitada 

prantslasi ja itaallasi, katse, mille õnnes­
tumises kellegil õieti pole enam vähematki 
lootust. 

10. apr. Mac-Domald teatab Alamko­
jale täielise kokkuleppe saavutamisest Ing­
lismaa, Jaapani ja Ühendriikide vahel, ku­
na osaleselt on saavutatud kokkuleppeid 
kõigi viie riigi vahel. Ta lõpetab järg­
miste sõnadega: „Mis puutub lahkumine-
kuisse Prantsusmaa ja Itaalia vahel, siis 
on selge, et need riigid, samuti ka meie 
jätkame tööd selleks, et jõuda ühisele aru­
saamisele, mis oleks kooskõlas Londonis 
sõlmitavate kolmiklepingutega.*) 

Konverentsi töö sieega ei lõppenud, 
vaid katkestati ainult, lootusega soodsal 
silmapilgul teda jätkata. Sarnane moodus 
konverentsi saatusele olevat olnud Briandi 
leiutis, kelle, geniaalne rahuvaim ei suut­
nud leppida olukorraga, kus „sedamööda 
kuidas paraneb vahekord endise vaenlase­
ga, on halvenemas vahekorrad endise sõb­
raga ja liitlasega." 

Millised olid Londoni konverentsi tule­
mused täpsalt vormuleerituna? 

Eile, 22. aprillil, teostati saavutatud 
kokkulepete pidulik allakirjutamine. Tä­
nane ajakirjandus on täidetud allakirjuta­
mise tseremonii kirjeldustega ja delegat­
sioonide juhatajate kõnedega. Paljud aja­
lehed toovad allakirjutatud lepingu täpsa 
teksti. Toon allpool tähtsamad punktid 
sellest lepingust.**) 

Leping jaguneb viide ossa ja 26-ks ar­
tikliks. Osad I, II, IV ja V sisaldavad 
kokkuleppeid kõigi viie konverentsil esin­
datud riigi vahel'. Osasse III on koonda­
tud kõik see, mis puutub ainult P. A. 
Ühendriike, Inglismaad ja Jaapani. 

Esimeses osas (art. 1—5) deklareeri­
takse, et allakirjutanud pooled, 1931. a. 
kuni 31. dets. 1936., l o o b u v a d e h i t a ­
m a s t j u u r e u u s i s u u r i s o o m u s ­
l a e v u ***) või asendada vanu, välja ar­
vatud need, mis hukkuvad õnnetute juhtu­
miste läbi. Prantsusmaale ja Itaaliale on 
võimaldatud siiski ehitada laevu, mis luba­
tud 1927. ja 1929. a. Washingtoni konve­
rentsil. Ühendriigid, Inglismaa ja Jaapan 
kohustuvad hävitama 9 suurt soomus- ehk 
lahingulaeva (battleships). 

**) Ajalehes „Le Temps" avaldatud teksti 
alusel. 

***) Washingtoni lepingute definitsiooni alu­
sel soomuslaevaks (cuirasse, capital ship) ni­
metatakse laev mahuga üle 10.000 tonni ja rel­
vastatud suurtükkidega, mille kaliiber üle 8 tolli 
(203 mm). 
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Seega suurte soomuslaevade ehk liini­
laevade kohta Londoni leping p i k e n ­
d a b Washingtoni konverentsi kohustusi. 
Teatavasti Washingtoni konverentsi maks­
vus ulatus 1931. aastani. Siit peale riigid 
oleksid võinud asuda vabalt liinilaevade 
ehitamisele. Uue kokkuleppega see n. n. 
„vacances navales", mis Washingtonis oli 
fikseeritud 10. aasta peale, pikendatakse 
1936. aasta lõpuni. Seda kokkulepet Lon­
doni konverentsil tuleb lugeda üheks täht­
samaks. 

Lepingu II osa (art. 6—14) on pühen­
datud meretehnilistele küsimustele. Vääri­
vad tähelepanu järgmised korraldused: 

1) Allveelaevade maksimaalne individu--
aalimaht fikseeritakse 2000-le itonnile. Seal­
juures iga riik võib omada kõige rohkem 3 
suurt allveeristlejat mahuga kuni 2800 tonni 
ja suurtükkidega kuni 203 mm. 

2) Nähtakse ette suur hulk väga täp-
salt vormuleeritud reegleid selle kohta, 
millises korras vanu laevu asendada uu­
tega (Lisa I), millised laevad üIidse ei allu 
käesolevale lepingule (art. 8—10) ja kui­
das korraldada lahingulaevade h ä v i t a ­
m i s t (Lisa II). Kõik need reegeldused 
meid huvitavad vähe. 

Lepingu III osa (art. 14—21), nagu 
tähendasin, käsitleb kohustusi, mis puutu­
vad ainult kolme riiki. 

Tähtsaimaks artikliks selles on art. 16, 
mis fikseerib P. Ü. Ühendriikide, Suur Briti 
ja Jaapani vähemate laevade (ristlejad, 
destroyerid ja allveelaevad *) suhtelise 
tonnaaži järgmise tabeli alusel: 

Laevade liigid 
Ühend­
riigid 
Tonnid 

Suur-Briti 

Tonnid 

Jaapan 

Tonnid 

1. Ristlejad 
a) Suurtükkidega üle 

155 mm 
b) suurtükkidega kuni 

2. Destroyerid 
3. Allveelaevad . . . . 

180.000 

143.500 
150.000 
52.700 

146 800 

192.200 
150.000 
52.700 

108.400 

100.450 
105.500 
52.700 

Kokku 526.200 541.700 367.050 

Üldise ülevaate saamiseks olgu toodud 
veel järgmine koostatud tabel, kust selgub 
nimetatud kolme suurriigi sõjalaevastike 

*) Lepingus ettenähtud definitsioonide alu­
sel: r i s t l e j a k s nimetatakse pealveelaeva, 
mille maht ü l e t a b 1850 tonni või mille suur-
tükkide kaliiber on suurem kui 130 mm; vas­
taval t d e s t r o y e r i k s nimetatakse neid peal­
veelaevu, mille maht ja suurtükkide kaliiber e i 
ü l e t a ülaltoodud norme. 

kude üldfonnaaž aastani 1936, nii nagu see 
fikseeritud Washingtoni ja Londoni konve­
rentsidel: 

Laevade liigid 
Ühendriigid 

Tonnid 

Suur-Briti 

Tonnid 

Jaapan 

Tonnid 

Washingtoni konve­
rentsil fikseeritud: 

1. Suured soomusi. . 
2. Lennukite emalaev. 

Londoni konverent­
sil fikseeritud: 

3. Ristlejad, destroy­
erid. allveelaevad . 

4. Eriotstarbega laev 

525.850 
135.000 

526.200 
91.496 

• 558.950 
135.000 

541.700 
49.561 

301.320 
81.000 

367.050 
61.430 

Kokku 1.278.546 | 1.285211 1 810.800 

Neist kahest tabelist on huvitav esi­
algselt märkida kolm võrdarvu, nimelt: 
a) inglis-ameerika pariteedi fikseerimine 
1.200.000 tonnile, eriotstarbega laevad 
maha arvatud, b) Jaapani saavutis ristle­
jates ja allveelaevades 70% ameerika ton-
naažist samades laevades, kuna Washing­
tonis talle lubati soomuslaevades kõigest 
60% ameerika tonnaažist — küsimus, mis 
Londonis tekitas pikki vaieiusi ning milles 
kokkulepe saavutati alles viimsel silmapil­
gul, c) üldine madal nivoo allveelaevade 
üldtonnaažis, kusjuures Jaapan on saavu­
tanud pariteedi ameerikaga. Üldine madal 
nivoo aJJveelaevades teeb Prantsusmaale 
tulevikuski väga raskeks ühinemise Lon­
doni lepinguga, sest selle riigi merepoli-
tika, nagu nägime, on sunnitud suure all­
veelaevastiku ülesehitamisele. Jaapani pa-
riteet allveelaevades Ühendriikidega kõne­
leb viimase järelandmisest. 

Oma IV osas (art. 22) leping püüab 
reglamenteerida allveelaevade kasutamist 
sõjaajal eriti kaubalaevastiku vastu. Art. 
22 p. 1 määrab: „oma tegevuses kauba­
laevade vastu allveelaevad peavad alistu­
ma samadele rahvusvahelise õiguse reeg­
litele, mis on maksvad pealveelaevade 
kohta." 

Viies osa (art. 22—26) määrab kind­
laks lepingu vältuse (kuni 31. detsembrini 
1936.) ja ta maksmahakkamise korra, üht­
lasi nähtakse ette, et lepingu III osaga 
tulevikus võivad ühineda ka Prantsusmaa 
ja Itaalia. 

Lepingu III osas on eriline n. n. kaitse-
klausel (art. 21) (clause de sauvegarde), 
mis tunduvalt vähendab kolme riigi vahel 
saavutatud kokkuleppe väärtust. Seal tä­
hendatakse* „kui käesoleva lepingu maks-
vusajal üks lepinguosalistest jõuab arva­
misele, et tema riiklik julgeolek, olles 
ähvardatud mõne teise riigi sõjalaevastiku 
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suurenemisega, kes pole kirjutanud alla 
selle lepingu III osale, nõuab uusi juure-
ehitusi sõjalaevades, siis ta teatab sellest 
lepinguosalistele ning on õigustatud asuma 
nende ehitustele." 

See kaitse-klausel on muidugi sisse 
võetud Inglismaa nõudmisel, kes Web 
tähtsaks, et ta tarbekorral võiks suuren­
dada oma laevastiku tonnaaži üle lepingus 
ettenähtud piiride, nimelt siis, kui Prant­
susmaa uue mereprogrammi täitmine hak­
kaks ähvardama ta julgeoleku tunnet. 

Kui nüüd püüda hinnata Londoni kon­
verentsi töö tulemusi, siis seda võib teha 
kahtlemata väga mitmesugusest seisu­
kohast. Kõige pealt muidugi s e l l e ü l ­
d i s e e e s m ä r g i s e i s u k o h a l t , mil­
le endale säädis konverents, siis iga üksiku 
riigi huvide seisukohalt. 

Need, kes politika ilmas arvestavad 
mitte ilusate ideedega, nii meeldivad ja 
kõrged kui need viimased ka oleksid, vaid 
reaalpolitiliste tõsioludega, tähendavad, et 
Londoni konverents saavutas täiel määral 
seda, mida ta praegustes tingimustes üldse 
saavutada võis. Kui konverentsi töö tule­
mustega siiski ei olda rahul just laiemates 
rahvahulkades, siis seda seepärast, et kon­
verentsi korraldajad, eesotsas Mac Vonal-
diga, t a h t s i d s a a v u t a d a r o h k e m 
k u i t õ e n ä o l i s e l t v õ i m a l i k . See 
on ilus idee desarmeerida ja relvu vähen­
dada nii merel kui maal, kuid kõike seda 
ei saa teostada koeraga, vaid ainult järk­
järgult, sedamööda, kuidas kasvab maa­
ilmas üldine julgeoleku tunne. Mac Do-
nald saavutas Hooveriga eelkokkuleppe 
enne konverentsi, alustel, mis angelsakside 
rahvastele tagas täieliku ülemvalitsuse 
merel. Mac Donald tahtis nüüd, et teised 
rahvad ühineksid selle kokkuleppega, ilma 
et ta ise oleks oimud valmis andma min­
gisuguseid kompensatsioone teistele nõu­
tud vastutuleku eest. Koik pidi sündima 
ainult ilusa „relvade vähendamise" tähe 
all. Kuid London näitas veel kord, e t 
k a n i i s u g u s e d ü l d i n i m l i k u d 
a a t e d n a g u r a h u o r g a n i s e e r i ­
m i n e j a r e l v a d e v ä h e n d a m i n e 
t u l e v a d r e a l i s e e r i d a k o o s k õ ­
l a s r a h v a s t e j u l g e o l e k u j a 
m u u d e e l u l i s t e h u v i d e g a , vas­
tasel korral rahvas, keda küsimus puudu­
tab, protesteerib ka kõige ideaalsema la­
henduse vastu. Ja selles suhtes kõik rah­
vad on ühesugused ,,egoistlikud ja oma­
kasupüüdjad" — ükski pole parem kui 
teine. 

Seepärast ei maksa alahinnata Londoni 
konverentsi töö saavutisi, sest ta ületab 
siiski oma eelkäijad samal alal, olles seega 
ometi sammuks edu poole vaevalisel rahu 
organiseerimise teel. Asjaolu, et kolm 
kõige suuremat mereriik! on, kui mitte 
vähendanud, siis vähemalt piiranud oma 
sõjalaevastiku ü l d t o n n a a ž i j a k õ i k 
t ä h t s a m a d l a e v a d e l i i g i d . On 
ometi saavutis, mis esimene omasarnane 
maailma ajaloos. Saavutis, mis kahtle­
mata tunduvalt tõkestab relvade võidu­
jooksu merel, sest nimetatud riigid ei loobu 
vististi mitte teatud survest selles suhtes 
avaldamast ka teistele riikidele, kes veel 
nendega pole ühinenud. Ühtlasi mitmesu­
gused tehnilised kokkulepped viie riigi 
vahel soodustavad Rahvasteliidu desarmee-
rimise komisjoni tööd, aidates seega edasi 
viia ka üldist desarmeerimise küsimust 
maailmas. P. A. Ühendriikide delegat­
siooni esimees, välisasjade sekretär H. 
Stimson, oma raadiokõnes kodumaale, hin­
das 1-le miljardile dollarile üldise kokku­
hoiu, mille saavutanud kolm riiki oma 
sõjalaevastiku piiramisega kuue aasta 
jooksul. Suur Briti Valitsuse poolt Lon­
doni ,konverentsi puhul väljaantud ,,Valge 
Raamat" hindab selle kokkuhoiu Inglismaa 
suhtes 67-le miljonile naelale. 

Muidugi, eriti meie, eurooplased, pea­
me arvestama sellega, et Londoni konve­
rents, samuti nagu ta eelkäija Washing­
toni konverentski, l a h e n d a s e e s ­
k ä t t Vaikse ookeani ja osalt Atlandi oo­
keani probleemid, j ä t t e s e n d i s e l t 
l a h t i s e k s E u r o o p a p r o b l e e m i ­
d e k o m p 1 ek s i, mis just eriti meile on 
südame lähedal. Iseendast kõik see on 
väga loomulik: hõlpsamad probleemid la­
henduvad ikka ennem kui raskemad ja 
keerulisemad. Ja pärast sõjaaegse Euroopa 
julgeoleku ja rahu probleemid nii merel 
kui maal kuuluvad kahtlemata maailma 
raskemate hulka, mida uuesti meile de­
monstreeris Londoni konverents. 

Pole vast huvituseta Londoni saavutisi 
lühidalt vaadelda ka üksikute konverentsil 
esindatud riikide huvide seisukohalt. 

Täiesti rahul konverentsiga on ja seda 
kõigiti põhjendatult P. A. Ühendriigid ja 
Jaapan, eriti esimene. Ühendriigid saa­
vutasid selle, mida soovisid: täieliku pa­
riteedi tunnustamise Suur-Britiga merel. 
Sealjuures neil ei tulnud sõlmida m i n g i ­
s u g u s e i d u u s i l e p i n g u i d Euroopa 
riikidega, mis kuidagi oleksid sidunud 
Ühendriike Euroopa julgeolekuga. See 
viimane asjaolu rõõmustab nii Hooveri kui 
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Stimsoni eriti, sest ta vastab täielikult 
P. A. Ühendriikide üldistele politilistele 
tendentsidele. 

Suur-Briti, kes nõndaütelda ühe jalaga 
asub Ameerikas, teise jalaga Euroopas, 
võib ainult osalist rõõmu tunda Londoni 
kokkulepetest, kuigi eriti tööerakondline 
ajakirjandus selle rõõmu ühekülgselt püüab 
suureks puhuda. Suur-Briti võib olla ra­
hul kokkuleppega Ühendriikidega. Kuid 
sellele kokkuleppele, paratamatute tõsi­
asjade sunnil, Suur-Briti on ohverdanud 
oma põlise ülevõimu merel — suure täht­
susega ajalooline sündmus, mille ulatus 
täiel määral selgub ainult tulevikus. Kuid 
ühte võib juba nüüd ütelda: jagades me­
rede valitsemist P. A. Ühendriikidega, 
Suur-Briti on end ühtlasi sidunud n. n. 
ameerika orientatsiooniga. Kõigis tähtsa­
mais rahvusvahelistes probleemides t a 
p e a b arvestama Ühendriikidega, kauge­
nedes seega Euroopa huvide mõjukonnast. 
Ka see asjaolu ei jäta oma mõju avalda­
mata mander Euroopa rahu organiseeri­
misel tulevikus. 

Olles rahuldatud saavutistest Ühend­
riikide suhtes, kellega pariteet on siiski 
veel küllalt kõrge, et võimaldada tarvilikku 
ülevõimu Euroopas, Mac DonakTil ei ole 
siiski põhjust erilist rõõmu tunda selle üle, 
et kokkulepe Prantsusmaaga jäi saavuta-
mata. Inglismaa, kuigi ta ei loe end Eu­
roopaks, on ometi nii tihedasti seotud selle 
mander Euroopaga, et kuldse tasakaalu 
leidmine Ameerika orientatsiooni ja Eu­
roopaga koostöö vahel on Suur-Britile 
elulise tähtsusega politiline probleem. 
Enamik inglise avalikust arvamisest hindab 
selles suhtes täitsa kainelt olukorda, mis 
tekkinud pärast Londoni kokkuleppeid. 
Toon vaid ühe näite, mis mulle näib kõige 
kujukamana: 

,,Fortnightly Review" kirjutab: 
„Londoni (konverents näitas, kuivõrra 

tugevasti Suur-Briti on seotud Euroopaga. 
H. Baldwin soovitas Mac Donaldile 

minna Ühendriikisid külastama Pariisi 
kaudu. Kuid Mac Donald, eksiteele viidud 
ühe osa avaliku arvamise poolt, soovis 
tihedat sõprust eeskätt Ameerikaga. Ja 
tagasi tulnud Mac Donald oli mõjutatud 
hea vastuvõtuga Ameerikas niivõrra, et ta 
unustas sootu konverentsi tööde raske 
ettevalimistamisküsimuse, mis puutus 
Prantsusmaad ja Itaaliat. 

Psühholoogilise draama Suur-Briti su­
hetest mander Euroopaga võiks resümee­
rida järgmiselt: mitu sugupõlve ühendasid 
Suur-Britit Saksamaaga, sidemetega, mille 

U R 547 

loojaks raassiline ja kultuuriline ühtlus. 
Need sidemed olid tugevamad, kui suhted, 
mis neid ühendas Prantsusmaaga. Sellele 
vaatamata, elulised vajadused, mille alu­
seks meie geograafiline seisukoht, sundis 
Suur-Britit tunnustama, et talle leppida 
kokku Prantsusmaaga o l i k a s u l i k u m 
kui Saksamaaga. 

Kindlasti mitte armastusest prantslaste 
vastu Mac Donald nägi vaeva* selleks, et 
neid rahuldada konverentsil, v a i d t a 
t e g i s e d a s e e p ä r a s t , e t k o l m i k -
l e p i n g e i v õ i r a h u l d a d a I n g ­
l i s m a a d . Vaba Prantsusmaa võib sun­
dida ka Inglismaad juure ehitama uusi 
laevu. 

Kolmikleping isoleerib Inglismaa man­
der Euroopast. Kuid mineviku kogemused 
ja tähelepanekud olevikust tõendavad, et 
iialgi Suur-Briti ülesastumine politikas 
pole nii palju kaasa aidanud üldisele ra­
hule, kui siis, kus see sündis täielisel 
kokkuleppel, meie geograafilise naabriga, 
Prantsusmaaga (Siiski juhitakse muidugi 
tähelepanu Locarno lepingule. A. T.). 

Üldiselt öeldud, meie armastame saks­
lasi rohkem kui prantslasi. Kuid inglis-
prantsuse kokkulepe on andnud meie 
maale alati kõige paremaid tagajärgi." 

Üsna rahul Londoni konverentsiga 
võib olla Itaalia. Mis oli õieti Itaalia 
eesmärk Londonis? Mererelvade vähen­
damise katte all a v a l d a d a s u r v e t 
o m a v a n e m a l e õ e l e P r a n t s u s ­
m a a l e , e e s t k ä t t t a k i s t a d a v i i ­
m a s e k o k k u l e p e t I n g l i s m a a g a , 
e e s m ä r g i g a s u n d i d a P r a n t s u s ­
m a a d j ä r e l e a n d m i s e l e k o l o n i ­
a a l k ü s i m u s t e s . Kõigest sellest 
Itaalia ajakirjandus ei tee v ä h e m a t k i 
saladust, vaid vastupidi, kõneleb fašismi 
taktikast kõige suurema avalikkusega. 

Nii „Tribuna" 12. IV. 30: 
. . . „Itaalia politika on päevaselge. Ta 

nõuab ainult ühte: et Itaaliaga arvestataks 
tõsiselt. 

Ei. Iltma Itaaliata ei saa enam tõesti 
mitte korraldada oma asju. 

Londoni konverentsil nurjusid kõik 
inglis-prantsuse kokkuleppe katsed, kokku­
lepe, millele siis hiljem oleks sunnitud 
alla kirjutama ka Itaalia. 

Meie oleme õnnelikud teadmises, et ei 
täidunud leping nelja vahel ning et on 
reserveeritud kõik võimalused läbirääki­
misteks tulevikus. 

Oleme veendunud, et Prantsus-Itaalia 
vahekorrad ei olene millegiga nende riikide 
sõjalaevastikkude tonnaažist, kuid küll 
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ümberpöördult, need torunaažid olenevad 
palju Prantsus-Itaalia vahekordadest 

Ja mis puutub laevastiku programmi­
desse, s i i s m e i l on a e g a s e l l e s t 
k õ n e l d a j a s e d a k õ n e l u s t k o r ­
r a t a t ä i e l i s e s v a b a d u s e s , i l m a 
e t o l e k s i m e s u n n i t u d t e g e l i ­
k u l t e h i t a m a o m a l a e v a s t i k u 
m õ n e t e i s e r i i g i s u u r - m u d e l i 
j ä r e 1 e." -(Minu harvendus A. T.) 

Nagu näete, terve see pariteedi prob­
leem, mis nii palju peavalu tekitab prants­
lastele, pole muud kui üks suurepärane 
manööver eluliste majandus-politiliste ees­
märkide saavutamiseks. See manööver 
Londonis õnnestus täielikult. Kui pariteet 
Prantsusmaaga pole saanud ametlikku tun­
nustamist, siis, ümberpöördud, keegi peale 
Prantsusmaa polle vaielnud ka selle vastu. 
Seega kõik põhjused rahulolemiseks. 

Mis puutub Prantsusmaad, siis Lon­
doni konverentsi tulemused siin üldiselt, 
kahtlemata, võeti vastu rahuldamatuse 
tundega. Kuid mis siiski puudub täiesti 
avaliku arvamise foonil, see on pettumuse 
tunne. Seda seepärast, et algusest peale 
prantslased suhtusid konverentsile teatava 
umbusaldusega ning ei lootnud sealt palju 
ei üldise relvade vähendamise ega eriti 
prantsuse julgeoleku küsimustes. Seepä­
rast lepitakse filosoofiliselt sellega, mis on, 
seda enam, et on avatud kõik võimalused 
edaspidisteks läbirääkimisteks. Londoni 
p l u s s i d prantslased resümeerivad enda 
suhtes järgmiselt: Washingtoni survest 
vabanemine ja oma 1924. a. mereväe pro­
grammi täielik kindlustamine, allveelae­
vastik päästetud ühes allveelaevade indi­
viduaal tonnaažiga, mis vastab nende hu­
videle, mõnede meetodite defineerimine 
relvade vähendamise alal, mis Genfis on 
kasulik, teatava määrani inglis-prantsuse 
teeside lahendamine Rahvasteliidu paktis 
ettenähtud kohustuste täitmise suhtes.. 
M i i n u s e d s e l l e v a s t u : kaks suurt 
varju, mis kaugelt katavad plussid, need 
on: kokkuleppe mittesaavutamine inglas-
tega ja prantsus-itaalia pariteedi küsimus 
merel. 

• 

• 

* 

• 

Prantsusmaa politilist prestiiži, eestkätt 
Briandi diplomaatilist rennommeed nii 
kodu- kui välismaal Londoni konverents 
mõjutas kahtlemata negatiivselt — eriti 
suhteliselt Itaaliaga, kellele õnnestus siiski 
niiviisi manövreerida, et Prantsusmaa end 
konverentsil tundis alati kuidagi viisi iso­
leerituna. Loodetavasti Briandile ei tee 
raskusi poolelijäänud tööd uuesti jätkata 
Genfis, kus üldine õhkkond ja tingimused 
läbirääkimisteks Prantsusmaale on hoopis 
soodsamad kui Londonis. 

Kuigi mu ülevaade Londoni konverentsi 
töödest on veninud kaunis pikaks, tunnen 
siiski tarviliku olevat ta lõpetada lühikese 
järelsõnaga, selle resümeerides sama 
,,Fortnightly Review" järele, mida ts i ts ee-
risin eespool: 

,,Rahu organiseerimine Euroopas, tä­
hendab nimetatud leht, on veel väga kau­
gel jõudmisest lõpule. Üldine desarmee-
rimine on kujunenud probleemiks, mille 
lahendus alles vaevalt on tärkamas. Terve 
Euroopa on alles veel seisukorras, mida 
tuleb nimetada väga delikaatseks: silma­
piirile on tõusmas ähvardav äikesepilv 
Nõukogude Vene Vabariikide näol. Kõik 
need küsimused on äärmiselt tähtsad kõi­
gile Euroopa suurriikidele, muuseas ka 
Suur^Britik. Ei saa edasi viia üldist des-
armeerimise probleemi ega teda lahen­
dada, tehes näo, nagu poleks kõiki neid 
küsimusi olemaski." 

Inglise ajaleht hindab seisukorda täiesti 
kainelt. Euroopa rahu on rahu terves 
maailmas. Selle rahu peab keegi kind­
lustama. Ükski suurriikidest üksinda — ei 
Suur-Briti ega Prantsusmaa — ei suuda 
võtta oma õlule selle kindlustuse raskusi. 
Ainult alaline, sõbralik koostöö nende 
riikide vahel, kes kümme aastat tagasi 
panid aluse praegusele Euroopale, võib 
anda lootusi uue ehituse konsolideeru­
miseks. 

Vastasel korral Versailles loodud Eu­
roopa variseb kokku pappmajana nende 
jõudude survel, kes pole eriti huvitatud ta 
olemasolus. 

Pariis, 23. aprillil 1930. 

* 



Nr. 17/18. S Õ D U R 549 

Kas on ainult „saatuslik normaal" süüdi? 
O. Sternbeck. 

„Sõduris" nr. 11/12 s. a. —n, .käsitle­
des meie õppelaskmise süsteemi ja selle 
tegelikku teostamist väeosades, jagab 
mõne müksu ..saatuslikule normiaallaua-
le". See märklaud —n. meelest üldse ei 
näi hästi sobivat meie õppelaskmise süs­
teemi hulka ja näib temale seal tunduvat 
mingisuguse kontvõõrana. Kahjuks aga 
harrastatavat just selle märgi tarvitamist 
mõnelpool eriliselt, klassikatsetel olevat 
..šablooniks" saamas just selle ..saatusli-
ku normaali" valik katselauaiks ja kontrol­
le teostatavat pea eranditult normaal-
laual. Kuna aga saavutused sellel laual 
üldiselt reeglina palju halvemad olevat, 
kui õppemärklaual, siis ei saadavat sel 
teel küllalt objektiivset väljendust lasku­
rite võimetele. Normaallauda võiks see­
ga tarvitada ainult osavamate laskurite 
võimete süvendamiseks ja arendamiseks. 

Kas on siin tõesti sel ..saatuslikul nor­
maalil" niipalju süüdi, kui temale —n. 
süüks paneb ja kas on normaallaudade 
eelistamine ..õppemärklauale" tõesti nii 
suur patt meie õppelaskmise süsteemi 
vaimu vastu, kai seda arvab —n? 

Kõigepealt, mis tähendab see, et „on-
gi kujunenud teatavaks šablooniks katse­
teks valida just seda saatuslikku nor­
maali?" 

Märgid klassikatseteks valitakse ees­
kirja kohaselt liisu järel. Liisku tõmma-
vad katse alla tuleva üksuse esitajad. 
Kuidas saab siis siin ..šabloon" välja ku­
juneda. Kui mõne üksuse esitajad liisu-
võtmisel paar korda järgemööda on 
..normaali" välja tõmmanud, siis ei ole 
see ometigi veel ..šabloon". 

..Kontroll-laskmised teostatakse pea 
eranditult normaaliga", ütleb —n. Minu 
teada võib siin jutt olla ainult üleriiklis-
test 1 a s k e v õ i s 11 u s t e s t (kui neid 
üldse ..kontrolliks" võib lugeda) ja ühest­
ainsast ühe diviisi noortele diviisi juhatu­
se poolt toimepandud kontrolllaskmisest. 
Eranditust tarvitamisest kontrollidel võib 
sellepärast samavähe rääkida, kui šabloo­
niks kujunenud normaali tarvitamisest 
klassikatsetel. 

Kui see aga nii olekski, kas oleks siis 
midagi «katki ja kas olelks sellega eriliselt 
patustatud meie õppelaskmise süsteemi 

vaimu vastu? 

• 

-

33,3 cm läbimõõduga 100 m normaal 
tervelt võetud ja 150 m normaali must 
südamik pole ju ka õieti midagi muud, kui 
peakuju. Et talle mütsi pähe ei ole pan­
dud ja kõrvu külge ei ole joonistatud, see 
sisuliselt asja ei muuda. Mõõtude poolest 
on mõlemad mainitud märgid samad, 
mis õppemärklaua valge südamik või 5i 
ja 52 kokku. Kui nüüd Ikuslkil üksuses 
kohe esimestel laskmistel noortega sel­
gub, et eranditult iga kuul saadetakse 52 
ja 5i piiridesse, kas on siis patt kolman-
dikmehe pihta põmmutamise asemel har­
rastama nakata pähe tabamist? Kas on 
patt, kui võimaldatakse laskuritele, kes 
teatavat pindala juba kindlasti tabada 
suudavad, omavahel võistelda täpsuses, 
võimalikult suurte silmadesummade saa­
vutamises? 

Olen isiklikult viibinud laskmisel ühes 
üksuses, kus kohe esimestel laskmistel 
pea terve noortemass (80 mehe ümber) 
õppemärklaual ei näidanud silma alla 5i ja 
enamiku kuulidest saatis 52-te. , Siin ei 
võinud juttugi olla sellest, et ikka edasi 
tampida õppemärklaua „vesti" pihta põrn-
mutamist. See just oleks olnud täiesti 
lubamata šabloon ja k a . . . asjata padru­
nite raiskamine. 

Olevat tavaline nähe, et õppelaskmi­
se märki hästi tabajad, n. n. „52 mehed", 
esmakordselt normaallauaga vastamisi 
sattudes näitavad tagajärgi, mis r i i s u ­
v a d u s u õ p e t a j a l t ja laskurilt ene­
selt. 

Nii väidab oma kogemuste põhjal —n. 
ja nii võib see mõnikord ika olla. Kuid 
kas on selles süüdi normaallaud ise, või 
peitub viga hoopis kuskil mujal? Selle 
küsimuse peäle katsume alamal vastust 
leida. 

* 
52 õppelaskmise laual on mõõtude poo­

lest täpsalt sama, mis 100 m normaali 
must südamik. 5i läbimõõt on 3,3 cm 
väiksem, kui 100 m normaali terve läbi­
mõõt. Kui nüüd tegemist on t õ s i s e 
„52 mehega", s. o. mehega, kes kümnest 
lasust enamiku saadab 52-te ja ühtegi 
kuuli ei saada väljapoole 5i-te, siis peaks 
ta ka normaalil saavutama väga viisakad 
tagajärjed. Igatahes kuidagi mitte alla 
50% võimalikust. Algajalt laskurilt 
nõuab meie eeskiri aga klassikatsetel ai-
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nult 36% võimailikust silmadesummast, 
kui tal tuleb normaallauaga „vastamisi 
sattuda". See protsent võimaldab võrd­
lemisi palju möödalaskmisigi, kui iga 
möödalastud ikuuli hinnatakse lihtsalt nul­
liga, nagu see praegu meil ja igalpool 
sünnib. Isegi siis, kui möödalaskmisi 
hinnatakse miinuste süsteemi järel*) on 
36% väljalöömise möödalaskmiseks veel 
ruumi küllalt. Nagu varemalt näidatud, 
maksaks miinuste süsteemi juures 100 m 
distantsil võrrandus: 

105— A - 2,15 R5o=36, 

kus Rso oleks antud laskmise keskmine 
ihajumisraadius. 

Sm järgneks: 
Rso^lOJ cm 

100 m normaallaua raadius 
r=16,67 cm 

ja seega antud juhul: 

„Elliptiliste tabamisfaktorite" tabel näi­
tab, et selle vahekorra juures 100 m nor­
maallaua piiridesse tõenäoliselt jookseks 
80,5% kuulidest. 

Seega võib 36% väljalöömiseks isegi 
miinuste süsteemi juures veel kaks kuuli 
lüümmst ringidest välja Jkiliutada, Kui 
möödalaskmisi ainult nullidega hinnatak­
se, siis võib neid muidugi veel rohkem 
ette tulla, ilma et 36% selle all kannataks. 

Tabamispildi üldiseks raadiuseks või­
me kümnelasulise seeria juures lugeda 
3Rso. See oleks ülalkirjeldatud 100 m 
peale laskmisel 32,1 cm. See tähendab, 
et isegi miinuste süsteemi juures mööda-
lasud veel õppemärklaua 4 ringi piirides­
se tohivad ulatada. 100 m peale tohik­
sid need piirid juba avarad küllalt olla! 

Veel soodsamaks kujuneb asi 150 m 
distantsil, kus normaallaud üldse esma­
kordselt k l a s s i k a t s e l esineb. Seal 
oleks miinuste süsteemi juures: 

105 — 4.3 R5o = 36 
Rso —16 cm 

ja tervel hajumispinnal 
r —48 cm, 

s. 0. äärmine möödalask tohiks õppe-
märklaual asuda kahelise piirkonnas või 
isegi sellest veidi väljapool. 

Kui aga õppemärklaual kümnelasulise 
seeria juures tehakse üks kaheline ja üks 
kolmeline, siis ei ole tingimus (46 silma) 
enam täidetud. Normaallaual võib aga 

*) Vaata „Sõdur" nr. 9/10, Ihk. 249. 

niisugune seeria isegi miinuste süsteemi 
juures veel väga hästi anda 36%, mööda­
laskude hindamise praeguse viisi juures 
tuntavalt rohkemgi. 

Mispärast Jkahvatub" siis ikkagi mõ­
ne „5l mehe" kuulsus, niipea kui ta nor-
maalmärgi ette viiakse? Et see tõesti 
tihti nii on, selle vastu ei saa vaielda. 

Nagu nägime, ei peitu viga mitte nor­
maallaua mõõtudes. Katsume teda otsi-

Tavaliseks nähteiks meie laskevõist-
luste! on, et üldiselt lastakse küll t i h e ­
d a l t , sageli üllatavalt tihedalt, selle juu­
res aga miskipärast ei suudeta oma „ko-
bara" keskpunkti ühte viia märgi kesk­
punktiga. Nii mõnigi mees teeb 150 m 
peal vaevalt 10 cm läbimõõduga „koba-
ra", paigutab aga selle nii õnnetumalt 
märklehe äärele, et vaevalt paarküm­
mend silma kätte saab. Kuna aga õppe-
märklauas viielise läbimõõt täpsalt sama 
on, kui tervel 150 m normaallaual, siis 
võiks niisugune „õnnetu" kobar õppe­
märklaual küll veel anda oma 50 silma ja 
laskurile teatava Jkuulsusegi". 

Kuid ka õppemärklaual oleks näha, et 
selle laskuriga veel mitte kõik täiesti 
Korras ei ole, et ta antud tingimuste] küll 
kolmandiklkuju kaunis kindlasti tabada 
suudab, väiksemate lahingkujude vastu 
teotsemiseks aga täiesti jõuetu on, o l g u ­
gi , e t t a „1 a s k m i s e t i h e d u s" s e ­
d a s u u r e p ä r a l i s e i t v õ i m a l d a b . 

Kas peame siis sarnasel juhul tõesti 
leppima ainult kolmandiklkuju tabamise­
ga, või peame sellele laskurile ikkagi 
andma täieliku võimaluse oma t õ s i ­
s e i d v õ i m e i d lõpuni ära kasutada? 

Kaht vastust sellele küsimusele ei 
saa olla. Ja kuna siin tegemist pole ük­
siku, juhuslise nähtega, vaid üldise tõve­
ga (nüritagu ainult meie laskekaustikute 
andmeid noorsõduri esimeste üiheduslask-
miste koihta), siis peab sellele tõvele ka 
rohtu otsitama. 

Vaja on alati ja kõigil juhtudel õpeta­
da laskurit viima oma „vi>husüdamikku" 
märgisüdamiku, märgi keskpunkti peale. 
Ainult see tagab i g a s u g u s t e märki­
de m a k s i m a a l s e t a b a t a v u s e , -ai­
nult see annab m a k s i m a a l s e d s i 1-
m a d e s u m m a d v õ i s t l u s l a u d a -
d e l , a i n u l t s e e v õ i m a l d a b t i h e -
d a l t l a s k j a l a s k u r i v õ i m e t e 
t ä i e l i k k u ä r a k a s u t a m i s t . 

* 
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See ei ole aga alati sugugi kerge. 
Selle küsimuse lahendamisel põrkame 
kokku terve rea raskustega, mis õ p e t a ­
m i s e alast hoopis 1 ainus seisavad. 

Kõigepealt tõmmavad enesele tähele­
panu meie püsside s i h i k u d. 

Vene püssi sihikul on praegu peal 
sammuastmestiik ja seegi ei ole sel kujul, 
nagu teda ilekaal nr. 7. järel kontrollitak­
se, just liiga täppis. Inglise püssil on 
peäl yardisihik. Mingisuguseid lasketa-
beleid, mingisuguseid normaalmõõte, 
mille järel seda sihilkut kontrollida saaks, 
olemas ei ole. VäJjatöötamisetäpsus on 
neil sihikuraamidel äärmiselt kehv — 
millimeetrisuurused vahed üksikute raa­
mide astmekõrguste vahel pole sugugi 
haruldased. 

Laskmine aga sünnib meil meetridis-
tantsidele. 

Väikeste märkide pihta sihtimisel on 
reegliks märgi kirbule võtmine. Eriti 
kindlalt tuleb sellest reeglist km ni pidada 
norrnaalrnärkide pihta sihtimisel. Nii pea 

kui nende märkide pihta laskmisel kir-
butipuga vähegi eksitakse märgi musta 
sisse, kaotatakse musta iooni peal kirbu 
must latv täiesti silmast ja tehakse või­
mata suuri vigu. Mingisuguse kindla 
sihtpunkti leidmine sellel mustal „panni-
põhjal" on täiesti võimata. 

Inglise püssiga saab küsimusest veel 
kuidagi üle. Kui selle püssi nii jooksma 
seadame, et ta õige sihtimise juures 
(musta sihtpunkti ja kirbuladva vahel 
väikene valge vahe) s i h i k u g a 2 s a j a 
m e e t r i p e ä l j o o k s e k s 100 m 
n o r m a a l m ä r g i k e s k e l e , siis või­
me ka 150, 200 ja 300 m normaalmärke 

kirbulevõtmisega vähemalt ligikaudugi 
keskele tabada. 150 ja 200 m peal tuleks 
siis tarvitada sihikut 3, 300 meetri peal 
aga sihikut 4. Raskusi sünnitab ainult 
üksikute raamide astmestikkude äärmine 
ebaühtlus. Siin võib aidata vast ainult 
püssi jooksu hoolas tundmaõppimine kõi­
gil tegelikkudel laskmistel ja astmestiku 
korrigeerimine „kaelusepeataja" abil, 
misjuures eesmärgiks ikkagi olgu kirbule­
võtmisega sihtimise võimaldamine. Hea 
tahtmise juures, eriti kui r e l v u r i d i s e 
a s j a s t h u v i t a t u d l a s k u r i d on, 
võib aga siin kõigist raskustest koduste 
abinõudega üle saada. 

Raskem on lugu vene püssiga. Kui pil­
gu heidame alamalseisvale tabelile nr. 1, 
siis näeme, et praeguses sihikuastmesti-
kus õieti ühtegi astet olemas ei ole, mis 
100—300 m norrnaalrnärkide kümnelise 
tabamist võimaldaksid märgimusta kir­
bulevõtmisega. Kirbukõrguse valikuga 
ka palju ära teha ei saa. Ühe distantsi 
jaoks ehk leiaks veel sobiva sihiku, tei­
sed läheksid aga siis hoopis sassi. 

Paremuse tooks siin ainult astmestiku 
täielik ümbertegemine meetri distantsi de 
ja väikeste lahingmärkide kohaselt. 

Tabel nr. 2-s on näidatud, millised 
oleksid kuuli lennukõrgused vene kuulil 
meetridistantsidel, kui püssil peäl oleks 
250—850 meetrini ulatav ja 50 m kaupa 
kasvav sihikuastmestik. Pilk sellele ta­
belile näitab kohe, et „saatusliku nor­
maali" keskele tabamine enam erilisi ras­
kusi ei sünnitaks. 

Täiesti uute silhikuliistude soetamine 
ja pealepanemine tervele püsside tagava­
rale nõuaks aga jällegi raha, mida kus­
kilt ei ole võtta. Siiski ehk oleks või-

7.62 m m v i n t p ü s s i . Tabel nr. 1. 
kuuli lennukõrgused sentimeetrites meetridistantsidel ja sihiku praeguse, 

lekaal nr. 7 järel seatud sammuastmestiku juures. 

Distants I 
meetrites 

100 | 150 200 250 300 350 400 450 500 550 600 
Sihik sammu- J astmestiku järel 

200 
(alaline) 

400 

4 

17 

1 

19 

9 

16 

23 

9 

41 

4 

66 

22 47 

600 31 41 45 45 39 28 11 13 46 

800 50 69 83 92 96 94 86 72 49 16 28 

1000 74 106 132 153 169 180 184 181 171 150 119 

600 

y « 
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7.62 mm vintpüssi Tabel nr . 2. 

kuuli lennukõrgusec sentimeetrites meetridistantsidel ja sihiku meetriastmestiku juures. 

Distants 
meetrites 

100 150 200 250 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 

Sihik 
meetriastmestikul 

250- 13 14 9 0 14 29 60 94 135 186 248 

300 18 21 19 12 0 18 41 72 111 160 219 291 

350 ' 23 29 29 25 15 0 21 50 86 132 189 259 343 
• 

400 28 37 40 38 31 19 0 26 60 103 157 224 306 404 

450 34 45 51 52 48 39 23 0 31 72 123 187 266 362 476 

• 
— — — — — — — 

• 500 40 55 63 68 67 60 48 28 0 37 86 147 223 316 426 578 

550 
, 

47 65 77 85 87 84 75 59 34 0 45 103 175 264 372 502 

600 > 54 76 92 103 110 110 105 92 72 41 0 54 123 208 312 439 

• 

650 63 88 109 124 134 139 138 130 113 87 50 0 64 146 246 368 

700 72 102 127 147 162 172 175 171 159 138 105 60 0 77 172 290 

• 750 82. 117 147 173 193 207 216 217 210 194 166 126 71 0 90 203 

800 93 134 170 201 227 247 261 268 267 256 234 200 151 77 0 82 

850 106 153 195 232 264 291 311 325 330 325 310 282 239 179 101 0 

Tabel nr. 3. 

Vene vintpüssi sihiku mee t r i a s tmes t i k . 
Interpoleeritud ja tasandatud vene eeskirja samm-

astmestiku järel. 

Distants 
meetrites 

Sihtnurk 
kaare-

mõõdus 

Sihiku-
aslme kõr­
gus õõntel-

jest mm 

Astme saamine prae­
gusest sammuastmes-

tikust 

250 0.00431 21.41 Praegune 200 x aste 
tõsta 0,63 mm 

300 0.00479 21.74 Praegune 400 x aste 
tõsta 0,10 mm 

350 0.00529 22.08 
400 0.00582 22.44 Praegune 600 x aste 

madalamaks 
0,19 mm 

450 0.00639 22.83 
500 0.00701 23.25 
550 0.00769 23.72 Praegune 800 x aste 

0,21 mm mada­
lamaks 

600 0.00844 24.24 
650 0.00927 24.81 
700 0.01019 2544 Praegune lOOOx aste 

0,16 mm mada­
lamaks 

750 0.01121 2614 
800 0.01234 26.92 
850 0.01360 27.79 Praegune 1200 x aste 

muutmatalt 

malilk küsimust osaliseltki lahendada 
praeguse astmestiku väikese parandami­
sega. 

Tabelis nr. 3 on antud vene jalaväe 
püssi sihiku meetriastmestiku täpsad 
mõõdud ja ühtlasi näidatud, kuidas terve 
rida nõutavatest astmetest on saavuta­
tav väikeste parandustega praeguste ast­
mete juures. Võib olla, osutub võimali­
kuks ka teisi, puuduvaid astmeid praegu­
sele liistule ära mahutada iilma suurte ku­
ludeta. Küsimus on praegu relvastuse 
eest hoolitsevates keskasutustes kaalu­

misel. Igatahes on aga selge, et õ p p e-
t ö ö k s kõige tähtsamad meetri astmed, 
nimelt 250. 300 ja 400 loodavad on väga 
väikese vaevaga ja et nende maksmapa­
nemisele ning kordaseadmisele võima­
likult kiirelt tuleks asuda. 

• 

Püsside lihtsalt ..normaalselt" jooksma 
seadmisega ei saa aga igakord veel piir­
duda. Kui tõesti tihedalt laskja laskuri 
võimeid tahetakse täielikult ära kasuta­
da ja niisuguses laskuris tõesti usku tahe-
takse äratada oma võimetesse, tuleb 
r e l v k o h a n d a d a t e m a f ü ü s i l i s ­
t e l e i s e ä r a l d u s t e J e . 

Iga tegelik laskeinstruktor, kes vae­
vaks on võtnud oma õpilaste füüsilisi ise-
äraldusi lähema vaatlemise alla võtta, 
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teab, et olemas on terve rida tiheduse 
poolest väga häid tagajärgi saavutavaid 
laskureid, kes aga silhtipanekus alalisi, 
alati ühesuguseid vigu teevad. Need vead 
tulevad ilmsiks juba esimestel kolmnur-
gavedamistel (kui neid toimetatakse kor­
ralikult, nii et nende tagajärjed usaldata­
vad on) ja on enamasti parandatavad. 
Niisugusele alaliste ja kindlate sihtipane-
ku vigade tegijatele on ainsaiks pääse­
teeks nende silmale kohandatud relv. 
Püüe h a r j u t u s t e abil nende „koImnur-
ga keskpunkti" ühte viia ..instruktori-
punktiga" rikub nad ainult ära, õpetab 
nad sootuks valesti ja ebaühtlaselt sihti­
ma. Parem otsekohe nende püssidele 
kirbud asetada nii, et nende alalised sih-
timisvead elimineeritud oleksid ja nad 
„omamoodi" õieti sihtides ka õieti märki 
tabaksid. Nii saaksime väga paljudest 
Jkahvatanud kuulsusega" laskuritest lü­
hikese ajaga tõesti väga head laskurid, 
kel küllalt jätkub usku enesesse, et lask­
mist ka teenistusest lahkumise järel eda­
si harrastada. 

Tuletatagu ainult meelde, milline oli 
inglise „snipeirite" koolide töökava, mil­
lega äärmiselt lühikese aja jooksul saa­
vutati õtse uskumata suuri tagajärgi. 

Kogu töö algas t ih e du sl a s k m I-
s e g a headest relvadest. Sellele j ä r g ­
n e s otsekohe relvade i n d i v i d u a a l -
n e proovimine, i n d i v i d u a a l n e sis­
selaskmine iga antud laskuri silmade, 
käte ja kogu töötamisviisi kohaselt. 
Enne nende kahe töö läbiviimist ei või­
nud juttugi olla tabamislaslkmisest. 

Öeldakse muidugi, et see kõik tühi töö 
on. Sõja ajal saab laskur ikka võõra, 
parimal juhtumisel normaalse jooksuga 
püssi kätte ja kellelgi pole seal aega te­
male kirpu seadma hakata. 

Siiski aga ei ole see töö päris tühine. 
Nii võime paljudest meestest, kes ehk 
muidu täiesti usu oma võimetesse kao­
taksid, saada head laskurid. Hea ja as­
jast huvitatud laskur seab aga oma püssi 
alati ise oma käe järel korda ja ei lähe 
kellegilt abi paluma. Suur kunst see 
kirbuseadmine lõpuks ka pole. Ei maksa 
sellest ikka nii suurt numbrit teha. nagu 
seda on tehtud mõnes väeosas, kus las­
kureid tühiseks kirbuseadmiseks on las­
tud teha mitmekordseid rännakuid töö­
koja ja laskeplatsi vahel, selle asemel, et 
asja mõne sekundi jooksul platsil enesel 
ara lanenaaaa. 

Alalisi nägemisvigu võib, nagu seda 
kol.-ltn. Siiri (poolt toime pandud katsed 
näitavad, võrdlemisi hõlplasti kindlaks 
teha. Ka see ei tohiks asjast huvitatud 
õpetajale raskusi teha. 

» 

Et sugugi ükskõik pole, milline „rel-
varoigas" algajale laskurile pihku piste­
takse, tohiks arusaadav olla.. Meil tarvi­
tusel oleva püssimaterjali hulgas on aga 
praegu võrdlemisi palju rämpsu, mida 
õieti ei peaks algajale laskurile katte an-
tamagi, kui neilt ei taheta riisuda usku 
enesesse ja relvasse. 

Püss, millega algaja laskur oma esi­
mesi debüüte teeb, peab vähemalt suut­
ma kõik kuulid kümnelasulisest seeriast 
saata normaallaua ringide piiridesse. Kui 
juba püssi hajumine nii suur on, et see 
laskurist olenematalt möödalaskmisi või­
maldab, siis võib õpilase elu vahest väga 
kurvaks minna, kui püssi omadustele 
küllalt tähelepanu ei pöörata. Õpilane 
võib täiesti süütalt kraesse saada küll sih-
timisharjutusi, küll noogutamise „äravõõ-
rutamise" harjutusi, küll kolmnurga ve­
damist ja muidki ülitüütavaid eksperi­
mente. Kui laslkeõppust ei taheta muuta 
piinaks, tuleb sellest hoolega hoiduda. 

Eeskirjaliselt proovitakse meil püssa 
4 lasuga. Nagu juba varemalt seletatud*), 
annab see liig optimistliku ettekujutuse 
püsside võimetest, mis vähegi suuremate 
seeriate juures petlikuks osutub. Vajali­
sed ümberrelvastused näitavad, et ees­
kirja kohaselt määratud keskmiste haju-
misraadiuste ä ä r m i s e d s u u r u s e d , 
m i s v e e l v õ i m a l d a v a d t e r v e 
k ü m n e l a s u l i s e s e e r i a ä r a m a -
h u t a m i s t n o f m a a 1 m ä r g i r i n ­
g i d e p i i r i d e s se o n: 

— 100 sammu peal proovitud vene 
püssil 3,5 cm; 

— 100 vardi peäl proovitud inglise 
püssil 4,2 cm. 

Kui eeskirja kohaselt määratud kesk­
mised R suuremad on, siis võib kindel 
olla, et normaalmärgist möödalaskmine 
kaugeltki igakord laskuri süü ei ole ja 
see õnnetus isegi kõige parema püssi-
prooviga võib juhtuda. Üle 4, resp. 5 cm 
ulatavate hajumisraadiuste juures ei saa 
aga möödalaskmisi enam kuidagi laskuri 
enese süüks panna. 

* 

*) Vaata „5õdur" nr. 9/10 — Ihk. 260. 
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Nii siis, süüdi ei Ole sugugi mitte nor-
maallaud kui niisugune, süüdi ei ole alati 
ka mitte õpetamine kui niisugune. Ei ole 
sellepärast ka mingisugust põhjust e s i ­
m e s t e ebaõnnestumiste järele meelt 
heita ja „usku" kaotada. Vaja on ainult 
e b a õ n n e s t u m i s e p õ h j u s i u u r i ­
da ja n e n d e k õ r v a l d a m i s e k s 
j õ u d u m ö ö d a k a a s a t õ m m a t a . 

Just sellest aga ongi meil suur puu­
dus. Meie laslke-eeskiri, mis maksmas 
on ligi 8 aastat, on selle uurimise ja kaa­
satõmbamise reglamenteerinud ja otse 
sunduslikuks teinud terves reas para­
grahvides (§ 2, punkt b, 184—187). Kui 
palju on sellest 8 aasta jooksul täidetud? 
Keskasutustel on minu teada abi olnud 
ainult ühe, kõige rohkem kahe kohapeal­
se ohvitseri isiklikust tööst ja uurimisest. 
Teatavast kollektiivsest tööst, mida 
nõuab eeskiri, pole aga jälgegi ,näha 
olnud. 

Meie ei ole rikkad. Meil ei ole katse-
polügoonisid mitmetuhande pealiste kat-
semeeskondadega, pole suuri erideparte-
mangusid, millede hooleks just niisugune 
töö oleks. Meil on jalaväe relvastusse 
puutuvate küsimuste alal keskasutustes 
tegutsemas vast ainult 7—8 enam-vähem 
asjatundjat Mmest, neist on enamik 
täiesti seotud töökodade ja ladude valit­
semisega ning jooksva kantseleitööga. 
Jääb järele vast ainult paar inimest, kes 
oma aega osaliseltki uurimistele ja katse­
tele saavad pühendada. Siin on koha­
pealne uurimine ja kaasatõmbamine möö­
dapääsematud, kui edasi tahetakse jõuda. 

Vennasrahvas põhjapool Soome lahte 
näib selles sUhtes õnnelikum olevat. Kõ­
neldakse, et seal väeosad oma ettepane­
kutega, projektidega, uurimistöödega jne. 
keskasutus! ära uputada ähvardavat. 
Võib olla, on see ehk liialdatud, igatahes 
aga on soome praegune parandatud vene 
vintpüss, rida voorivahendeid, rakmeid 
jne. puhas väeosade looming. Sundusli­
kuks seal niisugust tööd tehtud ei ole. 
Meil on teatavad väikesed uurimistööd 
väeosadele 8 aastat sunduslikud olnud. 

Artikkel, mis minule tõuke andis eel­
miste küsimuste sõelumiseks «Sõduri" 
veergudel, on teatud näide sellest, et 
võrdlemisi liihtsatessegi külmustesse sü­
venemine kohtadel veel õige suuri raskusi 
sünnitab. 

Küsimuse põhjaliku selgitamise ase­
mel näeme ainult kurtmist, et mõni katse 
või võistlus «saatusliku normaali" vastu 

põrgates soovitavaid tagajärgi ei ole and­
nud. Ja sellepärast — välja see saatuslik 
laud üldiselt tarvitamiselt! 

* 

Selle väikese «kõrvalhüppe" järele 
pöördume jälle — ui ja meid huvitavate 
küsimuste juurde tagasi. 

Kas on tõesti see suur ettevaatus 
«distantsilt distantsile ja m ä r g i 11 m ä r-
g i 1 e" edasiviimises, millest kõneleb —n, 
nii hädavajalik? 

Distantsilt distantsile viimine vast 
küll, ehk küll ka sellegi vastu vaielda 
v õ i b . Et aga laskurit ka m ä r g i l t 
m ä r g i l e peab talutama, see tundub 
juba veidi õudsena. K õ i k i v õ i m a ­
l i k k e m ä r k e ei jõuaks meie ehk elu-
ajagi jooksul läbi proovida, veel vähem 
suudaksime seda teha üheaastase teenis­
tuse jooksul. Õige õppuse eesmärgiks 
peabki just olema, nii öelda, ü h e r o p ­
s u g a kätte anda laskurile kõik võtted 
t ä i e s t i i s e s e i s v a k s tegutsemiseks 
teatavatel distantsidel. Seda i s e s e i s ­
v a l e töötamisele õpetamist nõuab ka 
meie laslke-eeskiri kõige kategoorilisemalt. 
Kas on aga see õpetamine iseseisvale töö­
tamisele, kui laskurile viltujooksev vint­
püss kätte antakse ja temaga siis igasu­
guste võimalikkude ja võimata märkide 
peal «sihtpunkti" taga otsitakse? Neid 
lõpmataid «sihtpunkte" ometigi keegi las­
kur lähema sõjani meeles ei pea. Meeles 
peetakse ainult üks, kõige rohkem kaks 
n o r m a a 1 r e e g 1 i t (suurte märkide 
pihta «märki" sihtida, väikesed kirbule 
võtta), peale selle ehk veel kõige lihtsa­
mad võtted tuule mõju arvestamiseks. 
Igasugused keerülikud sihtpunkti otsimi­
sed ununevad paratamatalt, t a r v i d u ­
se n i i s u g u s e o t s i m i s e j ä r e l e 
p e a v a d m a a p e a l t ä r a h ä v i t a ­
ma r e l v a k o r r a s o l e k j a k o r r a ­
l i k u d s i h t i m i s v a h e n d i d. Selles 
suunas tuleb töötada, mitte aga talutada 
laskurit sihtpunktide paela otsas märgilt 
märgile. 

Kui seda teed käime, siis võime vähe­
malt ühe peamise sihtimisviisi (kirbule-
võtmise) laskurile kätte harjutada võima­
liku täpsuseni. Ja seda ka lühikese tee­
nistusaja jooksul. Kui meie aga juba kord 
suudame täpsust saavutada, kui juba tihe-
duslaskmine annab selge tunnistuse sel­
lest, et töötamisühtlus enam midagi soo­
vida ei jäta, siis on patt seda täpsuse-
mõistet lasta kaduma minna õppemärk-
laual ta 50 cm läbimõõduga viielisega. 
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Selleks on meie eeskiri Ika liberaalne 
küllalt ja ei «õna ühegi šablooni, ühegi 
kindla laua küljes rappumist. Õppelask­
mise „põhikava" on ju ka vaid n ä i d e 
ü h e s t v õ i m a l i k u s t talitusviisist, 
muud mitte midagi. Mõnele üksusele 
seda ette heita, et ta õppemärklaua kohe 
esimeste tiiheduslaslkmiste järele koli­
kambrisse on heitnud ja normaalaual täp-
suslaskmist on hakanud harrastama, on 
veidi imelik. Kaotatud ei ole sellega ju 
midagi, kui aga asja on õieti aetud. Mui­
dugi ei ole sellest mingit kasu, kui saavu­
tused normaalil paljas erakorraliste siht­
punktide otsimise vili on. Kui aga antud 
üksuse relvad olid nii jooksma seatud, et 
normaalil töötamine võimalik oli normaal­
se sihtimisega, siis võideti kahtlemata 
palju. Karta, et normaali pihta hästi lask­
ja laskur kolmandikku just mööda laseb, 
juba ei maksa. 

Tähendasin, et selle üle vaielda võib, 
kas Ika distantsilt distantsile nii suure et­
tevaatusega tuleb ronida, lkni seda soovi­

tab — n. Arvan isiklikult, et laskuritega, 
kellele sihiku tarvitamise ja tuule mõju 
arvestuse teisel teel saab kätte õpetada, 
seda eriliselt vaja ei ole. H e a toalask-
mise kursuse järele (täppis laskemoon, 
head relvad ja täpsust nõudvad harjutu­
sed) võib laskuri tihti otsekohe välja viia 
ükskõik missugusele distantsile, kui talle 
aga sihiku valik ja tuule ning valgustuse 
mõju arvestus suudetakse selgeks teha. 
Et see nii on, seda on näidanud katsed. 
Muidugi on siin eelduseks jällegi täiesti 
kordaseatud ja normaalset töötamist või­
maldavad relvad. 

Senised võistlused on näidanud, et 
meil seda „saatuslikku normaali" nii väga 
karta ei maksagi. Paljud tagajärjed näi­
tavad, et meie sõdur, kui ta aga algusest 
peale õige õppuse on saanud, oma relva 
võimeid pea täielikult ära kasutada suu­
dab. Ärge pahandage sellepärast süütu 
märklaua peale, vaid otsige süüd mujalt. 

Sõda 3. mai 1791. a. konstitutsiooni kaitseks. 
Suur ehk Nelja-aastane Pooila Seim 

(1788—1792), andes 3. mai 1791. a. konsti­
tutsiooni, oli teadlik, et see Poola riiklust 
tervendav samm on vastolus naabrite 
huvidega, kes püüdsid XVIII sajandi lõpul 
desorganiseerida Poolat, et saada ta maid. 
Suur Seim tundis kaitsejõudude puudust. 
See oli tingitud Poola regulaarväe vähe­
sest arvust, mis 1776. a. konstitutsiooni 
alusel (mille olid kaela sundinud venela­
sed peäle esimest Poola jaotust) ei toh­
tinud ületada 30.000 meest ja mis tegeli­
kult oli veel vähem. 

Nähes ette konstitutsiooni kaitse väl­
timatust, Suur Seim juba 1788. a. otsus­
tas tõsta regulaarväe arvu 100.000 meheni 
ja anda seadusi, mis kindlustaks ja regu­
leeriks sarnase armee loomise ja ülalpeo. 
Raha puudusel tuli sõjaväe arvu vähen­
dada juba alguses 65 tuhandeni. Tegeli­
kult kogus lipu alla 60 tuhat ohvitseri ja 
sõdurit. See, oli väike sõjavägi, võrreldes 
militaristlikkude naabrite Vene- ja Preisi­
maa sõjavägedega. Poola sidus 1789. a. 
kaitseliidu Preisimaaga Venemaa vastu. 
Kuid äraandlik ja salakaval Preisimaa 
murdis liidulepingu Poolale otsustaval 
silmapilgul ja alustas sõda koos Vene­
maaga oma liitlase vastu. Nõnda 1792. a. 

alul, kui Venemaa oli edukalt lõpetanud 
soja Türgiga ja omas palju vabat sõjalist 
jõudu, oli Poola jäetud sõjaliselt üksi. 

Poola riigikassas oli sõja alul, s. o. mais 
1792, kõigest 1.300.000 zl. ja regulaarväge 
57.000 meest; sellest väliväge mitte üle 

 

Vürst Poniatovski. 
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45.000 mehe: 30 tuhat Ukrainas ja 15.000 
Valgevenes. Poolasse tungis 2 vene ar­
meed: 1. armee (Kahovski), umbes 65.000, 
tungis Ukrainasse neljas kolonnis ja 2. ar­
mee (Kretshetnikov) tungis peäle põhja 
poolt ka neljas kolonnis. 

 
 

  
 

 

 

 

 

T. Kosciuszko. 

Poola vägede ülemjuhatajaks Ukrainas 
nimetati kuningas Stanislaus-Augusti ven­
napoeg vürst J o s e p h P o n i a t o v s k i . 
tulevane Napoleoni-sõdade kangelane, 
„Poola Bayard"*), kuid nüüd veel noor 
ja kogemusteta väejuht. Oma armee pea­
jõud (16.000 meest), mida komandeerisid 
kindralid K o s c i u s z k o , T š a p s k i ja 
P a u p e r t, ta koondas Poola-Ukraina 
lõuna ossa, kust ootas pealetungi raskus-
punkti. Pidades silmas venelaste tege­
vust kolonnidena, jaotas ka tema omad 
jõud mitmeks salgaks. Seda Poola jõu­
dude jaotust lugesid hiljem sõjaväelised 
autoriteedid, nende hulgas ka Kosciuszko, 
suureks veaks. Jõudude arvulise vähe­
suse tõttu vürst Poniatovski valis tege-

*) Rüütel, kellele pole midagi etteheita ja kes 
ei tunne hirmu. (Chevalier sans peur et sans 
reproche.) 

i 
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vusviisiks k a i t s e . Esimene lahing oli 
Boruschkowitshi juures, kus poolakad 
kaotasid 400 meest. Lahingus Zelentsi 
juures Poniatovski purustas Markovi 
8.000-lise väesalga, kaotades selles lahin­
gus 800 meest. Kõige tähtsam lahing oli 
D u b e n i k a all, kus kindral K o s c i u s z ­
ko 6000 mehega ipäeva jooksul võitles 
ülekaalu^ oleva vaenlasega, et kaitsta 
Poola armee peajõudude taandumist. Ka­
hovsiki kaotas siin oma 20.000 armeest 
kuni 4000 ja õhtul, rikkudes Austria neu­
traliteeti, möödus kaitsepositsiooni pare­
mast tiivast ja sundis Kosciuszko tagane­
ma. Poolakate kaotused siin tõusid 900 
meheni. 

Pärast Dubenka lahingut Poniatovski 
koondas oma armee Bug'i taga Kurova 
laagrisse. Vägede moraal taandumisele 
vaatamata oli hea, jõudude vahekord juu­
liks oli parem kui sõja alul. Palju hal­
vemini käis käsi seilel Poola armeel, kes 
kaitses Leedut ja keda juhtis Vürtem-
bergi vürst Louis, Friedrich II venna­
poeg. See väejuht osutas kuritegelikku 
passiivsust. Kinnipeetud kirjas, mille 
v ü r s t L o u i s oli adresseetrinud Fried­
rich II-le, seletas kirja saatja Preisi ku­
ningale, et ta on täitnud selle soovi ja ei 
ok kontsentreerinud oma jõude vald sel­
lepärast, et venelastel oleks kergem neid 
lüüa osade kaupa. . . Vürst Louis oli 
selile järele eemaldatud juhtimisest ja saa­
detud maalt välja. Ka Louis järeltulija­
tel polnud õnne — Leedu kaitsel teotsev 
armee oli sunnitud taanduma Bresti alla 
ja hiljem kaevuma Vengrovis Sivetsi jõel. 
Poola väed, sooritanud taandumise, täien­
dunud ja puhanud, olid valmis algama 
kontrpealetungi, kuid kuningas Stanis-
laus-August, uskudes vähe sõja edukasse 
lõppu, võttis vastu Katarina II rahutingi­
mused ja lõpetas seega sõja 3. mai 1791. a. 
konstitutsiooni kaitseks. See kuninga 
samm ei rahuldanud Poola väljapaistvaid 
väejuhte ja ohvitserkonda. Saadeti sõja-
laagrist Varssavi kuninga juurde delegat­
sioon, kes nõudis sõja jätkamist. Et ku­
ningas jäi oma otsuse juurde, siis vürst 
Poniatovski, kindralid Kosciuszko, Zaiont-
šek, Zabello, Vielgorski ja teisi ning sajad 
ohvitserid läksid reservi ja lahkusid ko­
dumaalt. Vaenlasele oli tee avatud 
Varssavi. P.— 

• 
= = — 
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Pilte Poola sõjaväest. — Patrull 23. Grodno ulaanide rüg. Varssavis*19. III 1930. 

'Gahad rahu — valmistu rahule. 
Kokkuvõte Aristide Briand'i kõnest Prantsuse parlamendis 26. XII. 1929. a. 

Sajandeid oli maksev ütelus: ,,Si vis 
paceni pära bellum" (tahad rahu — val­
mista sõja vastu), see oli kindel ja proo­
vitud tõde, milles keegi ei kahelnud. 

Prantsuse välisminister A r i s t i d e 
B r i a n d parlamendi vaielustel möödu­
nud aasta lõpul väljendas just vastupidise 
mõtte: „tahad rahu — valmista r a h u 
vastu" („si vis paceni pära pacem"). Ta 
ei öelnud seda mitte naljatoonil, vaid tõe­
na, millesse ta usub. 

Kellel on õigus? 
Kas Briand lükkas ümber ühe põlise 

tõe, samuti kui «kindral -Laidoner mõne 
aasta eest hävitas meie 700-aastase orja­
põlve? 

Või on „si vis pacem pära bellum" sa­
masugune sofism, nagu seda on olnud 
mitmedki teaduslikud teooriad, mis omal 
ajal on leidnud palju uskujaid, nagu näi­
teks Maltuse ja Rikardo õpetused, mille­
del oli suur mõju hilisemate tõekspida­
miste kujunemisel. 

(Maltus püüdis tõestada kaks järgmist 
seadust: 

a) Rahvaarv kasvab normaalselt geo­
meetrilises progressioonis, muutu­
des kahekordseks iga 25 aasta 
jooksul. 

b) Inimese toitmiseks tarvilikkude ai­
nete produktsioon «kasvab aga palju 
aeglasemalt, parimal juhul võiks 
seda kasvu võrrelda aritmeetilise 
progressiooniga. 

Sellest järgneb, et kui ei taheta, et 
inimene langeks äärmisse viletsusse ja 
nälga toiduainete puudusel, tuleb piirata 
rahvaarvu kasvamist. 

Rikardo lõi teooria n. n. loomulikust 
palgast, mille järele töölise palk ei või­
vat tõusta kõrgemale tema elatisminimu-
mist. 

Enam kui saja aasta jooksul tehtud 
tähelepanekud ja kogutud andmed näita­
sid aga, et Maltuse, Rikardo ja teiste 
nende mõtteosaliste õpetused on täiesti 
üksiikud.) 
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Ajajooksul jkõdunevad põhimõtete ja 
tõekspidamiste alused. Kõik muutub. 

Suure riigimehe ja rahuidee propa-
geeria Briand'i vaated sõjale ja rahule 
peegelduvad selgesti tema parlamendi-
kõnes .26. XII 29. a., millest toome välja­
võtte: 

„ . . . Äh rahvad! Ma näen väga hästi, 
kuidas nad võivad saada kaasa kistud 
sõtta, ma näe*n väga hästi vastutuse suu­
rust, mida nende peale tahetakse veere­
tada. 

On niipalju võimalusi viia rahvad sõ­
jani, ilma et nad ise seda aru saaksid; 
neid lasta libiseda sinna pikkamööda, 
samm sammult, teadmatult, võttes neilt 
vähehaaval igasuguse võimaluse sõjast 
eemalejäämiseks. Just selles peitub ko­
ledus, just selles peitub õndsus. iKui aga 
rahvastele luua võimalusi läbi rääkida 
enne fataalset silmapilku, siis võib 
veel kõike päästa. Ma ei ütle, et see on 
kindel, ma ütlen aimult, et kõik võib olla. 
Rahupolitika (huvides on kergendada neid 
läbirääkimiste võimalusi. 

Ma ei maali endale illusioone. Rahu 
vajab usaldust. Rahu nõuab suurt usku. 

Minu nõrk punkt, minu seisukorra va­
lus punkt on see, et inimesi, kes minevi­
kus öfl rääkimd mhmi ei oie «strtüd, vaid 
neid on vaadeldud nagu viletsaid, objek­
tiivseks teotsemiseks võimetuid olevusi. 
Ja et kõik ajaloo leheküljed, vaatamata 
kõnelustele rahust, on kaetud vereplek­
kidega, siis loetakse neid hullumeelseteks. 
Rahvahulga kaasatõmbamiseks on palju 
kergem äratada temas kangelaslikke tund­
musi, lasta temal kuulda trummi ja pasu­
nate kutset, terase kõlinat. 

Rahupolitika on vaese politika. Ta 
on õrn, habras; teda on raskem alal hoida 
kui teist politikat. Temal ei ole sama-
suuri võimalusi. Ta on nende võimuses, 
kes tahavad luua segadust ja rahutusi. 

Ma kardan, — ja see on ülestunnistus, 
mida ma teen hirmuta ennast vähendada, 
sest see on tõde — see rahupolitika on 
saanud raske hoobi. Ainult mina, nii­
palju kui ma seda võin, jään omale seisu­
kohale, et jätkata seda politikat. Nii­
palju kui ma jaksan, lasen ma kuulda 
oma häält, ja päeval, kui ma seda ei saa 
teha enam siin, siis ma lähen nagu rän­
dur rahva hulka ja püüan, vaatamata va­
nadusele ja väsimusele, leida jõudu ja 
sõnu minu usu edasiandmiseks. 

Kuigi mind saadaksid needmised, kui­
gi mind loetaks kodumaale hädaohtlikuks 

inimeseks, kellele isamaa julgeolek teeb 
vähe muret, ma siiski lasen kuulda oma 
häält kuni viimase hingetõmbeni, sest 
minul on usk. 

Ma tean hästi, et praegusel tunnil jul­
geolek ei ole täielik ei Euroopas ega ka 
mujal maailmas. Ma tean, et ei saa ajada 
julgeoleku politikat, tõstes silmad vai­
mustatult taeva poole, vaid et peab vaa­
tama ka alla maa peale. Ma tean, et on 
vaja ennast kindlustada, et olla väljas­
pool löökide ulatust. Kuid ma tean ka, et 
minu kodumaa võib seda teha. ilma et ta 
loobuks rahupoiitikast. 

Möödunud nädalal ütlesin ma senatis: 
„Ja! ma tunnen liiga hästi vana ütelust: 
ta on veetlev, ta on läbitungiv, ta on sü­
gavasti tunginud rahvaste mõistusse, kes 
teda on kasutanud sajandite ja sajandite 
kestel: S i v i s p a c e m p ä r a b e i -
1 u m. See kes tahaks nüüd selle üteluse 
asemele võtta: Si v i s p a c e m p ä r a 
p a c e m — tahad rahu, valmista rahu 
vastu —, see sattuks hädaohtu saada loe­
tud pimedaks ja hullumeelseks. Igal ju­
hul loetakse ta kurjategijaks oma kodu­
maa vastu. Hüva! Seda halvem! Mina 
siiski usun, et kui tahetakse rahu, siis 
peab rääkima rahust. 

Mf na usun, et kui t a h e t a k s e 
r a h u , s i i s p e a b v a l m i s t a m a 
r a h u v a s t u . Mina usun ka, et kõik 
tõkked, mis seni on ehitatud sõja vastu, 
on olnud kasulikud. Rahvad ei alistu 
enam nii kergesti kutsele sõjariistade 
haaramiseks. Midagi on tõesti muutu­
nud. Kui viimasel ajal mõnikord on alus­
tatud sõda, siis on olnud küllalt kutsest, 
et võitlejad loobuksid relvade tarvitami­
sest ja algaksid rahulist elu. Möödunud 
aegadel ei olnud see võimalik. 

Vaatamata kõigele on sündinud midagi 
uut. Võib olla, et see on ainult mõne 
müstilise või moraalse jõu mõju. Kui üks 
Pariisi pakti taoline pakt saadetakse kogu 
inimkonnale, siis tal on ainult moraalne 
väärtus. Kui ta haarab sõjal kinni kõ­
rist ja rebib temalt seaduslikkuse maski, 
tunnistades sõja kuritegevuseks —see on 
žest, mida ei ole raske teha naeruväär­
seks. Kuid siiski ei või jätta tunnusta­
mata tema tähtsust, sest selle žesti täit­
misel leppisid kokku nii mitmed rahvad, 
kirjutades alla tekstile, milles nad püha­
likult tõotavad mitte kunagi alustada sõda 
oma politiliste eesmärkide saavutami­
seks. Kahtlemata võivad nad järgmisel 
päeval rebida puruks akti, mis kannab 
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nende allkirja. Kuid kas neil on kerge jäävad nad sama viljatuks kui kõik seni-
seda teha? Mõned raihvad on saanud sed kutsed sõjast loobumiseks, seda näi-
kibedasti tunda, mis tähendab pühalik- tab tulevik. 
kude tõotuste katki rebimine Väikeste riikide ülesanne sellel alal on 

Ka moraalne tõke on siiski tõke. Mtis. Mitte nemad ei ole otsustajad võit-
Meil on tahtis see, et sõda on andnud ^sviiside valikul, neile jääb üle ainult 

ruumi rahule tüliküsimuste lahendamine k ä i a r a d m M a s u u r r i i g i d e t t e näitavad. 
jõuga — rahulikule lahendamisele. 

Kas Briand'i tõekspidamised levine- H. V. 
vad ja leiavad üldist tunnustamist, või Pariis, 17. aprillil 1930. a.. 

, 

Meie pattudest keele vastu. 
Meie kui kaitseväelased loeme seda on rohkem kui ülemuse lihtis „sooviaval-

endastmõistetavaks. et maksvaid sea- -dus," aga mingisugustel põhjustel seda 
duši, seadlusi, ametlikke eeskirje, isegi vähe arvestatakse. Ja tagajärjeks on „isa 
ülemuse sooviavaldusi tuleb täita täp- Jannseni keel" nii ametlikus kirjavahetu-
salt. Määrustiku täht-tähelisel Ikäsitlemi- se.s ^ui ika kõnes, muidugi ühel vähem, 
sel kaldume selle täpsuse juures pahatihti ?« r 0"J i e m-
koguni rutiini — tahte ja mõtlemise lais- ^ w o o l toome näitena mõned tüüpili-
kusesse. Aga sellele vaatamata on ometi fed ^ e v e a d , milliseid enamus meist ei 
üks offitsioosne „määrustik", mille nõuete Ä y ? Ä ' . N a d 0 ' n . n o P l t u d ™e ie . £ £ " •>+ ~ +„,.+„ : 1 ÄÄ1 i .i . , tl de kirjatöödest paan viimase aasta jook-vastu patustame igal sammul ilma et seal- sul • t o h i ) k s i d o l l ^ ^ fö ü m m_ 
juures tunneksime endid süüdlastena. Ma s e d > Põhjenduste toomine, mispärast kir-
motlen siin Eesti oigekeelsuse-spnaraa- j u t a d a nii? a g a m i t t e ^isiti, sunniks meid 
matut Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus, , k i s l k u m a „Sõduri" veergudele grammatika 
Tartus 1925. a.). Teatavasti on nimeta- reegleid, sellepärast piirdume vaid fakti 
tud leksikoni II trükk maiksev orfograa- konstateerimisega. Põhjendused leiab lu-
fia normeerijana kõikidele ametiasutis- geja „Eesti õigekeelsuse-sõnaraamatust" 
tele. Kui mälu ei peta, siis määrati ta ja tema põhimõtetele rajatud grammati-
meile leksigraafia mõõdupuuks Ika Kaitse- kätest (näit. E. Muuga ja Fr. Puusepa 
ministri käsukirjaga. Nii siis — mängus omadest). 

• • 

M e i e k i r j u t a m e : P e a b k i r j u t a m a : 
arvestada vaenlasega, olukorraga . . . arvestada vaenlast, olukorda, 
keeruline (komplitseeritud) ülesanne . . keerukas ülesanne. 
täpne kellaaeg täppis kellaaeg (om. täpsa). 
soodne soodus. 
jääb tahaplaanile jääb tagaplaanile. 
põhipanev määrus põhjapanev määrus. 
teadlik olukorrast teadlik olukorras. 
reeglina saavutame edu pealetungiga . . reeglipäraselt jne. 
jääme truiks isamaale jääme truuks isamaale. 
nendes suunades luurata öösel nendes suundades luurata öösi. 
mikspärast imestada selle üle mispärast imestada seda. 
sõja alguses, mai kuus 1919. a sõja alul, maikuul 1919. a. 
neis riilkes köitis tähelpanu neis riiges (riikides) köitis tähelepanu. 
sundisid vaenlast taanduma sundisid vaenlase taanduma. 
lugeda teda kõman deerituks lugeda ta komandeerituks. 
kui heita pilku ajalukku kui heita pilk ajalukku. 
kokkuvõttes võib konstateerida . . . . kokku võttes (isegi: võttes kokku) jne. 
Lääne meri on tormine Läänemeri on tormine. 
alguses polnud meil relvu alul polnud meil relvi. 
sõdurid sõid õhtut sõdurid sõid õhtust. 
tere hommikut ' . tere hommikust. 
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austati langenuid kangelasi austati langenud kangelasi. 
neis kohtes neis konis (kohtades). 
pühahn paik . pühim pauk. 
tähtsail silmapilkel tähtsail silmapilkel. 
sellane (sarnane) poliitika selline (seesugune) politika. 
senini tegutsesime edukalt seni teotsesime edukalt. 
lasi püssi lakkamatalt laskis püssi lakkamatult. 
kõneledes istangul konarlustest . . . . kõneldes istungil konarustest, 
ladud olid pelgupaigaks laod olid peiupaigaks. 
ei julenud tseremoniilt puududa . . . . ei julgenud tseremoonialt jne. 
selleks raisati suuri summe . . . . . . suuri summasid. 
tema ülespidamine mõlemil korral . . . tema ülalpidamine mõlemal korral. 
materiaalsed vastolud materjalsed vastuolud. 
niivõrd tuntavalt . . . . . . . . . niivõrt tunduvalt. 
paigunema naiknema. 
laningmoon lahingumoon. 
teem teema (vrdl. draama). 
õppeasutus õppeasutis. 
vormeerima formeerima. 

Seda näidete-ahelikku võiksime soo- 1 u u 1 e t i s, k i r j u t u s ja k i r j u t i s , 
vilkorral pikendada veel üle mitme veeru, s u l g e m a ja s u l g u m a (ise kinni mi-
Näiteiks meie ei tee harilikult vahet sel- uema), n ä i t e k s ja n ä i t u s e k s , k u ­
uste sõnade vahel, nagu k ä s i t a m a j u t a m a (izobražat) ja k u j u t l e m a 
(käega katsuma) ja käsitlema (tegemist (predstavljat), v õ i ja e h k, „ja" ja „ning" 
tegema, arutama), t u n n i s t a m a (näit. (ja seega). Edasi patustame meie väga 
kohtus) ja t ü n n u s t a m a (vene „pri- sageli i-miitmuse, täis- tfä osasihitise ja 
znavat"), j ä r j e li k ü l t (üksteise järele) koma tarvitamise vastu; samuti lonkab 
ja j ä r e l i k u l t (vene „sledovatelno"), meil sõnade kokkukirjutamine ja nende 
s a j a n d (aastasada) ja s a j a n g , v i i - (sõnade) järjekord lausetes; pahatihti 
m a n e ja v i i m n e , k ü l l a (vene „v tarvitame liigseid sõnu jne. jne. jne. Kui 
gosti") ja k ü l a s s e („v derevjnu"), p ä - nende näidetega oleme suutnud äratada 
r a s t (vene „posle") ja p e ä l e (vene teatud huvi „Eesti õigekeelsuse-sõnaraa-
„krome"), l o e n g ja lo e n d (paljundada matu" ja tema kommentaatorite teoste 
saab loendeid, mitte loenguid), k o lk - vastu, siis on käesoleva kirjutise eesmärk 
lk u k õ l a (harmoonia) ja k o o s k õ l a saavutatud. Ka hoolimatusel oma emakeele 
(alkkord), t õ e n d u s (tegevus) ja t õ e n - vastu peab saama kord „aeg täis", 
d i s (faktid asja kohta), l u u l e t u s ja — ms — 

Jõuvankrite kasutamisest meie oludes.-
Jõuvankrite kasutamisest meie oludes 

on meil võetud sõna mitmel puhul. Ta­
haksin siin lühidalt selgitada ainult põh­
jusi, mis meid tihti jõuvankrite kasutamise 
suhtes umbusklikkudeks teevad. Need 
oleksid teedeolud% külm, lumi, muda jne. 

T e e d e o l u d ! Meie teedevõrk on 
asjasthuvitatuile tuntud. Ta on küllalt 
rikkalik ja pole kaugeltki kõige viletsa­
mas seisukorras. Loomulikult ei saa meil 
teda mõne vana kultuurriigi teedevõrgu­
ga võrrelda, kuid arvestades sellega, et ta 
iga aastaga paraneb, täieneb ja areneb, ei 
või tema üle nii väga kaebada. Jõuvank­

rite arenemisele ta igatahes sarnaseks ta­
kistuseks pole, nagu see paistab pealis­
kaudselt vaadatuna. Seda tõendab ka 
kiire jõuvankrite juurekasv ja omnibuse-
liinide arenemine. Siin kohal olgu tähen­
datud, et praegusaja jõuvanker on juba 
niivõrt täielik, et teede olusid enam väga 
palju ei karda, ta on tunginud igasse ilma-
nurka, vaatamata teedeolu peäle. Näi­
tena võiks tuua siin jõuvankrite võidu­
käigu Bulgaarias, kui väikeriigis, kes 
võrdlemisi kultuurselt nõrgalt arenenud 
ja õige viletsa teedevõrguga. Kivitee on 
seal haruldaseks nähtuseks, Isegi Sofia 
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uulitsatest on umbes üle poole sillutamata. 
Vähemalt oli see nii veel 1920. aastal. 
Maanteede võrk on äärmiselt vaene. 
Liiv, savi ja mustmuld moodustavad pea-
asjalikult sealsete teede pinda. Kui veel 
arvestada suurte tõusude ja kallakutega, 
siis ei või Bulgaaria teedevõrku kaugeltki 
autode liikumiseks soodsaks nimetada. 
Sarnaseidki peamagistraale, nagu Varna 
—Šumla—Rustšuk, Varna—Šumla—Tur-
novo—Plevna—Sofia ja Burgas—Philip-
popol—Sofia ei saa korralikkudeks maan­
teedeks nimetada, ega võrrelda meie täht­
samate magistraalidega. Maanteed lin­
nade vahel, linnade ja alevite vahel on 
õige viletsas seisukorras. Neid võib vae­
valt võrrelda meie 2. klassi teedega. Tal­
vistel vihma perioodidel muutuvad Bul­
gaaria teed äärmiselt rasketeks autode 
liikumiseks, eriti kohtadel, kus teede 
pinda moodustavad savi ja mustmuld. 
Nende raskuste peale vaatamata on jõu­
vankrid (ka Bulgaarias võrdlemisi suure 
edusammu teinud viimase kümne aasta 
jooksul. 1920. aastal oli seal 425 jõuvank­
rit, 1930. aastal tõusis nende arv ümmar­
guselt 2570 peale, seega umbes viiekord­
seks. See tõus on võrdlemisi teiste rii­
kide omaga kaunis aeglane, kuid arvesta-
äes settega, et Bulgaaria, kui sõja kaota­
nud riik, ägab hiigla maksukoorma all, 
mis äärmiselt rahva majanduselu arene­
mist takistab, tuleb jõuvankrite arenemist 
täitsa rahuldavaks tunnistada. 

Jõuvankrite arenemise peale avaldab 
Bulgaarias suurt mõju veel oma põlev-
määrdeainete puudus, nõrk tööstus ja 
võrdlemisi hästi arenenud raudteede võrk 
(456 km ühe miljoni inimese peale). Suu­
rema osa Bulgaaria jõuvankritest moodus­
tavad omnibused ja sõiduautod ühenduste 
pidamiseks. 

1920. aastal oli sarnaseid autosid 196. 
1930. a. kasvab nende arv üle 1370. Need 
autod peavad ühendust 140 liinil, mille 
üldpikkus umbes 6000. Iga üksiku liini 
pikkus ei 'ületa 45 km. Keskmine liiku­
mise kiirus omnibuseliinidel kõigub 10— 
15 km vahel. Lõpuks olgu tähendatud, et 
teised Balkani riigid pole Bulgaariast 
kaugele ette jõudnud. See on seletatav 
nende riikide nõrga majanduslise elu are­
nemisega. Alljärgnev tabel näitab jõu­
vankrite edusamme mitmesugustes riiki­
des*). 

*) Tabel on kokku seatud Eesti autoklubi 
statistilistel andmetel, 1929. a. detsembril. 

Järjek. Riikide nimetus. Inimeste arv 
nr. nr. ühe auto 

peale. 

1. P.-Am. Ühendriigid . . 5 
2. Prantsusmaa . . . . 36 
3. Belgia 72 
4. Saksamaa 121 
ö. Lesti 410 
6. Kreekamaa . .. . 605 
7. Rumeenia 1388 
8. Jugoslaavia . . . . 1818 
9. Bulgaaria 2450 

Nagu toodud tabel näitab, seisab jõu­
vankrite asjandus kõrgel astmel nendes 
riikides, kus tööstus ja üldine riigi majan­
dus hästi arenenud. Riigid, kus seda 
pole, on võrdlemisi kaugele maha jäänud. 
Nähtavasti ei saa seda ainult teedeolu-
dega seletada, vaid rohkem üldise majan­
duslise arenguga. Lesti seisab kaunis 
kõrgel astmel jõuvankrite arenemise alal, 
võrreldes teiste väikeste riikidega, kus 
teedeolud võib olla halvemad on kui meil, 
kuid nagu nägime, ei karda jõuvankrid 
neid teedeolusid. vaid nende areng näitab 
järjekindlat tõusu. Nagu juba tähenda­
sin, tuleb meie „oludes" jõuvankritel või­
delda veel, peale teedeolude, külma, lume 
ja mudaga. Ldasi vaatame, missugust 
mõju võivad jõuvankrite kasutamise pea­
le avaldada need elemendid. 

Kü lm. Pakane on küllalt tõsiseks 
teguriks, mis end kaunis kibedasti tunda 
annab nii sõitjatele kui ka jõuvankrile, 
eriti aga autojuhile, kuid ta on kardetav 
ainult siis, kui tema vastu abinõusid tar­
vitusele ei võeta. Kui jõuvanker on täiesti 
korras ja tema eest vastavalt reeglitele 
hoolitsetakse, ei avalda külm masina peale 
suuremat mõju. Igatahes see mõju on nii-
võrt väike, et temaga arvestada ei tule. 
Hoopis teistsugune asi on vigase autoga. 
Ta kardab külma võib olla isegi rohkem 
kui haige inimene. Vigasele jõuvankrile 
on külm suuremaks vaenlaseks kui hal­
vad teed, lumi või muda. Nii näiteks rik­
kes jahutussüsteem, mis ei võimalda täie­
likku vee väljalaskmist radiaatorist, vee-
pumbast või veesärgist, kutsub välja mai­
nitud osade pragunemise sissejäänud vee 
jaatamise puhul, mille tõttu kõik need 
osad kõlbmatuks muutuvad. Igasuguste 
vigastuste kõrvaldamine, mis on seotud 
masina osade lahtivõtmisega külmal ajal, 
eriti lahtise taeva all, on jõuvankrile kah­
julik, sest madala temperatuuri juures 
kinnikeeratud poldid või teised osad ma­
sina soojenemise juures venivad tugevasti 
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ja võivad isegi rebeneda. Temperatuuri 
langusega hakkavad need osad loksuma 
ja kutsuvad välja mitmesugused üllatused. 
Pealegi on vigastuste kõrvaldamine teel, 
lahtise taeva all, autojuhi tervisele väga 
kahjulik. Sarnaste nähtuste ärahoidmi­
seks tuleb jõuvanker enne külmade tule­
kut täiesti korda seada. Vigase masinaga 
ei tohi milgil tingimisel pikemaid sõite ette 
võtta. Parandustöid võib teha ainult 
soojas ruumis, kus temperatuur on 3—4° 
C. Meil kahjuks on levinenud vaade, et 
auto tuleb suveks hästi korda seada, kuna 
talvel võib ka vigase masinaga läbi ajada. 
Auto peab alati korras olema ja eriti 
talvel. 

Nagu tähendasin, on külm kardetav ka 
sõitjatele ja autojuhile. Harilikult reisijad 
hoolitsevad juba ise selle eest, et pakane 
neile liiga ei teeks. Pealegi on autod kin­
nised, nii et tõmbeid ka eriliselt karta 
pole. Autojuhi seisukord külmal ajal on 
märksa halvem. Temal tuleb autot juh­
tida, auto juures tööd teha jne. Sellest on 
tingitud alaline temperatuuri muutus, mis 
väga kahjulikult tervise peale mõjub. 
.Juht peab nii riietatud olema, et temal 
ühetaoline soojus oleks keha, käte ja jal­
gade ümber, kuid §ee on väga raske saa­
vutada. Väljamaal on sellel alal palju 
katseid tehtud, kuid suuremaid tagajärgi 
pole saadud. On isegi konstrueeritud 
elektriga soojendatav ülikond, kuid selle 
tarvitamine on kaunis raske. Tuleb alali­
selt soojust gradeerida ja valvata, et keha 
ümber temperatuur liiga kõrgele ei tõuse. 
Selle ülikonna peamiseks puuduseks on 
see, et ta annab kehale küllaldase, tihti 
isegi üleliigse soojuse, kuna kätele ja jal­
gadele on tema soojusest vähe. Üleliigne 
keha soojus teeb inimese uniseks, kuna 
käte ja jalgade külmetamise tõttu need 
liikmed kangeks võivad muutuda. Sar­
nasel juhusel on õnnetus tihti möödapää­
semata. Minu arvates peaks sarnaste 
ülikondade tarvitamisega olema õige ette­
vaatlik. Nagu kogemused näitavad, on 
meie kaitseväe autojuhtide riietus küllalt 
otstarbekohane. Ta soojendab keha ja 
liikmeid enam-vähem ühetaoliselt. Kan­
gemate külmadega on meie kasukas vist 
küll parem kui elektriga soojendatav üli­
kond, kuid temaga peab oskama ümber 
käia. Kunagi ei tohi selles kasukas soo­
jas ruumis istuda ja eriti veel sooje jooke 
tarvitada. Meie sõitjatel ja autojuhtidel 
on moeks külmaga peatuda ja end soojen­
dada kas kuuma tee või mõne soojust 
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tekitava alkoholi joogiga. See on väga 
kahjulik kõri ja hingamise organitele. Kui 
on juba sarnaseid jooke joodud, siis tuleb 
enne väljaminekut end tingimata jahutada 
kas või klaasi õllega, millel harilik toa 
temperatuur. Igasugused pillid ja komp­
vekid aitavad siin vähe. Kui lahtisel teel 
tuleb talvel autot parandada, siis ei või 
isegi kasukas lume peäle pikali heita, 
vaid alla tuleb panna kas lauaotsad, õled 
või heinad. Palja kätega töötamisest tu­
leb täiesti hoiduda. Kohmetanud käed ei 
tunne töö juures saadud kriimustusi, mil­
ledesse pisilased tekivad ja igasugused 
paised, sügelised jne. välja kutsuvad. 
Kriimustustest tekkinud paistetustega on 
tarvis kohe pöörata arsti poole, sest kui 
need paistetused külmetada saavad, teki­
vad tõsised haigused, mis tihti surmaga 
lõppevad. Peäle iga pikema sõidu on 
väga kasulük pesta nägu ja käed mingisu­
guse desinfektseeriva vedelikuga, milgil 
tingimusel aga mitte sooja veega, eriti 
veel siis, kui nägu ja käed on külmast tur­
sunud. Äärmiselt kahjulik on sooja veega 
pesemine veel siis, kui peale selle kohe 
sõitu tuleb minna. Kasulik on end pesta 
leige veega ehk jällegi sooja veega paar 
tundi kas enne või peale sõitu. Kui sõidu. 
ajal juhil külmast mõni liige on jäänud 
kangeks, tuleb seda pehme kuiva lapiga 
hõõruda, kuni ta normaalselt tegutsema 
hakkab. Kui tegemist on külmanud liik­
mega, tuleb külmanud kohta lumega hõõ­
ruda ja kohe arsti poole pöörata. Tihti 
juhtub, et juht istudes rooli taga jääb kan­
geks, mida ta ainult siis tunneb, kui liik­
med lakkavad ajudele allumast. Erguta­
miseks tuleb temale mingisugust leiget 
jooki (veini, kohvi, teed) vähehaaval sisse 
anda. Kui tema neelamine korralikult ei 
funktsioneeri, siis ei või seda enam teha, 
vaid tuleb kohe arsti poole pöörata. 

Auto varustuse hulgas peaks olema 
talvel tingimata medikamentide komp­
lekt, mis sisaldaks ühe väikese pudeli val­
get veini, lanoliini, lisooli-lahuse, piirituse, 
sidumise materjali, leukoplastri ja termo­
se kõva kohviga. Mõistagi, neid medika­
mente võib juht tarvitada ainult hädasun­
nil. Eriti ettevaatlik peab olema alkohoji 
tarvitamisega. Mõnede isikute peäle mõ­
jub alkohol külmal ajal tugevamini kui 
soojal, sellepärast peab iga juht täpsalt 
teadma, kuidas alkohol tema peäle mõjub. 
Ühegi teise ala juures ei väljendu alkoholi 
mõju all enesepettumus nii teravalt kui 
auto juhtimisel. Harilikult purjus juht ta-
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hab olla väljapaistev, selle juures aga ei 
suuda arvestada oma võimetega ja sõit 
võib lõppeda õnnetusega. 

L u m i . Lumi on jõuvankrite kasuta­
mise juures element, mida meil kõige roh­
kem kardetakse. Need lumeolud pole 
meil kaugeltki nii hirmuäratavad kui seda 
ette kujutatakse. ^ Mujal, nagu Soomes, 
Rootsis, Norras, Šveitsis ja P.-Ameerikas 
on nad palju tõsisemad, nendest saadakse 
üle kaunis kerge vaevaga ja kedagi nad 
ei hirmuta. Seal kus lumi jõuvankrite lii­
kumist takistab, on tarvitusele võetud 
mitmesugused lumepuhastamise masinad, 
lumesahad jne., mis täiesti edukalt tööta­
vad. Teede lahtihoidmine ei sünnita enam 
mingisuguseid raskusi. Kui raskustest 
üldse kõnelda võiks, siis käib linna uulit­
sate puhastamise kohta, sest lume ära­
vedamine läheb õige kalliks maksma. 

 

 

 

  

Eriti palju tööjõudu ja aega nõuab lume 
pealelaadimine veoriistadele. Selle ker­
gendamiseks on P.-Am. Ühendriikides tar­
vitusele võetud nõndanimetatud lumetõst-
jad (joon. nr. 1). Masin liigub edasi käi-
gulintidel. Jõuallikana Waukesa mootor 
41 HP. Liikumise ajal masin teeb lume 
lahti eesoleva saha abil, mille erilised pro­
pellerid ilma otsata lindi peale ajavad. 
Lint on varustatud käppadega, mis kokku-
aetud lume üles tõstavad ta järelesõitva 
veoauto peale laadivad. Sarnane masin 
tõstab üles 75 kub.-meetrit lund tunnis. 
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Lume sügavus mingisugust osa töö juures 
ei mängi. Masin teeb uulitsa täiesti puh­
taks ja mingisugust käsitsi järelaitamist 
tarvis enam ei ole. Tema edasiliikumise 
kiirus on keskmiselt 150—200 meetrit 
tunnis. 

Nagu tähendasin, ei sünnita ameerik­
lastele talvel teede lahtihoidmine kuigi 
suuri raskusi. Hoopis teine lugu on sel­
lega Šveitsis. Alalised tormid ja tuisud 
matavad Alpides teed niivõrt paksu lume-
korraga kinni, et nendest läbipääsemine 
ilma lahtikaevamata on täiesti võimata. 
Peäle selle langevad mägedest alla lume-
ja jäämassid, mis teed täielikult suleb. 
Sarnases olukorras on teede lahtihoid­
mine seotud suurte raskustega. Et aga 
mägedes asub palju sanatooriume ja võõ­
rastemaju, on neile juurepääsu küsimus 
suure riikliku tähtsusega. Sellega arves­
tades on Šveitsis palju tööd ära tehtud 
igasuguste lumepuhastamise masinate 
konstrueerimise ja nende katsetamise kal­
lal. Erilise intensiivsusega algas see töö 
1925. aastal. Rööbiti omal maal konst­
rueeritud lumepuhastajatega katsestati 
ka põhjamaade lumesahku. Katsete ko­
gemuste järele on nüüd kindlaks tehtud 
lumepuhastajate tüübid, mis täiesti ra­
huldavalt töötavad. Peatüüpe on kaks: 
üks mis tarvitusel teedeministeeriumis ja 
teine kaitseväes. 

Lumesahad, mis tarvitusel teedeminis­
teeriumis, konstrueeriti ja valmistatakse 
Saureri vabrikus. See tüüp kujutab ene­
sest käigulintidel liikuvat jõuvankrit. Ees 
on tal terava ninaga lumesahk. juhi istme 
kohal kummalgi pool terasplaadid ja nen­
de taga terasest tellitavad tiivad, mis 
võimaldavad teelt lume kõrvale suruda 
4500 mm laiuses. Sahk keskmise lume 
sügavusega liigub edasi 2. ja 3. käiguga 
10—12 km tunnis. Sügava lume sees töö­
tab sahk samasuguse kiirusega, kuid teeb 
tee ainult 2,5 meetri laiuses, sest laiema 
tee tegemise juures surub lumi tellitavad 
tiivad kokku. 

Sõjaväes tarvitusel olev lumepuhastaja 
ei suru lund kõrvale, vaid pillub tema 
teelt kaugele eemale. Lume sügavuse 
juures teelt 1,5—2 meetrit ja hangede 
kõrguse juures kuni 4 m masin lume kuni 
30 m kaugusele teelt eemale. Kas lumi on 
pehme või jääga segatud, see masina töö 
peäle mingisugust mõju ei avalda. Kir­
jeldatav lumepuhastaja liigub käigulinti­
del. Jõuallikana Hanomagi mootor 50 
HP 900 tiiru juures. Masina juhtimine 
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sarnaneb tanki omale. Masina etteotsa 
on ehitatud endise raami sisse lumepil-
duja aparaat. Raami sees asub kaks koo-
nusetaolist pesa, millede sisse on paiguta­
tud nõndanimetatud labidasrattad läbi­
mõõduga 1050 mm. Raami ülemisel kül­
jel augud, mis varustatud platedega. kust 
kaudu lumi välja jookseb. Platede abil 
võib tellida lumejugade kõrgust ja kau­
gust. Lumepilduja aparaadi jõuallikaks 
on Saureri mootor 62 HP, mis asetatud 
juhi istme taha. Mõlemate mootorite tege­
vust juhitakse juhi istmelt. Masin liigub 
edasi lume sügavuse peale vaatamata 
1. käiguga 1,6 km, 2. käiguga 4 km ja 3. 
käiguga 8,6 km tunnis. Lumepuhastaja 
üldine kaal on kõige varustusega umbes 
11 tonni; ta võib võtta järsud ja kallakud 
umbes nagu „Renault" tank, mis mägedes 
töötamise juures väga tähtis. 

Kirjeldatud masin on töötanud juba 
väga edukalt kahe aasta kesvusel. Eriti 
näitas ta oma võimet talvel 1929. aastal, 
kus Alpides lumeolud olid äärmiselt 
rasked. 

Nagu juba eelpool tähendasin, ei sün­
nita lume teelt kõrvaldamine enam min­
gisuguseid raskusi, kuid lume äraveda­
mine linna tänavailt, hoovidest jne. läheb 
õige kalliks maksma. Selle küsimuse la­
hendamiseks on konstrueeritud lumesula-
tamise aparaat, mis kahe viimase aasta 
jooksul väga edukalt on töötanud. See 
aparaadi tüüp ületab kõik seni olevad. 
Tema soojusest läheb 80% lume sulatami­
seks (vanadel lumesulatajatel 10%). Apa­
raat on oma kontsruktsiooni poolest väga 
lihtis ja.ei tarvita töö juures eriteadlasi. 
Oma kogu poolest on ta niivõrt väike, et 
töö ajal liikumist tänaval ei takista. Kas 
lumi on puhas või mudaga segatud, sula­
mise juures osa ei mängi. Aparaat võib 
keskmiselt tunni jooksul ära sulatada 
8 tonni ehk 38 kub. rmeetrit lund. Mini­
maalseks sulatamise võimeks tuleb luge­
da: värsket lund, mille erikaal 0,125 kuni 
30 kub.-meetrit, jäästunud lund, mille eri­
kaal 0,51, kuni 10 kub.-meetrit. Tähtis on 
sulatamise juures mõistagi välistempera-
tuur. 

Ühe kilogrammi lume sulatamiseks 0° 
temperatuuri juures on tarvis 80 kalloo-
riat soojust iga langeva välistemperatuuri 
kraadi peale tarvitab aparaat 0,5 kalloo-
riat soojust rohkem. Aparaadi kütmiseks 
läheb tunnis 70 kg kivisütt või 80 kg koksi. 

Teda võib kütta ka tooresõliga. Tööjõudu 
tarvitab aparaat külmanud lume sulata­
miseks 3 ja värse lume — 4 inimest. Apa­
raat (joon. nr. 2) koosneb veemantlist, mis 
ümbritseb küttekollet, veemantel on va­
rustatud survepumbaga. Küttekolle on 
varustatud ventilaatoriga, mis pannakse 

 

Käima elektromootori abil. Sulatamiseks 
on suur trehter, kuhu lumi sisse loobitak­
se. Ventilaatori käimapanemiseks võib 
tarvitada harilikku linna voolu trammi­
liinidelt. Sulatamise juures peab trehter 
alati lund täis olema, vastasel korral lä­
heb soojust kaduma. Küttekoldel pole 
tõmbekorstnat, vaid kõik gaasid lähevad 
lume sulatamiseks. Kollet ümbritsev vee­
mantel takistab soojuse kaduma minekut 
välisõhku. Tuline vesi kogu aeg voolab 
mantlist lume sisse, nii et lume sulata­
mine sünnib tuliste gaaside ja vee abil. 
Selletõttu lumi sulab imekiirelt. Lumest 
saadud vesi juhitakse renni mööda uulit­
sale. Tema temperatuur on 5—6°. See 
on ainukene soojus, mis aparaadi juurest 
kaduma läheb. Kuid sedagi ei saa kadu-
maläinuks lugeda, sest sarnase tempera­
tuuriga vesi võib keskmise välistempera­
tuuri juures kuni paarisaja meetri kaugu­
seni ära joosta. 

Nagu kirjeldatud lumepuhastamise apa­
raatidest näha, pole lumi enam kuigi suu­
reks takistuseks jõuvankrite liikumisel. 

Lõpuks jääb veel m u d a , mida sügi­
sel ja kevadel meie teedel kaunis rohkesti. 
Selle pahe vastu võitlemiseks on peaasja­
likult teede korrashoid, mis viimastel aas­
tatel meil teinud kaunis suuri edusamme. 

Kokkuvõetult m e i e „o 1 u d" pole su­
gugi nii hirmuäratavad jõuvankrite kasu­
tamisel. Võrreldes meie jõuvankrite roh-
kust teiste väikeste riikidega, seisame 
meie kaunis kõrgel astmel. Nagu näha ei 
allu reaalne elu teoreetilistele oletustele, 
vaid ta rajab omale praktiliselt tee õiges 
suunas. J. L. 
_ _ _ _ _ — 
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Tänuavaldus. 
Avaldan oma südamlikku tänu Vabariigi Valit­

susele, Riigikogu juhatusele, välisriikide esindaja­
tele ja kõigile asutistele, organisatsioonidele ning 
isikutele, kes minule kaastundmust avaldasid minu 
abikaasa, kindral-major Johan U n f i surmaga 
mind tabanud raske kaotuse puhul. Samuti tänan 
südamest kõiki, kes kaasa aitasid minu abikaasa 
matmise korraldamisele ja läbiviimisele. 

Tallinnas, 15. aprillil V93Q. a. 
J a d v i g a Un t . 

Riia garnisoni ülema kolonel Friede 
kõned pärgade panekul kindral­

major Undi hauale. 
1) Pärja panekul Läti armee poolt: 
„Koos Eesti kaitseväega leinab sügavas kurbu­

ses kogu Läti armee sel suurel leinapäeval lange­
nut kangelast, kes eeskujulikult täites omi kohu­
seid, langes oma Isamaa vabaduse eest. 

Puhka rahus!" 

2) Pärja panekul Läti Karutapjate Ordu poolt: 
..Asetades selle pärja toon viimaseid tervitusi 

kindral Lindile Läti Karutapjate Ordu Nõukogu 
poolt. 

Kindral Undi nimi jääb igavesti püsima Läti 
Karutapjate Ordu liikmete peres. 

Olgu Sinule kerge kodumaa muid!" 

Soome kaitseväe deJegaadi kolonel­
leitnant Relanderi poolt kindral­
major Undi haual peetud kõne 

kokkuvõte. 
Salamõrtsuka käe läbi langenud ühe oma pa­

rima ohvitseri kindral-major Undi surmaga on 
Eesti kaitseväge tabanud suur ja raske kaotus. 
See sündmus on välja kutsunud sügava leina ka 
meil Soomes, eriti aga soome kaitseväes, kellele 
kadunu teeneterikas ja väärtuslik elutöö ei ole 
tundmata. 

Selle toore teo kavatsejad ja kordasaatiad on 
teinud siiski suure vea. uskudes et aateid on või­
malik hävitada üksikute aatekandjate tapmisega. 
See tegu on sundinud eesti rahvast vaid liituma 
veel kindlamini ühte. Eesti rahvas ja selle kaitse­
vägi seisavad endiselt kõikumata, oma ülesannete 
tähtsusest veelgi teadlikumana. 

Soome kaitseväe sügavaima kaastundmuse 
märgiks panen kadunu hauale Soome kaitseväe 
poolt selle pärja. 

Tallinna Garnisoni ülema käsu­
kiri nr. 23. 

Tallinnas, 14. aprillil 1930. a. 

1. 
Kaitseminister avaldab käesolevaga tänu välis­

riikide esindajatele, omavalitsuse ja seltskondlik­
kudele organisatsioonidele ning kõigile, kes oma 
osavõtuga austasid kindral-major Johan U n t'i 
matuseid. * 

§ 2. 
Meie lugupeetud kauaaegne garnisoni ja 3. di­

viisi ülem kindral-major Johan U n t sai 3. aprillil 
s. a. kell 2030 oma korteri juures, Kreutzvaldi tä­
naval, tundmata kurjategija kuuli läbi raskesti 
haavata, millele järgnes piinarikas surm Kaitseväe 
keskhaigemajas 7. skp. kell 11820. 

Kaitseväeosade ja asutuste, kaitseliidu ning 
seltskondlikkude organisatsioonide kaasabil viidi 
kõik lahkunu matmise korraldused ja viimased au­
avaldused hästi läbi. 

Avaldan südamlikku tänu garnisoni kaitseväe­
osadele ja asutustele kindral-major J. Unfi surma 
puhul kaastundmuste avaldamise, tema surnukeha 
saatmisest osavõtmise ja leinarongis valitsenud 
hea korra eest. 

Tema matmisest osavõtmise eest tänan Kaitse­
liidu Tallinna Malevat, Tallinna Meestelaulu 
Seltsi, Tallinna Pedagoogiumi ja Tallinna Rahva­
ülikooli laulukoore, härra prof. M. Lüdig'i ning 
seltskondlikke organisatsioone. 

Matuserongi liikumise ajal linnas valitsenud 
hea korra eest avaldan tänu Talfimna-ffarju pre­
fektile, valis-, kriminaal- ja politilise politsei 
ametnikkudele. 

(Avaldatakse pärgade nimekiri. Pärgi oli 
kokku 72. Toim.) 

Kaitsevägede staap annetas pärja asemel 
Kr. 50.— fondi asutamiseks eesmärgiga kadunust 
jäävat mälestust väliselt tähistada monumendi 
püstitamisega. 

Algusikirjale allakirjutanud: 
Q. Jonson, 

Kindral-major 
Tallinna Garnisoni ülema k. t. 

Alguskirjaga õige: 
O. Raudvere. 

Kolonel 
Tallinna Komandant 

Sõjakirjandust 

• 

INGLISMAA. -
The Army Quarterly. Aprill 1930. a. 

I. Toimetuselt. Ülevaade möödunud veerand­
aasta tähelepanuväärsematest sõjapolitilistest 
sündmustest, sõjakirjanduslistest toodetest jne. 
Autor avaldab kahetsust, et valitsus (Inglise) on 
kärpinud sõjalaevastiku ülespidamise kulusid, mis 

paratamatult toob endaga kaasa seisaku uute lae­
vade ehitamises, ja vähendab isiklikku koosseisu. 
See pole aga soovitav, sest hea meremehe saami­
seks on vaja aastaid püsivat õppetööd, kuna lae­
vade ehitamiseks peab alati käepärast olema vilu­
nud tööliste kaader; viimast pole aga kerge moo­
dustada, kui töölised laevaehituse seisaku ajajär­
gus on teiste tööde peäle üle läinud. 
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II. Kolonel C, B. Thackeray. Ü h e k u r b ­
m ä n g u s i s s e j u h a t u s . Selgitatakse >1857. a. 
India mässu põhjusi. Ligi kolmveerand sajandit 
on möödunud sellest sündmusest. Kultuurmaades 
on selle aja vältusel sündinud suured muudatused, 
kuid Indiat on tegelik elu vaid vähe puudutanud: 
India rahvas on üldiselt jäänud selleks, mis ta oli 
sepoide mässu ajal; järelikult praegusaja kääri­
mise põhjusi Indias saab selgitada möödunud 
aegade õpistega, mida autor on käesolevas artik­
lis võtnud üksikasjalikuma vaatluse alla. 

IH. Kindral-major W. E. Bird. B r i t i m a a -
s õ j a s t r a t e e g i a n e l j a s s u u r e s s õ j a s 
1702.—46012. a. Artiklil on järg. 

EV. Kapten A. W. Lee. M õ t t e i d r a h u ­
t u s t e p u h u l P a l e s t i i n a s a u g u s t i s 
1929. a. Uurides rahutusi ja korra jaluleseadmist 
Palestiinas 1929. a., toob autor välja terve rea 
õpiseid, mida saab kasutada teiste sellesarnaste 
rahutuste kiireks likvideerimiseks. Autor ar­
vab, et: 

— mida kiiremini jõuavad sõjaväeosad rahu-
tuste piirkonda, seda rutemini on võimalik 
korda jalule seada: 

— algusest peale tuleb iga hinna eest võimal­
dada elanikkudele pöörata oma igapäevase 
töö juure ja elada harilikku elu; 

— rahva kogumised, ka need, mis sünnivtd 
rahulise eesmärgiga sisaldavad endas häda­
ohtu ning tulevad laiali ajada: 

— riiklik (tsiviil) telefonivõrk on peamiseks 
sidepidamise abinõuks ning selle korrashoiu 
eest tuleb eriti hoolitseda; 

— julgeolekult saavutatakse sõjaväeosade koon­
damisega tähtsamatesse punktidesse, hoi­
des nende laialipillamisest väikeste salka-
dena vähematesse garnisonidesse; 

— kõik väeosad tulevad teha liikuvaks, selleks 
ära kasutades kõik kohapeal kättesaadavad 
liikumi svahendid; 

— kõik eraallikatest saadud teated peab kõ­
vasti kontrollima ja mitmesuguste kuulujut­
tude levitajate vastu karmid abinõud tarvi­
tusele võtma: 

— staabi töö tuleb täiel määral kohandada olu­
dele; väärtuslikumateks tööjõududeks on 
sealjuures need, kes osavamini oskavad äia 
kasutada kõik käepärast olevad abinõud 
improviseeritud soomusrongidest kuni mit­
mesugust tüüpi sõidukeist moodustatud auto 
kolonnideni. 

V. Kiudral-leitnant G. MaoMunn. K o m m u ­
n i k a t s i o o n i l i i n i d D a r d a n e l l i d e s. 
Autor, kes staabiohvitserina on sellest operatsioo­
nist osa võtnud jagab kibedaid sõnu vanematele 
juhtidele, eriti aga neile, kes olid määratud selja­
tagust korraldama. Kogu Dardanellide operat­
sioon oli algusest peale määratud äpardumisele, 
kuid olukord seljataguses, kus valitses üldine se­
gadus kiirendas seda protsessi märksa; tuleb tä­
nada ainult pimedat õnne, et sarnastes tingi nustes 
vägede evakueerimine Dardanellidest nii kergesti 
korda läks. 

VI. A u s t r i a a m e t l i k M a a i l m a s õ j a 
a j a l u g u . Lühikene aruanne esimesest raama­
tust, mis sisaldab küsimused: sõja ettevalmista­
mine rahuajal, Austria-Ungari maa- ja mereväe 
koosseis (the ordre of battle), vägede hargnemine, 
augustikuu operatsioonid Serbia ja Monteneegro 
vastu ja esimesed kokkupõrked Galiitsias. Raa­
mat algab omapärase pühendusega riigikantsler 
dr. Seipelilt: „Jumala abiga võtku noorsugu Jul­
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gust ning eeskuju vanematelt, kes elasid enne neid 
ja raske tööga viisid väikese isamaa edasi pro-
gressiteel". 

VII. K i n d r a l v o n Kuh l'i k o m m e n ­
t a a r i d M a a i l m a s õ j a k o h t a . Aruandja 
leiab, et v. Kühn kirjatöö, mis koosneb 2 raama­
tust ä 600 Ihk. ja käsitleb sõjategevust kogu ula­
tuses, maal ja merel on väärtuslikumaid ja küpse­
maid, mis senini on ilmunud Maailmasõja kohta. 
Raamatus olevat siiski ka puudusi, milledest on 
tähtsam autori erapoolikus; raamatust hoovab 
kõikjal vastu saksa isamaalsus, mis suhtub vasta­
sesse teatava põlgtusega ja hangib omale võitu­
sid seal, kus neid pole tegelikult olnud. 

VIII. Major F.R. Phelan. A u a s t m e s ü l e n ­
d a m i s e s t s õ j a a j a l . Sõdurite moraal sõja 
ajal ripub suurel määral seljatagusest, eeskätt 
omaste heaolust. On nende elumugavuse eest hoo­
litsetud, kannab sõdur heameelega sõjaraskusi, 
ümberpöördult — elavad nad puuduses ning pole 
kindlustatud tema surma puhul, siis on sõduri meel 
rõhutud, langeb moraal ja ühes sellega ka võitlus­
tahe. Seepärast — autori arvates — tuleks panna 
erilist rõhku auastmes ülendamisele kuna sellega, 
peale muu, on seotud teatud majanduslised pare­
mused suurema palga ja pensioni näol, mis aitab 
kindlustada perekonda materjäiselt. 

X. Kol.-leitnant A. B. Beauman. M o o d s a 
j a l a v ä e p a t a l j o n i o r g a n i s a t s i o o n . 
Autor avaldab kahtlust, kas praegune jalaväe pa­
taljon, mis koosneb kolmest laskurkompaniist, 
a 160 meest, ja ühest r. k. kompaniist on küllalt 
elastiline ja manöövrivõimeline. Ta pooldab roh­
kem pataljoni, kus ühe r. k. kompanii juures on 
neli laskurkompaniid, ä 120 meest. Sarnane koos-
seis oJeyat käepärasem ning kergem juhtida, eriti 
kompaniiülematele, kellede töö praegusaja lahin­
gus on muutunud raskemaks kui kunagi varem. 
Vaevalt lubavad majanduslikud tingimused prae­
gu ette võtta pataljoni reorganiseerimise. See­
pärast autor teeb omapärase ettepaneku: patal­
joni organisatsioon jäägu rahuajal endiseks, kuid 
õppetöö läbiviimisel suuremate üksustega tuleb 
neljas 1. kompanii märkida kompaniiülema, rühma­
ülemate ja sõduritega, kes lippudega tähendaksid 
ära vastava allüksuse. Niiviisi oleks pataljon 
ettevalmistatud nelja-kompaniilisele koosseisule 
sõja korral, kus majanduslikud tingimused nihku­
vad teisele plaanile tegelikkude tarviduste ees. 

XI. P a r u n de M a r b o t ' i m e m u a a r i d . 
Pakuvad huvitavaid ja elavaid pilte prantsuse 
sõjaväe elust konsulite ja keisririigi ajal aas­
tail 1799—1815. 

XII. Major I. S. Paines. H e l g i h e i t j a t e 
ü l e s a n d e d õ h u k a i t s e l . Küsimuse käsit­
lemisel autor tuleb järgmistele otsustele helgi­
heitjate kasutamise kohta välisõjas (field war-
fare): 

— helgiheitja ei tarvitse olla nii suure vai-
gustusvõimega kui, näiteks, kindlussõjas, 
kuid sellevastu tema konstruktsioon peab 
olema kõva ja meeskond hästi ettevalmis­
tatud; 

— helgiheitja vanker peab võimaldama hõlp­
sasti liikuda ka väljaspool teid ja helgi­
heitja paigutamine vankrisse sündima hõlp­
sasti ; 

— telefon pole helgiheitja juures tingimata 
tarvilik; teda võiks tarvitada ainult majan­
duslikkudeks ja teisteks administratiiv tar­
vidusteks: 
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— helgiheitjate meeskond peab olema tuge­
vam kui näiteks kindlussõjas, sest et neil 
'tuleb harilikult päeval liikuda ja öösel töö­
tada, mis nõuab suurt jõupingutust. 

XIII. Kol.-leitnant H. B. D. Willcox. R ü h m a 
j u h t i m i n e v a s t u r ü n n a k u l . Autor kä­
sitleb küsimust aluseks võttes inglise organisat­
siooni ja uue väliteenistuse eeskirja nõudeid 
(Field Service Regulation 1929). 

XIV. Kapten H. Merediith Logan. S a k s a ­
m a a s õ j a a p o s t e l . Lühikene ülevaade Hein­
rich von Treitschke (1834—1896) tööst ja elust. 

XV. Kapten Q. Creffield. R e k r u t e e r i -
m i n e. Vabatahtlikult teenistusse astujate arv 
on inglise sõjaväes viimasel ajal märksa kahane­
nud. Artiklis avaldatakse mõtteid, kuidas vaba­
tahtlikkude juurevoolu suurendada. 

(XVI. I s a n d h I w a n a . Kommentaarid „The 
Army Quarterly" juuli 1909. a. ilmunud samanime­
lise kirjutise juure, kus käsitletakse üht inglaste 
operatsiooni zulude vastu Lõuna-Aafrikas, jaa­
nuaris B879. a. 

XVII. Kapten E. Blackwell. R e k r u t e e r i -
m i s e t i n g i m u s t e h a l v e n e m i n e t e r -
r i t o r i a a l a r m e e s . Avaldatakse mõtteid, kui­
das asja parandada. 

XVIII. M ä r k e i d v ä l i s r i i k i d e s i l m u ­
n u d s õ j a l i s e s i s u g a k i r j a t ö ö d e 
k o h t a . 

XIX. Ü l e v a a d e u u e m a t e s t s õ j a l i s e 
s i s u g a r a a m a t u t e s t j a a r t i k l i t e s t . 

XX. P a r l a m e n d i t e a t e d . 
XXI. K i r j a v a h e t u s . 
XXII. L i s a d . V. K-ts. 

SAKSAMAA. 
.JVMltär-Wochenblatt" nr. 38 - 11. apr. 1930. 

T õ k e s t a m i s e m o o d s a d v õ t t e d . 

T õ k e s t a d a tähendab piirata või aeglusta­
da liikumist. See on sõjakunsti ammutuntud va­
hend. Kui tänapäev tõkestamise mõiste sageda­
mini kerkib esile, siis seda sõjaväe motoriseeri-
mise tõttu, mis võimaldab suurt aja võitu liiku­
mistel ja ühtlasi nõuab vastaspoolelt abinõusid 
tõkestamise näol. Tõkestamine on operatiivne 
ja taktikaline. O p e r a t i i v s e t e t õ k e s t a ­
m i s t e hulka kuulub raudteede, suurte mägist 
raal-maanteede ja nende manuste rikkumine jne., 
nagu seda «tegid 1014, a. sügisel prantslased taan­
dumisel enne Marne'i lahingut. T a k t i k a l i s e 
t õ k e s t a m i s e g a peab tõstma oma väe vastu-
panujõudu. Taktikaline tõkestamine peab või­
maldama arvus ja materjalis ülekaalus olevat 
vastast miinimumi jõududega siduda, kinni pidada. 
Kui selleks kaitsjal pole tarvilist materjalseid jõu­
du (raskeid kuulipildujaid, kahureid), siis tõkesta­
mise abinõuks olgu — o s a v a l t a n t u d ü l e s ­
a n n e , m a a s t i k , k a s u t a d a o l e v a e g , 
j õ u d , m a t e r j a l , l a s k e m o o n j a t ö ö ­
r i i s t a d . Autor selgitab kuis mõjub üks või 
teine nimetatud abinõu teatud juhtumitel tõkestus-
vahendina. Artiklil on järg. 

R a t s a v ä e m o t o r i s e e r i m i s e s t . Ar­
tikkel on kokkuvõte „La Framce Militaire" 24. dets. 
1929. a. ja 7. jaan. 1930. a. ilmunud artiklitest rat­
saväe motoriseerimise küsimuses. 

L a s k u r g r u p i t e o t s e m i s e s t t u l e g a . 
Laskurgrupi koostatud tuli on lahingus raskesti 
juhitav ja harva kasutatav. Seepärast tulevat 
laskeasjanduse õppel e r i l i s e l t r õ h u> t a dž a 
l a s k u r i i n d i v i d u a a l s e t õ p e t . 

Blümner: Ra k e t t-p a t a r e i d. Kas võib loo­
ta, et tulevikus rakett kohandatakse mürsku viska­
vaks jõuks? Võib, sest on juba minevikus katse­
tatud õhutorpeedosid, mille viskejõud põhjenes 
rakett-patareide põhimõttel. Ei sobivat ka sõja­
tehnikas tarduda saavutatul, vaid otsida ikka ja 
ikka uusi abinõusid ja uusi abinõude kasutamise 
teid. 

G. Buetz: I n g l i s m a a j a A m e e r i k a 
Ü h e n d r i i g i d . Artikkel sisaldab mõtteid Lon­
donis äsja lõppenud merekonverentsist. Käsita­
takse politiliste vastolude kombinatsioone ja nen­
de mõju merejõudude vähendamisele. 

S a k s a m a a o l u k o r d h o b u s e k a s v a ­
t u s e s j a t õ u d e a r e n d a m i s e s . 1913. a. 
oli Saksamaal 3.683.705 hobust. 1926. aastal — 
3.916.914, 1920. a. — 3.611.142. Alates 1925. a. 
näitab iga aasta hobuste arvu v ä h e n e m i s t . 
Põhjuseks olevat ka see, et sõja ajal oli üldine 
hobuste üleproduktsioon kõigis maades. Motori-
seerimine ei olevat veel tunduvalt suutnud mõju­
tada hobuste arvu vähenemist. Hobuste kogu­
väärtus olevat tõusnud ja ületavat praegu Saksa­
maal 3 miljardi Smk. võrra söe- ja rauatoodangu 
koguväärtuse. V e o h o b u n e mootorite arvu 
tõusule vaatamata on nõuetavani ja seega tuleb 
teda arendada ka tulevikus. 

G a a s i s õ j a r a h v u s v a h e l i s e s t k e e ­
l u s t . Mõtteid Genfi protokollist ¥!. VI 1925 
gaasisõja keelust. Tuuakse riikide loetelu, kes 
alla kirjutanud keelule ja millised riigid keelu-
protokolli ratifitseerinud. 

Mereväe kapten Waldeyer-Hartz: K a s t u l e ­
v a d s õ j a d või jääb püsima i g a v e n e r a h u ? 
Sir W. D. Bird „Army Quar te r lyV on avalda­
nud sellel teemal mõtteid ja tulnud otsusele, et 
igavene rahu ei ole kooskõlas e l a v a g a , e l u 
m õ t t e g a , ja seepärast mitte soovitavgi. 

R e i c h s w e h r i e l u s t . 
S õ j a v ä e l i s i t e a t e i d . 
S õ j a k i r j a n d u s t . 
M i t m e s u g u s t . K. 

N.-VENE. 

,/Vojennõi Vestnik" nr. 9 — 25. III 1930. 
A. Sedäkin: J u h i e t t e v a l m i s t u s e s t . 

Juhi ettevalmistuses OTI sõjaväe ettevalmistuse 
raskuspunkt. Kuigi punaväes olevat juhi ette­
valmistusele pöördud suur tähelepanu, kuid selles 
leiduvat veel siiski palju kõrvaldamist vajavaid 
puudusi. Esimene ja peamine nõue juhilt olevat, 
et ta suudaks enesega kaasa tõmmata, lahingusse 
viia, alluvaid ja neid seal hoida alluvuses, kuule­
kuses, kuni ülesande täitmiseni. Ei ole juhil sel­
leks ettevalmistust, siis on lahingu seisukohalt 
vähe kasu ta tehnilistest teadmistest ja oskustest. 
Sellepärast tulevat punaväes juhtide ettevalmis­
tusel nihutada esikohale juhi p o l i t i l i n e e t t e ­
v a l m i s t u s . Kõigilt juhtidelt tulevat nõuda 
vähemalt teoreetilisi algteadmisi meieaja rikkali­
kust sõjatehnikast; taktikalises ettevalmistuses 
tulevat nõuda kõigilt juhtidelt vähemalt üksiku 
väeosa tegevuse piirides tarvilikke teadmisi ja 
oskusi. 

A. Rotermel: P e a l e t u n g j a r ü n n a k . 
Küsimuse valgustamine BUPM (Bojevoi ustav 
pehotõ — jalaväe määrustik) §§ alusel. 

G. Golube v: R ü g e m e n d i e e l k a i t s e 
ü k s u s e s t k o h t a m i s i a h i n g u s . BUP'i 
§ 3012 tõlgitsemine. 
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Ammosov ja Slutski: T a n k i m a k e t i k a s u ­
t a m i s e s t . Bt õppusteks ei jätkuvat tanke — 
aga jalaväge tulevat harjutada koostegevuseks 
tankidega, — siis autor soovitab kasutada tanki 
märkimiseks „tanki surrogaati" — tankimaketti. 

• 

Mälestused iseseisvuse võitlus-
päevilt. 

II köide. Vabadussõda. 

Ajakirjanikkude liidu poolt toimetatud 
,,Mälestused iseseisvuse ivõitluspäevilt" 
II köide käsitab Vabadussõda, ja mater­
jali rohkuse tõttu sisaldab peamiselt 
ainult kirjutusi sõjast ning sõjaaegsest 
politikast autoritelt, kellel oli omal alal 
teatav ülevaade. Sealjuures valgusta-
taJkse ses Iköites mitut ainet, mis senises 
memuaarikirjanduses on uudiseks. Nii 
annab siin Konstantin Pä t s oma vastuse 
J. Tõnissonile, kes temale ette heitnud, 
et see teda sõja algul kodumaalt välja 
saatnud. Kindral A. Tõnisson jutustab 
sõjamehe otsekohesusega ja huumoriga 
esimest taganemise ja pealetungimise 
lugu. Sõjaajalooliseks harulduseks on 
kapten A. Irve päevaraamat soomusron­
gilt, ning Pihkva all üle tulnud Eesti puna­
brigaadi staabiülema K. Maasiku jutustus 
Eesti punaste ületulekust. Eesti keeruli­
sed suhted ja viperused Lätiga leiavad 
esmakordselt käsitust kindral J. Sootsi ja 
professor A. Piibu poolt. Sama esma­
kordselt on valgustatud kurikuulus Irbos­
k a lugu A. Hellati ja end. kindralstaabi 
teadete osakonna ülema abi H. Veemi kir­
jutustes. Kindral J. Laidoner ja prof. A. 
Piip käsitavad veel Inglise abi ulatust, 
kuna M. Martna valgustab landesveri 
sõja telgitaguseid Saksamaal. 

M a n ö v e r u n d g r ö s s e r e T r u p p e n -
ü b u n g e n . 

(Anlage und Leitung) 
v. Tschischvitz. 

General der Tnfanterie a. D. 
der Uniform des 8. (iPreuss.) Inf.^Regts. 

'~ Käesoleval aastal ilmus Berliinis N. W. 7 R. 
E i s e n s c h m i d t'i kirjastusel ülaltoodud peal­
kirja (Manööver ja üksuste suuremad taktikali­
sed harjutused. Nende korraldamine ja juhti­
mine) kandev teos. Teose hind brošeeritult — 
6 S. mka, köidetult — 7,5 S. mka. 

Autoriks on hiljuti tegevast teenistusest lahku­
nud tuntud Saksa kindral v o n T s c h i s c h v i t z . 
Ennesõjaaegne kindralstaabi ohvitser, juhtis kind­
ral v. Tschischvitz Reichswehr'is 2. diviisi. Au-

(Gliblio&vaafia. 

mit 

Õpnustel tulevat õppuste korraldajal jälgida, et 
m a k e t t ei naeruväärista tanki mõistet jala-
väelaste silmas. 

N. õvozdev: L a s k e a s j a n d u s e õ p p e -
t a k t i k a s t . 

_ _ _ _ _ _ 
• 

toril, tema pika teenistusaja kestvusel, on võima­
lus olnud sagedasti korraldada, osa võtta ja isik­
likult juhtida manöövreid ja suuremaulatuslikke 
taktikalisi harjutusi. Omatud kogemused on autor 
suure oskuse ja sakslasele omase süstemaatilikku-
sega korraldanud käesolevasse te osse. Teos on 
täiesti vaba igasugustest igavatest teoreetilistest 
korratustest, andes asjasthuvitatuile rea praktilisi 
näpunäiteid manöövrite korraldamiseks. Ta koos­
neb eessõnast, 24-st peatükist, lõpusõnast ja ühest 
lisast — kokku /110 lehekülge. 

Oma teose alguses peatub ta lühidalt manööv­
rite korralduse juures Saksa sõjaväes enne Maa­
ilmasõda. Ühtlasi väidab autor, et taktikalisteks 
õppusteks (resp. manöövriteks) määratav aeg oli 
enne Maailmasõda tunduvalt pikem (nüüd tuleb 
iga 3—4 diviisi peäle 5 harjutuspäeva, enne sõda 
aga — 20) ja järelikult olid suuremad võimalused 
suurte üksuste taktikaliseks väljaõppeks. Suure­
nenud on ka relvade tulemõju ja lennuväe aktiiv­
sus, missugused omakord manöövrite iseloomu 
mõjutavad. 

Praegusaja manöövrite eesmärgiks on: „juhtide 
ja üksuste lahinguline väljaõpe tundmatu maasti­
kul1" ütleb autor, tsiteerides sellekohast Saksa ees­
kirja. Autor täiendab seda eesmärki, toonitades, 
et manööver on lahingväliaõweks peaasjalikult 
ü h e n d a t u d - v ä e l i i k i d e l e . Rännakuks, 
luureks jne. e i o l e v a t v a j a m a n ö ö v r e i d . 
Neid tegevusi võivat iga väeliik õppida iseseisvalt 
oma alalise asukoha raioonis. See autori väide 
on ühekülgne. Praegusaja l a h i n g u m õ i s t e 
on laialdasem ja ei seisa ainult kallaletungis, rün­
nakus või kaitsekorraldamises. Kallaletung ja 
rünnak on lõpuvaatusi pealetungilahingus. Kuid 
millal algab kallaletung ja lõpeb lähenemine või 
millal algab lähenemine ja lõpeb rünnak, on sage­
dasti õige raske kindlaks teha. Seega manöövri 
korraldamine ühendatud väeliikele ainult selleks, 
et viimaseid panna tegutsema kas või ainult kal­
laletungi iaasi teostamiseks, paistab olema eba-
otstarbekohane — muidugi meie seisukohalt. 

Olukord manöövriks peab olema ikkagi sarna­
selt kokkuseatud, et ühendatud väeliikidel oleks 
võimalik k o o s t ö ö t a d a kõigis võimalikkudes 
lahingolukordades — juurearvatud ka rännak, 
luure jne. 

Samuti ei saa manöövri eesmärgi ülesseadmi­
sel piirduda ainult väljaõppe eesmärgiga. Rahu­
ajal võivad ülesse kerkida ka muud probleemid 
(organisatsioonilise, varustuse, relvastuse jne. ise­
loomuga), millede lahendamine on katsestamise 
teel võimalik ainult ü h e n d a t u d v ä e l i i k i ­
d e l © korraldatud manöövril. Seega on lugupee-. 
tud autor praegusaja manöövrite eesmärgi võtnud 
väga piiratud kujul. 

Edasi peatub autor pikemalt manöövrite ette-
valmisitustööde juures, käsitades neid töid Saksa 
olukorra kohaselt. Üldiselt on nende ja meie töös 
sel alal suur sarnadus. Põhimõtted, mis maksvad 
saksa sõjaväes maastiku iseloomu kooskõlasta­
mise alal manöövri eesmärgiga, manöövri aja ja 
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jõudude jaotuse kohta, on maksmas ka meil. Vä­
ga põhjalikult käsitab autor väeosade veo küsi­
must raudteel manöövri koondusraiooui ja tagasi. 
Väeosade veoküsimuse lahendamiseks peab autor 
tarvilikuks manöövri juhatuse staabi juures ko­
misjoni moodustamist, kuhu kuuluvad: 

1) transpordi ohvitser Manöövri Juhat. staa­
bist (meie 3. osak. ülem), 

2) esindaja Riigi Raudteevalitsusest + 2 
ametnikku, 

3) transpordi ohvitseri abi + 2 ametnikku 
+ Pkw.*) 

Meie oludele paistab see komisjon arvuliselt 
veidi raskepärasena, pealegi, kui vedamisele kuu­
lub maximum 1—2 diviisi. Otstarbekohasem pais­
tab olevat maha- ja pealelaadimise jaamadesse 
mitte ainult maha- ja pealelaadimise ajaks, vaid 
manöövri kestvuseks, komandantuuride sissesead­
mine. 

Komandantuuride olemasolu hõlbustaks ja ker­
gendaks tunduvalt man. juh. staabis asuva 3. osa­
konna ülema tööd. 

Üldse pöörab autor liikumise korraldamisele 
suurt tähelepanu. Nii näiteks nõuab ta, et teedel 
oleks välja pandud teenäitajad, teed oleks liiku­
miseks vabad (s. o., et neid ei parandataks) jne. 

Muidugi on näiteks teenäitajate väljapanek 
manöövri raioonis väga soovitav kuna ta hõlbus­
taks väeosadele orienteerimist. Eriti tähtis on 
nende teede märkimine, missugused kaartidel puu-

G V 5ii5t 

duvad (kui kaardid vananenud). Kahjuks on aga 
teedemärkimine seotud kuludega ja igakord ei ole 
võimalik seda teostada sõjaväe võimudel. 

Täiesti õige on autori nõue, et manöövritest 
osavõtvad v ä e o s a d p e a v a d o l e m a v a ­
r u s t a t u d t ä i e s u l a t u s e s , k o o s s e i s u s 
e t t e n ä h t u d , s i d e v a r u s t u s e g a . Vasta­
sel korral on raske hinnata väeosade tegevus*. 

Vahekohtunikkude ülesannetes ei too autor mi­
dagi erilist uut. Ka Juhatuse ohvitseride" määr i ­
mist poolte ja neile alluvate juhtide juure on meil 
juba katsestatud. Nähtavasti on. sakslastel sellel 
alal samasugused kogemused nagu meilgi. Ta tä­
hendab, et sarnaste ohvitseride määramine (meie 
mõiste kohaselt — sideohvitser) nõudvat suurt 
valikut. Poolte juhid vaatavat neile mitte kui ju­
hatuse juhtimisorganitele, vaid rohkem kui „spioo-
nidele". S e l l e l e v a a t a m a t a s o o v i t a b 
a u t o r p e a l e v a h e k o h t u n i k k u d e v e e l 
. j u h a t u s e o h v i t s e r i d e " m ä ä r a m i s t . 
Ainult siis olevat manöövri juhatus täpsalt infor­
meeritud õppuste käigust. 

Kindral v. Tschischvitz'i teos on rikas üksikas­
just. Tänu autori puht sõjaväelise, selge ja lakoo­
nilise väljendusviisle, on ta suutnud 110-le lehe­
küljele mahutada kõik küsimused, mis kuidagi puu­
dutavad manöövri ettevalmistamist. Autor on 
teinud tänuväärt töö, mis kasulik tutvunemiseks 
ka meie Kõrgema Sõjakooli lõpetanud ja lõpeta­
jaile ohvitseridele. Soovitan tutvunemiseks. 

R. Tomback. 

i o q >t) ,, Kaitseväe elu. 
§Õ|äväe Majandusühisuse järjekorraline vea-

koosolek 1930. 
Koosolek peeti Tallinnas 27. aprillil s. a. va­

bariigi Ohvitseride Keskkogu Kasiino ruumes. 
Ühisuse liikmed, kelle arv tõuseb üle saja, olid 
esindatud 30 volinikuga. Koosoleku avas kolonel 
G. V i a r d. Enne koosoleku päevakorrale asu­
mist koi. Viard tuletas meelde terroristi käe läbi 
elust lahkunud ühisuse kauaaegse esimehe kindral 
J. U n t'i teeneid S. M. Ü. tegevuses. Koosolijad 
austavad lahkunud juhti püstitõusmisega. Koos­
oleku juhatajaks valiti kindral T. R"o t b e r g, 
Koosoleku sekretärilt kanti ette välisrevisjoni 
protokoll (Põllumajanduslikkude Ühisuste Revis-
joniliidu revisjoni protokoll nr. 501 — 22. nov. 
1929). milles ettetoodud sooviavalduste ja märk­
mete kohta juhatuse Snimel andis seletusi koi. 
K. L a u r i t s . Koosolek kiitis heaks juhatuse 
seisukohad protokollis toodud sooviavalduste ja 
märkmete kohta. Äriseis 31. dets. 19219. a. oli 
118.826.70 krooni, mille \koosolek kinnitas. S. M. Ü. 
juhatuselt esitatud ülejääkide (mis 1929. a. oli 
tõusnud 6.584.77 kr.) jaotuse kava kiitis koosolek 
heaks. Eelarve 1930. a. peale vaadati läbi ja 
kinnitati. 

Surma läbi lahkunud juhatuse esimehe kindral 
J. U n t ' i asemele valiti kindral A. L o s s m a n n , 
kandidaadiks kindral T. R o t b e r g . Revisjoni 
komisjoni koosseisu suurendati 2 liikmega — üks 
Tartu ja teine Võru jaoks. Revisjoni komisjoni 
valiti kol.-leitnant B a i d e r, S c h w a r t z , maj. 
L a a t s . kv. am. P u l l e r i t s , L e h t , K u p i t s . 

Jooksvate küsimuste all koosolek soovitas ühe-

*) Lühendusele ei leidu seletust teosest. 

meelselt S. M. U. leida jõudumööda summasid 
kindral J. UnVi mälestuse jäädvustamiseks. 

Võttes arvesse, et viimasel ajal on võimalda­
tud ohvitseridel saada riidevarustust rahas ja 
meie vormi sagedasi muutmisi, on S. M. Ü.-sel 
eriti tähtis ülesanne kaitseväelaste varustamises 
vormi artiklitega. Soovitatakse, et S. M. Ü. mu­
retseks head kaupa igal alal. et ta v õ i d a k s 
o s t j a t m i t t e n i i v õ r t o d a v u s e g a k u i 
k a u b a k õ r g e k v a l i t e e d i g a , et ostja 
oleks alati kindel kauba väärtuses. Viimane aas­
ta on näidanud püüdu selles suunas. Eriti tooni­
tavad seda Võru ja Kopli abikauplustest kaupade 
ostjad. 

S. M. Ü. liikmete arv näitab tõusu, kuid soo­
vitav oleks, et arv veelgi tõuseks. Koosolek esi­
nes ühemeelse sooviavaldusega, et senised liik­
med jätaks välja võtmata dividendi ja ostupree-
miaks määratud summad, et tõsta nende kaudu 
osamaksu suurust kuni 50 kroonini. Sarnasel 
suurel ettevõttel kui on S. M. U., mis ühtlasi ta­
sub järjekindlalt oma tegevuskapitaliks Kaitsemi­
nisteeriumilt laenatud summasid, peaks olema ka­
sutada suurem kapital osamaksude näol kui seda 
võimaldab koondada praegune liikmete arv ja 
osamaksu suurus (20 kr.). 

Selle kapitali suurendamiseks uute liikmete 
juurdetõmbamisega ja oma osamaksu summa 
suurendamisega peaks aitama kaasa kõik kaitse­
väelased ja eraisikud, kes huvitatud soliidi ja tar­
vitajale kasuliku äri edust. Osamaks on seni 
andnud 8% pius ostupreemiad kuni 5%, mis kokku 
annavad kapitali protsendi, millega võiks võis­
telda viimastel aastatel vähesed meie ettevõtted. 
Äritegevus S. M. Ü. on seni iga aastaga näidanud 
edu. Väljavaated tulevikku ei ole halvad. K. 

file:///koosolek
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PEALADV: 
P I K B € 5 1 . 

T E l E r O N 6 - 2 9 

Sport 

palli meeskonnad. Senini on registreeritud jalg­
palliliidus alljärgnevad võistlused: 

20.—31. aprillil — V. 3 . „ S p o r d i " kutsel 
H e l s i n g i P a l l o s e u r a — Tallinnas. 

20.—21 aprillil — T. J. K. R i i a j a l g p a l l i ­
k l u b i kutsel — Riias. 

26.-67. aprillil — V. S. „S p o r d i" kutsel 
R i i a V a n d e r e r s — Tallinnas. 

30. aprillil ja 1. mail — T. J. K. kutsel R i i a 
j a l g p a l l i k l u b i — Tallinnas. 

4. mail — T. J. K. karikavõistlus (T. J. K. 
— „ K ' a l e v " ) — Tallinnas. 

10.—11. mail — V. S. „ S p o r t " R i i a V a n -
d e r e r s i kutsel — Riias. 

15. mail — T. J. K. karikavõistlus ( S p o r t — 
4. mai kaotaja) — Tallinnas. 

19 —31. mail — T. J. K. kutsel R o o t s i 
B o l d k l u b b e n F r e m a d — Tallinnas. 

25. mail —• T. J. K. karikavõistluse I õ p u-
v õ i s t l u s — Tallinnas. 

31. mail ja 3. juunil — T. J. K. kutsel P r a n t ­
s u s e C l u b F r a n c a i s — Tallinnas. 

16.—,19. juunil — T. J. K. kutsel R o o t s i 
J d r o t t s f ö r e n i g e n K a m r a t e r n a — Tal­
linnas. 

21.—24. juulil — T. J. K. kutsel Poola P o s -
n a n i V a r t a — Tallinnas. 

6. augustil — S o o m e—E e s 11 maavõistlus 
— Tallinnas. 

15.—'17. augustil — 3. B a U i r i i k i d e jalg­
palliturniir — Kaunases. L^ks. 

Käesoleval jalgpalli hooajal peetakse rida täht­
samaid jalgpallivõistlusi nii kodu- kui ka välis­
mail, milledest osa võtavad meie parimad jalg-

Toimetuse le saade tud kir jandus. 
Mälestused iseseisvuse võitluspäevilt. II köi­

de, 19)18—«1500. 
Eesti Ajakirjanikkude Liidu toimetusel. K.-Ü. 

^Rahvaülikooli" kirjastus, Tallinnas. 43(2 Ihk. 
Karl Ehrmann. „ S õ d u r i i t e e l u " . K.-Ü. 

„Tähe" trükk Võrus, 1930. 256 lehekülge, hind 
250 senti. 

S I S U S T I K * *" m a i 1791. a. konstitutsiooni tähtsusest Poolale. — H Brede. Sõja juhtimise 
! probleem keskriikides 1914—1918. a. — T. Latvija uus riigipresident ja kõrgem 

sõjaväejuhi — Alberts Kviesis. — Mereväe leitnant Voldemar Martinson f. — A. Traksmann. Londoni 
Mereväe konverents. — O. Sternbeck. Kas on ainult „ saatuslik normaal• süüdi? — P. Sõda 3. mai 
1791. a. konstitutsiooni kaitseks. — H. V. Tahad rahu — valmistu rahule. ms. Meie pattudest keele 
vastu. - J. L. Jõuvankrite kasutamisest meie oludes. — Pr. J. Undi tänuavaldus. — Kindral major 
J. Undi haual peetud kõnede kokkuvõte. — Tallinna garnisoni ülema käsukiri nr. 23. — Sõjakirjan-

dus. — Bibliograafia. — Kaitseväe elu. — Sport. — Toimetusele saadetud kirjandus. 

Vastutav toimetaja kol.-leitn. A. KASEKAMP. Väljaandja «Sõdur", Tallinn, Toonrpeal, Teen keeli tän. 
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Kiiu, sprotte, skumbriaid 
ja muid 

kala- ning aiavilja-konserve 
Soovi tab konserv i töös tus 

R. M. ANDERSON, Tallinn. 
mmrmmmmmmmmmiwmmm tmtmmmmmmmmmmmmmmmmmi 

Pollumalandusline Osciiilmisus 

O V O " 

 

A s u l « » » > » . CM. 

Jföuna eksportäri. 
Telefonid Kontor 8-71, keskladu 34-25. Telegr. aadress ,OVO«. 

Cstab piiramata arvul väljaveoks k a n a m u n e ja maksab 
kõige kõrgemat päevahinda 

Vastuvõtmise kohad igas maakonna linnas ja alevis. 
ttestzUtdtn. Tallinn, Estonia puiestee 27. Jffonfor.- Tallinn, S. Karja 18-1). 

1 

I 

E l e k t r o - k e e m i a 
t ö ö s t u s 

-Urania"  
Tallinnas, 

Aiavilja tän. 3. 
Telefon 303-40. 

imiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiimiiiM 

Eriala. 
Elektr i taskulambid , raadio anoodpata-
re id , kuivad e lemendid iga tüübil ised. 

Kasutades kodumaa tööstuse saaduseid — kindlustate oma riiklust. 
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KOMMERTS PANK 
PEAPANK: 
TALLINNAS, SUUR K A R J A TÄN. 7. 
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OSAKONNAD: 
HAAPSALUS, NARVAS, PÄRNUS, P E T -
SERIS, TARTUS, VALGAS, VILJANDIS. 

TELEGR. AADRESS: „KOMPAft 

S i s s e m a k s t u d 

Põhikapital Kr. +4.&&0.&0&. 

F. H. Maultzsch 
T A L L I N N , Pikk tänav 33. Telefon 19-81. 

Kunst - veskikivid, 
veskikivi valamise materjal, nagu JQTofksos 
smmw&et J C Ö & e r t e , fcvavts j a # u l e -
š z i v i , Euboea magnesiit ja kloormagneesium. 
Veskid ja veski värgid ja nende osad- Valtsves-
kid, kruubimasinad ja kõiksugused teravilja 
ümbertöötamise masinad. Jahu- ja tangusõelad, 
püüli ja mannasiid, kruubimasina terasplekid. 

P u u p a p i v a b r i k u d , s a e v e s k i d j a j õ u m a s i n a d , v e e t u r b i i n i d 
S c h i n d l e r & G r ü n e v a l d i v a b r i k u s t . A i n u e s i n d a j a Ees t i s . 
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« 

i DISKONTO PANK A.-S3U 
TALLINN, PIKK 11. 
T E L E F . 34-18, 22-46 , 19-79, 

.»A€ 

• TOIMETAB KÕIKI PANGAOPERATSIOONE. • 

Metalli-tööstus „LAVERNA" 

( TALLINN, P ä ä s u k e s e t ä n . 4 . T e l e l . 21-12. 

Alati laos suures valikus 

m o o d s a d t u l e k i n d l a d 

ieras kassakapid 
a nililliillHiniiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMUii!!»lliiMiiHiiiliiiiMiiiiiiiHMfrmmrrrrfrrm^^^ a 

RIIGI PÕLEVKIVITÖÖSTUS 
JUHATUS JA MÜÜGIBÜROO: KAEVANDUSED JA ÕLIVABRIK: 

T a l l i n n a , Val l i t . 4 
Telegrammi aadress: „Peapõlevkivi" 

Telefonid: 10-85 ja (1-62 

K o h t l a - J ä r v e l j a K u k r u s e l 
Õl i l adu T a l l i n n a s a d a m a s 

1927. aastal 256338 t. 
M ü ü k : 

põlevkivi, 3638 t. põlevkiviõlisid ja bituumenit 
1928. „ 345477 t. , 5484 t. „ „ „ 
1929. „ 372625 t. „ 7057 t. • 

D 

R I I G I P Õ L E V K I V I T Ö Ö S T U S E S A A D U S E D : 
P õ l e v k i v i kütteks, t o o r õ l i , k ü t t e õ l i , r a s k e d õ l id ja b i ­
t u u m e n („Estobitumenft) teedeiegemiseks, katusepapivabriku-
tele ja isolatsiooni töödeks, i m m u t u s õ l i d ja f e n o l a a t puu-
konserveerimiseks, p õ l e v k i v i - k a r b o l i n e u m („Estokarboli-
neum"), k a t u s e l a k k (katusetõrv), r a u a l a k k (asfalt-lakk) ja 

a s f a l t - m a s t i k s . 

lllllIllllllllIllllllIIIllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllIllllllllllllllllllllllllNIlllllIllllllllllinilllllllllllllllllllllillHIIHIIlllIH 
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EESTI RAHVAPANK 
ASUTATUD 1920. a. 

TALLINNAS, S. KARJA 19, OMAS MAJAS. 
TELEF.: 2-02, 24-13 ja 28-28. Telegr. aadress: RAHVAPANK, TALLINN. 

ÜHISTEGELISTE ASUTUSTE KESKPANK 
Toimetab kõiki panga operatsioone. Oma laial­
dase korrespondentide võrgu kaudu otsekohene 
ühendus kõigi kodumaa linnade, alevite ja rahva-
:: rikaste kohtadega. :: 

1. miirtsil 1930. a . oti ü f e s f t p a n ^ a fttfrmeitks 2ö% iinis-
te&efist j o OTnavaMitsuse asutust. 

Arvete seis 1. märtsil 1930. a. Kr. 4.846.833,52. 

AKTSIASELTS 

VENNAD KIMBERG 
TALLINNAS 

K o n t o r : Rüütli 4, telef. (2)18-07. V a b r i k : Katusepapi 35, telef. 304-34. 

Soovitab: 

Cmast vagust 
Ehitus ja eriotstarve naelu. Haljast, põletatud 
ja vasetatud traati. 

Cmast kaubalaost: 
Rootsi ja Inglise tsingitud katuseplekki. Musta 
raudplekki. Kõiksugu ehitustarbeid ja tööriistu. 
Aknaklaasi. Maalrivärve jne. jne 
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^s 
EESTI LAENU PANK 

Vaemaid Eesti rahaasutisi (asut. 1909). 

Tallinn, S. Karja 15, oma majas. 

• 
• 

Diskonteerib veksleid. 
Võtab raha hoiule. 
Toimetab kõiki pangatalitusi. 
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Tallinna nööbitööstus ,BUTONIA' 
N a r v a m n t . 4 3 . (hoovis) 

Valmistab kõiksugu n ö ö p i s i , šna l l i s i , s n l e p ä i d , 
p a b e r i n u g e jne. jne. k u n s t s a r v e s t . 

Tarvitades kodumaa tööstuse saaduseid — hoiate kokku kallist välisva­
luutat ja kõrvaldate tööpuudust. 

, 

V õ r g u 14/23. 

Kalasoolamisäri ja konservitööstus 

I. Baumann 
F i r m a O lga T u b e n t h a l . 

Tele fon 29-96 

Sprottid õlis ja tomaadis. Kilud toosides, ämbrites ä 1,3 ja 9 kg. Kuivatatud räimed. 
Kuivatatud ja soolatud lestad. Soolatud tursad. Soolatud kilud l/«, xh ja Vi tünnides. 
Soolatud silgud '/4, V2 ja Vi tünnides ja mitmesuguseid teisi soola kalakakaupu. 

V õ r g u 14/23, t e l e f o n 29-96. 

K a u p l u s : Ka la rand, Kalaturg nr. 10 ja 11. 

-
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OTJ/J fireem 
o n s e e niio l i r e e m . mis tee& S e i e 
n o n a s i f e d a ^ s J a s a m e ž p e n m e f t s 

, 

. 

• 

r .» tfaifeeväefased-täfiefepaTiifr > 
Head saapad üksi ei kindlusta Teile kuivi 
jalgu, sellepärast võtke m ä ä r i m i s e k s 

JlimiOd saapantääret 
julgesti võite siis vees ja poris seista 
ning Teie tervis ja saapad ei kannata. 

Speisiaal suurtüki määre. * * Püssi õli. 
Igat seltsi m a a l r i v ä r v e , värnitsat, Inglise õli, lakki, 
pintsleid j . n. e. alati k õ r g e s h e a d u s e s saadaval. 

L 
• 

j • 

' * 

£tofku~ # a viimifcmM&mmilwMS 

(fafUnnas, (fitztz tänav n r . 18. J 

Osakond Nõmmel. A 

Toimetus ja ta l i tus Toompeal , Toomkooli tSn. 7. Kõnetr . : Sõjaväe 163. 
A.-S. .Ühiselu" trükk, Tallinn, Pikk tiin. 42. 
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BENEDIKTIINI 
H a m b a p a s t a . 

OWWBICfj 

SlHEDlCTJWS 
•&LSOULAC, 

suuravimisvahendid on valmistatud kuulsa õpet­
lase paater Boursaud' eleksiiri retsepti järgi, mis 
juhuslikult leiti Benediktiini ordu vanadest kirja­
dest Bordeaux' Püha-Risti peakirikus. See retsept, 
mille paater Magueloa annetas pärast Seguin'i pe­
rekonnale, ongi aluseks, mille põhjal on valmista­
tud uuematel teaduslikkudel meetoditel kõik Be­
nediktiini suuravimisvahendid, nagu Benedik­
tiini k reemi t ao l ine hambaseep — ainuke oma 
alal Eestis, Benedikti ini suuvesi , Benedikt i ini 
h a m b a k r e e m . Benedikti ini h a m b a s e e p ja 
Benedikti ini hambapulber . Kõik need võrra­
tud suuravimisvahendid on nüüd saadaval Eestis. 

N õ u d k e •*&«•»* cai»tf«;«»ggi»tf 
ic* r o h u k a u p l u § e § i 

BENEDIKTIINI suurauimisunheniteld. 
lanmmmmrmrmmm m 

Mmm 
tatikate saada itu-
aastknšninitanna&s 

? 

f / o r r i # « £ e a i n u l t 
Kreem „Fascinata", lõhnaõli 
»Fascinataa, puuder »Fas-
cinata*, Eau de Cologne 

9Fascinatau 

s e e p - t o e e m 

SToscinata 

fiis ora &ei f i f u d u s f t u n i n -
4onna n i m i hindet. 

J ö ö r d c 
A a 6 e m e a j a i n i 8 t a f ' 

v e t e atat toob 

ftieem 

Ta muudab habemeajamise 
lõbuks. Hõõrutuna nahasse 
enne seebitamist teeb ta ha-
bemetüükad painduvaks kuni 
juurteni. 

,.SFas€šnota" fkoioo tkotUku 
ftoftemenoater i . 



HIND 40 SENTI. 

 
 

A/s. A. LE COQ'i 
London — Tartu 

õllevabriku 

õlu ja porter , | 
ning keedetud mõdu, Unionad, sooda, I 

selters — tuntud headuses. 

-

SAKU ÕLLETEHAS A.-S. 

OLU jo MÕDU 
PEAEADI) : 

Tallinn* fuuv Kloostri 10-12. 
J*«netraadid: 1T-4S ja 32-S«. 
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